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Forer indr ing .  

Gonsalvo af Cordova, hvoraf Slutnin« 

gen herved omsider meddeles mine Landsmand/ 

i formodentlig er det sidste af Florians Verker, 

fom fordansket fremkommer; faa haaber jeg, 

at d< ikke vil vorde den Florianffe Muses yn. 

dere ubehageligt, her at finde en sammentrangt 

U d s i g t  

o v e r  

F l o r i a n s  l e v n e t .  

Florian var fsdt i Aaret 17^?, s 
^ fordum hed Langnedoc, i Lands-

i'yeli Florian, hans Fcrdres Ejendom. Hans Mos 
der var en Vysierdalter af Volraire, hvem han fr« 
Nn Larndom af jaae og ved sine Anlcrq interesse­
rede. Fam.lien bestemte ham til Militairtieneste, 
lom ban da traadte i; han blev Capitain ved Dra-
L^nerne, vq Ludvigsridder. Hertugen af Penthi, 

' hadrede sig ikke alene ved at give ham Titel 
5 lm Cavaleer, men og ved at vinde haus Ven? 

a 
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stab; men — hverken Leiren eller Hoffet vare 
Florians egentlige og fortrinlige Kreds. 

Ved Voltaire kom han i Forbindelse med 
dennes bestandige Ven, den hade^ige d'A> gemal, 
i hvis Huns et valgt S«!stab af knndstabsnge 
vq smagfulde Personer pleiede at forsamle sig. 
Her blev paa et lider Theater for krcrsn^ og sik-
kertdommende Tiistuere ofre provet de Ulykker, 
der siden vandt der store Publikums Bifald. ^5 
Aaret 1779 lod Florian, der allerede havde viiji 
s,a ved smaae nydelige Poesier, og i Jean­
not og Collin bragt Voltaires bekendte For-
tallina paa Skuepladsen, forst her og siden 
l w s  l e s  I t a l i e n s ,  d e  t o  S e d l e r  o p f o r e ,  o g ,  
opmuntret ved dette Stykkes Held, advaret ved 
e! andet Stykkes Fald — der under T.rel: H ar­
lekin Konge, Dame og Knagt, blev spil­
et den 5., og kaster i Ilden den 6. Novbr. 

samme Aar — leverede han efterhaanden de flere 
Skuespil, bvori han strabte at forene det ^ren-

med det Conuste. Hertil troede han at behove 
harlekin, hvis Cbarakter han uden ar solge 
Marivaur eller Oelisles Spoer, tegnede efter sine 
eane ^deer. Han gav ham Naivttcrt, F^clie, 
Retsind; man smilede ad ham, og bar Agtelse 

l a m  H a n s  s i d s t e  S t y k k e  v a r  N l s n c l i e  e t  
Ve..n-->'»°.'f°>sti-«S Smaz^ A, H.»S 
dramatiste Arbeider udkom mere end een Sam-
lina en f. Er. 178Y i Paris z Vol. r 18. Men 
i k k e  a l e , "  s ° m  S k » k s p i > d i g > - r .  ° g w  M >  
Skuespiller ndmcrrkede Florian sig. 
selv paa ovennævnte Privattheater ' 
meden Fuldkommenhed, som »m CarllN smyn-
gel var fremstaaet. 
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Det franste Academie havde i 1779 fremsat, 
som poetisk Prismarerie, en den Tids Anordning, 
der frigjorte alle Krongodsernes Livegne. Tvei»-
de Gange blev Prisen tilbageholdt. Florian ind­
l e v e r e d e  i  t r e d i e  V c r d d c k a m p :  V o l t a i r e  o g  d e n  
Livegne fra Mont Jura. Dcr blev tronet. 
— Paa sine jevnlige Iu iser ril Ferney havde han 
bort Voltaire tale om Livegenstabet med den Uvillre 
alle den gammelsranste Lovgivnings Umennestelig-
heder indgod ham, og sntke over den Skæbne der 
hvilede paa tolvtnsende denne Lov undergivne Jnd-
vaanere af Montjnra. LEmnets Vigtighed og 
Voltaires Navn begejstrede ham. Digtet har et 
heldigt Tilsnit, det vidner i det mindste om Due­
lighed i Sammensirmingsknnst, Aand og Folelse, 
og Dommerne satte saameget hoiere Priis paa 
det passende og rene Foredrag, som denne For­
tieneste Dag sra Dag blev sieldnere. Nogle Llar 
efter vandt han af samme Academie nok en Be-
lsnning for er Digt, hvis Gjenstand var den in­
teressante Jdyll om Booz og Ruth. Men 
mindre hceldig stred han i 1785 for Veltalenheds 
P r i i s .  H a n s  L o v t a l e  o v e r  L u d v i g  X l V .  
naaede kuu en hædrende Omtale. Efter Thomae's 
Erempel i Lovtalen over Marens Aurelius havde 
han ndtamkl en dramatist Plan. Han ^od Lud­
vigs Skaansomhed rose af La Trimouille, som 
havde havt Prover paa den, hans Lovgivning 
af Seglbevareren Poncher, hanS Tapperhed af 
Bayard. Academi.t bifaldt ikke den valgre Fonn, 
og maa end Ideen til denne Plan erkendes sind-
riig, var dog Udforelsen monoton. 

Florian havde en bestemt Forkjerlighed for 
Hyrdediget; og iblandt hans Verker blev inlet 
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gunstigere optaget end Hyrderomanen Galathea, 
hvis lre forfte Boger ere en forstjonnet Efterlig­
ning af Cervantes, — hvis Levnet han og be­
skrev s — sidste Bog as Florians egen 
Opfindelse, men med fuldkommeligen vedligeholdt 
Interesse og lykkeligen fortspnnden Traad. Et 
Par  Aar  e f te r  s t rev  han i  samme Ar t  s in  S te l ­
la, hvor han vel og hist og her havde arbeidet 
efter spanste Monstere, men hvoraf dog den langt 
storste Deel er hans oprindelige Ejendom. "Hvad 
der, siger en sranst Knnstdommer, i disse to Pro-
ducter syntes at caracteriftre Forfatterens Talent, 
er den uafbrudte Samftemming af naturlige med 
Fiinhed udtrykre Folelser, og af sindrige med 
Simpelhed fremstillede Tanker; ogsaa den Kunst 
med Unde at afflere unge Hjerters meest hem­
melighedsfulde Fornemmelser, og den Gave tro-
ligen at male valgte Trcrk af den landlige Na­
tur; men undgaae Ulejlighederne af den prosaists 
Stiil i disse Malerier, altfor meget at udstrække 
Farverne og at svackke dem ved at forpakke dem. 
Hermed forenede han en rast lys og net Fortalling, 
et reent valgt og vellydende Sprog". De ind-
stroede Sange ere hoist musikalske, og Reichardt 
har med megen Held componeret de i Stella 
forekommende. 

Imidlertid havde han vovet sig til et Arbek-
de af hojere Art, og strevet sin polmste Roman: 
Numa Pompilius. Dette Verk er udarbeidet 
med Omhyggelighed, forviklet med Kunst, og isår 
de forste ser Boger indeholde fortræffelige og in­
teressante Trak og Situationer. 

v Oversat paa af w. WalbeS »715-
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Ved Numa havde han villet bane sig Vei 
ind i Academiet; men den havde den modsatte 
Virkning, hvortil bidrog der Fag, hvorunder den 
horte, ja selv Titelkobberet der sortynole den 
som Sidestykke til Telemach. At han endelig, dog 
ikke endnu Aar gammel, fik en Plads deri, 
styldte han sine yngre Skrifter, sine Venner, sin 
Knnft at rose med Aand og Fiinhed, og de ved 
Llcademiet vundne Priser. Han kom i Cardinal 
de Luyues's Sted, og blev modtagen af den 
gamle Sedaiue. 

Han vilde gjore sig denne da koitgjeldcnde 
Udmærkelse mere værdig. Han havde isår Smag 
for den spanste Literatnr. Men denne var frugt­
bar paa Noveller, og Cervantes havde selv skre­
vet saadanne. Florian ndgav efter hinandrn tven­
de Samlinger, hvori hverken Fablen savner In­
teresse, eller Udarbejdelsen Kunst. 

Nu udkom Gonsalvo af Cordova —» 
som her ligger for Laserens Vine. — Foran den 
g i k  e n  h i s t o r i s k  U d s i g t  o v e r  M a n  r e r n e  i  
Spanien, et herligt Arbeide, forfarrer med 
den, fuldt af Undersogelser, og ftrevet i en Hi­
storien egnende Stiil. Men dets Foroanstning 
skulde neppe holde en Forligger stadesleo. 

Hans sidste Gave var, medens han levede, et 
Bind Fabler. Disse tillagges iblandt de franske 
den naste Plads efter Lafonraine« De nvmarte sig 
ved Reenhed, Præcision, Lethed, naturlig Vittig, 
hed og en viS aandrig Naivitet. — Ester Han5 Dov 
har man faaet hans Oversættelse af Don L>ii:ch»lle, 
hvormed alle ikke have viist sig lige forusjeve, med 
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Hensyn paa de af Oversetteren tagne Fnhedn. 
Derimod fuldendte han aldrig et paa 

arunoet Digt: Eliezer, ,om udgwcs 
for hans dcdste. Sorgespildigteren, den hcrderlige 
D. sV? »>a«S D-n. hav^M« "!cgn° ham 
k» Arabisk.  Famil ie .  E-Sled af  dc.mc a . ' -
c.inelft Icveier saadamie Tiak lii zwuaus Sta. 
dring, at det fortjener at asstnvev: 

"O hvormeaet, hedder det, har din Eliezer, 
-,'dnn ikke bekjendr; men Dit Meirer^rnkke, der de. 
endnu ,r . . Gratierne eller af 
^eN^le Sonder wgt Tryller.c rundt om 
niia i de eensomme Lnnde, de Ho;«.' Popler nm er 

betraate dem oa som en viydeue. 
Navn stal °o.stal »a.-:.d°d.w! d« st l 
, .oc  og tt-mftr « .  d« ffa.  Wtt .  

^va.rson/ UMds, Kjcrkheds, Kicrbghcd? og 
R L f M r . ° 5 . - M a - - r  M b S ^ . ^  

WMMW 
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nogle Gange i Forudfolelsen af en nar Dod und­
s l a p  d i n e  ^ . ' a b e r :  N a a r  m a n  i k k e  m e r e  h a r  
l a n g e  a t  l e v e ,  b o r m a u  i l e  m e d  a t  g j o r e  
det Gode." 

Florian var, efter Revolutionens Udbrud i 
Communen Sceanr l'Umte, narvcd Paris, ud-
navnt til Commandanr over dens Nationalgarde, 
og denne Post bekladte han med Nidkjerhed og 
Rede igbed. Men da den robesp.erriste Frem-
fard begyndte, trak han sig tilbage. Dette reg­
nedes i,am til Brode; hans Hejagtelse for den 
engelske Nation (udtrykt i Indledningen til hanS 
Selmours) betragtedes som strafværdig; hans 
Maade at tanke paa over Friheden stemmede 
ikke med Demagogernes Planer, og forgjeves 
stkabte hau med sin Numa at bevise, hvorlunde 
ban ferend Revolutionen havde viisi agte republi-
kanft Sindelag, havde forudsagt sit Fadrcnelands 
Gjenfodsel. Han blev fangflet, og bebandlet som 
et ndseet Slagtoffer. Omsider blev han vel iblandt 
de fe^re Revolutionen af 27. Juli 1793 gze?'stj5n-
kede Friheden. Men det lange haavde ^angsel 
havde rovet ham Formue, Helbred, Sindsro-
lighed, og efter 14 DageS Nedspandelse, nasten 
uden alle^Symptomer af farlig sygdom, dode 
ban 12. Septbr. — HanS saa tidlig ' Dod op­
vakte hos hans Landsmand, ogsaa paa Gruud 
af Anledningen, almindelig Decltagelse, og det 
borte til Dagens Anliggende ar lare og si^nge 
^anffrets vakkre, af Guichard comprnerede. Ro­
mance: ^oilidesu rie Florian s Lce^ux. 

Men Savnet af Florian indssrankede sig 
lkke til Fadrenelandet: alle Europas eultivnede 
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Stater have Arbeider af ham, vverferte paa de­
res Sprog; hans Stella haves paa hollandsk, 
hans »we Fortællinger paa engelsk og hollandsk, 
hans Numa paa italiensk, togange paa spansk, 
tregange paa engelsk; Gonsalvo paa engelsk og 
paa spansk; nasten samtlige hans Varter paa 
tydsk og paa dansk. 

Biograpbiske Efterretninger vm ham ere med-
deelte af Rosny og V. Boijeslin, samt i Neue 
Bibl. der schonen Wissenschaften, hvoraf foran-
staaende Oversigt fornemmelig er hentet. 



Gonsalvo af Cordova. 

F » l s « e  B o g .  

, . i , , 
» . , ' 't'. , ^ 

Blufærdige Nnmpher, som badeEd^S lange Lok« 
ker i Guadalqvivirs klare Vande, som, under Pome^ 
»antStraernes Skygge, plukke stedse gienspirende 
Blomster paa AndalnsicnS gronne Sletter, beaan^ 
der mig i Dag, larer mig at lovsynge Heltene paa 
Eders Bredde. Gienkalder mig de blodig Slag som 
l e v e r e d e s  u n d e r  G r a n a d a s  M n r e ,  o g  G  o n s a l v o  6  
Seire, og hans Kterlighed, og hans Ulykker. Si­
ger, hvorledes Isabellas Mod og Ferdinands 
Klogftab omsider friede Spanien fra dets gamle 
Ransmand, hvorledes Borgertvedragt beredede 
Manrernes Fald. Besieler fremfor Alt EderS 
Fortællinger med hin adle og rerende Pnde, hm 
frugtbare Jndbildmng, hvis Fodested Eder^lykk«-

A 
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lige Land er; simler Sandhedens barske Pande 
bag de Krandse deu omgive Eders Hoved: men 
imedens I tale til omme Siele om Lidelser, om 
Garder, de have foler, erindre I alle Jordens 
Konger om, at dereS Trones eneste Stykker ere 

Retfcrrh. og Dyd! 

O I, adle Spaniere, tappre og stormodige 

Folk, hvis brændende Elskere stedse skulle vcrre 
Msnstere for folende og bestandige Hierter; I, 
hvis ubetvingelige Krigere have underkastet sig 
Landstrakninger nok, til at den undrende Sol al­
drig aflader at oplyse Eders Erobringer; Eder bel-
lign jeg Fortællinger, hvor I stulle stude, hins 
tvende Folelser, Eoers store Sieles Muder, hel­
liget SEre, brandende Kierlighed. Forsmaaer ikke 
rniuHylding; den er reen, den er kanstee den forste 
en Fremmed, en Franker har budet Eders Nation, 
fordum Medbeilerinde af vor, nu dens tro Ven­

inde. 

Isabella herskede i Castilien, Arragonien lod 
Ferdinand. Bundue ved et lykkeligt Mgteskab, 
havde disse tvende Monarker forenet deres Kro­
ner uden at sammenblande deres grater. Begge 
i den blomstrende Alder, begge lige drevne af en 
luende Attraae til ZEre, faae de med Uvillie Spa­

niens stionneste Lande endnu under Mnsulmanner-
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n nes Herredomme. Otte AarhundrederS Kampe 
havde ikke sormaaet at frarive Ismaels Bom alle 

6 deres Fadres Erobriuger. Ofte besejrede, aldrig 

» nedflaglie besad de hine fortryllende Kyster, som 
iL Afrikas Hav bestvller, fra Alcides' Stotter ind-
it til Scipionernes Grav. Granada var deres Ho-
« vedftad; vg Granadas Stater alene giorde Boab-

5 dil til en ma'gtig Monark. 

Men den grumme Boabdil havde fremkaldt 

? Isabellas Harme. Brudte Forbund, Indfald i 
i? Andalusien havde fremskyndet Havnens Dag; 
o dg Krigstrompeten havde ladt sig bore fra Betis' 

Mnnding til EbroS Udspring: hele Spanien brag-
tes i Vevagelse derved. Ferdin<n,d ilede ril med 

ft sine sivlte Arragoniere; den tungnemme Catalonier, 
^ den vilde Valencienner, den behændige Balearer 
i'f fulgte hans Fied; de raa Astnriere nedtage fta de-
» t res Bierge; det gamle Leon samlede sine legioner; 
6 de troe Castilianere floi til Vaaben; og Ronge-
(s parret, snart Herre over de fleste Fæstninger jom 
H forsvarede Adgangen til Granada, beleirede ende-

il lig dets Volde. 

Aldrig truede saa mange beromte Hovdinge 
» een Stad; aldrig forenede sig i een?eir <aa mange 

Helte. Der saae man Mendozaerne, Nngnezer-
rsi ne og Mediuaerne; Gusmau, den hovmodige 

^ ' A 2. 
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Gnsman, saa stolt af at nedstamme fra Konger; 
Agnilar, som troer Dyden aldre env Adel; Fer­
nando Cortez, fom neppe er udgangen afVarndom-
men, og forstegang haandterer dc^ Sverd, der 
stal undertvinge Merico; Portugals elstvardige 
Prinds, Alphons, Jfabellas Svigerssn, Alphons, 
som lMns ulykkelige Mgtefalle, fordomr ril at over­
leve ham, stal betale med faamange Taarer; og 
den uovervindelige Lara, den svage Undertryktes 
Ven og Stylte, Lara, dyrebar for sit Fædrene­
land , hvis Hader, end dyrebarere for Venstab, hvis 
rerende Mynster han er; og den arvardige Tellez, 
som under sine hvide Haar bevarer Ungdoms Mod, 
og i et halvt Aarhnndrede har anfert den 
ubetvungne Estadron af Calatravas Riddere; en 
Mangde andre Krigere, Spaniens Kurrne, dens 
Hader, som alle have erkiendt for Anserer den lyk­
kelige Monark, Isabellas Mand, som alle have 
svoret at dee eller ar seire under Ferdinand. 

Ferdinand tilbageholder deres Mod, og vi! 
forhale Slormlsbningerne. Erfaren i den dybe 
Kunst ar dele for ar herste, ar forberede Seiren fer-
end at gaae i Slag, har han i Granada naret den 
Tvedragt som simderfled det: han bar Omsorg for 
st svakt'e et Folk, han snart stulde angribe. Ugien-
«enttra?ngelig i sine Planer, bestandig i med Taus-
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hed at fslge dem, ncrrmer Ferdinalrd sig, ad langt 
Omveie, stedse Maalet. Hindringerne opbringe 
ham ingenlunde, hans Klogstab har forndftet dem 
alle; det tilkommende kan ikke ovcrraste ham, hans 
ViiSdom har giort det vist. Virksom, taalmodig, 
ntrccrrelig, de^Kiakkestes Medbejler i Krigen, ndcn 
Medbeiler i RaadSforsamlingerne, stulte han med 

sin Arm holde Lykken fast; men hans Snille har 

lxdst at indtage den. 

Den stolte Isabella vil ikknn seire. Vesitrlet 
af en brcrndende Kim lighed for sin Religion og sit 
Folk forfolgerhnn i Manren den uforsonlige Fiende 
af sin Nation og sin Tro. Wren byder bende at 
ile til Kamp, 2Eren er hendes eneste Alogstab; 
hendes store Siel behover ikke at dolge en enrste 
Felelse. Vant til at giore Gnd Regnssab for sine 
lenligsie Tailker, frygter hun lidet Mcnncftenes 
Vine; hnn gaaer med oploftet Pande, styrtet paa 
fin Dyd. ZEdelmodig, stolt, folelscfuld, strcrng 
imod sig felv, retfardig imod Alle, Monster, 
Afgud for sine Underfaatter, har hun sit Naad i 
sine Pligter, sin Styrke i sit Mod, sir >?aab i dcn 

Evige. 

Allerede havde de to Partiers Blod farvet 
Markerne; allerede havde siden Belejringens Be­
gyndelse Solen giennemlobct. narren sin halve 
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Bane, og intet tilkiendegav endnu, at Granada 
var svcrkket. Det syntes tvertimod at faae nye 
Kmfter, siden den stsrste blandt Spaniere,, den 
mest uforfærdede, den mest frygtede, G onsa l v 
ikke mere var i Leiren, Gonfalvo, som ikke 
har naaet sit fem og tyvende Aar, og som de gamle 
Hovdinge med ZErbodighed raadfperge, G.on-
falvo, hvis skrækkelige Arm aldrig har fluidet en 
Modstander der bragte Seieren til at vakle, og 
hvis e stvcrrdige Dyder giore ham tilbedet felv af 
de overvundne. Fsd i Cordova, opdragen iblandt 
Granadas evige Krige med sine Naboer har han 
betragtet Slagene som sine Lege, det mauriske Bytte 

som sin Arv. Fra sin Barndom vidste han at feire 
og behage. Ådsel imod ham vilde Naturen over­
vælde ham med sine Gaver. Staalkladt, med 
Hovedet bedækket af Hielmen, med sin ranke Skab­
ning , sin Mine af Storhed, sin meer end menne­
skelige Styrke, sit Mod endnu storre end Styrken, 
er han Krigernes Skrak; afvalmet, tiltrcrkker, 
tilriver lian sig Hierterne ved sin Skionhed, sin 
Vnde, sit giennemtrangende og blide Aekast. 
Langt fra ham misundelige ter hans Medbeilere i 
hans Narvcrrelfe ikke mere vcrre det; og Avinds 
Fortvivlelse forvandler sig i Trang til at elske 
ham« 
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G o n s a l v o  v a r  d e n g a n g  et Tsser for deil 

laveste blandt Trolosheder. Anmodet af Grana-
derne havde Kongen af ^es, ^?eid, med stue 
Vaaben truet ?lndalnstens Bredde. For ikke at 
drages fra deres Erobring onstede Kongeparret 
Fred med Afrikaneren. Vilkaarene bleve soreflagne; 
men af Rygtet bekiendt med Gonjalvos Navn, 
hans store Navn, begicrede Seid denne Castilia­

ner som Gesandt til stt Hos, og asstog al Under­
handling nied enhver aliden end denne navnkundige 
Kriger. Isabella vaklede lange; Frygt for en ny 
Fiende, Sikkerhed paa at en hastig Gienkomst snart 
stulde give hende stn Helt tilbage, bestemte hende 
endelig, Lange bekiendt med Arabernes Sprog 

eg Sarder, blev Gon salv o af stne Mo­
narker beordret at stkkre deres Fred. Et ^kib 
bragte ham til Fes, hvor den trolese Seid, efter 
Voabdils Bon, holdt ham tilbageunder adskillige 

Forevendinger, udmatte at uudenegue freden, og 
gav saaledes Granada Aauderum igien. 

Opheiet over Mistillid, men opbragt ove, 

d isse lange Udsattelser, beklager G on salv o sig 
over  en  Hader  som g io r  hans  Mod nv i rk jomt .  I kke  
blot den 2Ere, han higer ester, fremkalder hans 
Suk; en mere levende og mindre lyrkelig^idtnstab 

sysselsatter hans Hierte, fylder det heltj Kierlig? 
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hed, den frygtelige Kierlighed har undertvunget 
denne saa stolteSiel; og midt iblandt Vaabenbrag, 
ftlv i SeierensSkiod, seler Helten dens Valde. 

Kort for Belejringen kommer Gonsalvo, 
Maurernes Overvinder, til Foden af deres Volde, 
seirer paa ny, tranger ind i deres Stad, med­
bringer Radsel og Ned indtil Middelpunktcn af 
Granada. Alt falder, alt flycr for ham; en lang 
Bak qf Blod betegner hans Vei. Havde hans 
Castilianere knnnet felge ham, saa havde det paa 
demie ene Dag varet ude med Voabdil og hans 
Rige: men Julema, Kongens Systcr, deu dydige 
Mulei Hasfems Datter, Aulema, fom fra fin Mor­
genrode af fordunklede alle Afrikas og Jberiens 
Skienheder, fremtriner midt iblandt et forfardet 
Folk, siaaer lynflagen ved Synet af Blodbladet 
og segner stielvende paa Trapperne af Kongernes 
Palads« Med Armene strakte mod Himlen, 
Ansigtet oversvommer af Taarer, anraaber hun 
den Almagtige, beder ham, med dybe Suk, at 
bortflerne hin frygtelige Kriger, der fremvandrer 
^>lgt af Nederlag. I samme Oieblik viser sig 
Gonsalvo, med Svardet i Haanden, bedak-
ket med Blod, banende sig en bred Vei igien-
nem Offere og Flygtinge. Han iler, flyver, 
seer Fyrstinden ... og hans Svard bliver ubeva-

Saligt, hans Haand standser den hidsige Ganger. 
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Tabt i Beundring bctragter han hine tryllende 

Trak, s?m Kummeren endnu synes at forstionne, 
hine Oiue hvis tindrende Himmelblaa blodgior og 
brander paa eengang, og hin Pande hvor Maie-

stat forener sig med frygtsom Blufærdighed, og 
hine lange Ibenholts Lokker, hvoraf den ene Halv­
del blandet med et Pnrpurflor, flagrer udeu Orden, 
den anden, vadet af Taarer, falder og hviler paa 
Marmoret. Alle Vndigheder forenede, alt det 
Tiltrakkende, hvormed Naturen finder Behag i 
at smykke den elstvardige Dyd, prydede den unge 
Aulema. Saadan og mindre stion kanstee saaes 
den omtfolende Climene, da huuboufaldt sin Konge 

imod en Helt, hun tilbad. 

Truffen af eu Piil, hvis Saar er evigt, be­
ruser Gon salv o 5)ie og Hierre med Kierlig-
heds sode Gift. Han baver, han sukker, han 
brander; hau foler sin Siel heel giennemrrangc 
af en fortarende Ild. Glemmende paa eengang 
Granada, Krigen, sine Farer, vil han nedstige 
af sin Ganger, berolige Fyrstinden: men de gien-
samlede Fiender styrte ind paa hMrfra alle Kanter. 
Tusiude fordoblede Hug paa hans Vaaben udrive 
ham endelig fra hans omme Tauker. Han lom-
mer til sig felv igien, vil fagte, og finder ikke mere 
fin forste Ild. Han viger for Antallet; han dra-
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ger sig tilbage med Aet fastet paa Znlenm, men 
svagt tilbagedriver ban de trnende Angreb, han 

endser ei sin i?^Zre og sit Liv for at kaste endnu et 
Blik til den han ikke kan forlade, den paa hvem 
hauS Skiebne fra nn af beroer. Han drager en­
delig befciret, undertvungen, ud af den Stad, 
hvor man nys bavde feet ham trange frem som en 
uovervindelig Erobrer. 

Fra denne Dag ncrrer den bekymrede Gon-
salvo en Kierlighed udeu Haab i Grcrmmelse og 
Bitterhed. Han veed ikke dens Navn, som han 
elster; han skælver for ar hun er nogen Helts Vrnd 
eller Elsiede: og siulde end hanS Frygt vare ugrun­
det, kan han smigre sig med at takkes hende, han 
den strakkeligste Fiende af hendes Folks Religion, 
han, en Svobe for Granada, og som havde viift 
sig for hende med Armen farvet af hendes Forsva­
reres Blod? Han havde ikke oploftet sit Visier; 
hun har ikke i haus Blik kunnet lase hans Kierlig­
hed, hans dybe Smerte, Angeren over hans Be­
drifter. Neppe vover han at ncrre Haabet om 
at see hcnde igien? men, uden Ophor med hendes 
Billede, barer han det overalt med sig; i Kampene, 
i  Hvi len ,  i  Buldre« ,  i  Ensomheden,  seer  han ,  
stedse dette tilbedte Billede; han betragter denne 

himmelske Susuhed^. paa Kn« udenfor Palad-
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5 set, med Hander og Sine ?ploftede mod Him-
!  len ;  han horer  hendes  sukkende S temme;  han 

stielner hendes yndige Toner, og troer med fine 
j Laber at opsamle de Taarer, som bedakkede hendes 

? Ansigt. 

Til Lykke for Gon salv o deler Venffab 
I hans Kummer. Lara, den folelsesulde Lara elsker 
> Gonsa lvo  mere  end L ive t ,  l igesakmeger  ^om 

! LEren. Forenede fra deres sorste Barndom, op-
; dragne i een Stad, eller snarere i de samme Leire, 
! larte de sammeu at fagte, vandrede med lige skridt. 
^ paa Heltenes Bane. Aldrig havde de en Folelje, 
i der ikke var falles for begge; stedse sysselsatte, 
l martrede den Enes Anliggender, Langseler 1)anS 
' Ven startere end ham selv. De agtede sig selv 
i ikkun efter dens Dyder som de elstede. Kiendte 
l Lara Swlthed, saa var det naar han talede em 
> Gonsa lvo :  ophor te  Gonsa lvo  a t  vare  bes te-
l den, var det naar han fortalte Laras Bedrifter. 

Deres Siele sogte hinanden uden Ophor, de be-
^ sad ikke alle deres Evner, forend efter at have medr 
I hinanden: indtil dette lnkkelige Aeblik kuude intet 
t rore dem; og deres lonligste Tanker vare en Byrde 
> over deres Krafter som de ilede at frie sig fra ved 

> at meddele hinanden dem, Saaledes fremsvinge 

sig to nye Poppeltraer fra to narstaaend« Stam-
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mer, krydje hinanden forenende deres Grene, 
stylte stg ti! innanden, oplofte sig sammen, blande 
deres u:ige Skygger, og herste over de omliggende 
<^kove. 

hvormange Taarer de udgsde naar de 
maatte stilles ad! hvor emr deres Farvel var! 
De trykkede hinanden til dcreS Barm, forlode hin­
anden, kom igien for endnu engang at omfavne 
hinanden. Deres Hierter, fom de mdfomste Fa­
rer aldrig havde strikket, hævede ved det mindste 
Tilfalde, fom kunde true deres Ven. G o n fa l v o 
bad Lara dog ikke at foge Farer i sin Broders 
Fravarelfe; Lara bonfaldt Gonfalvo at dampe 
sin naturlige Stolthed ved en troles og grusom 
Konges Hof. Vegge anmodede Isabella om ar 
samtykke i at de reiste begge; men alt for svækket 
b c h e v e d e  H a r e n  e n  a f  d i s s e  H e l t e .  G o n f a l v o  
blev tvungen til at gaae uuder Seil. Fra dette 
sorgelige Oieblik trver Lara., uden Ild, uden 
Mod, sig eue midt i Leiren. Trompetens Skrald 
vakker ham ikke mere; han higer ikke mere efter 
Seir; hans Ven stalde ikke nyde den. Ensom, 
merk, folkesty, flyer han sine Herstere, sine 
Krigsfaller; han feger afsides Steder; han besti­
ger de hoie Bierge for at kaste jAier over Afrikas 
Hav. I Afrika a and er Gonfalvo; der er det 
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a t  G o n s a l v o ,  e n d  m e r e  a t  b e k l a g e ,  f o r v i i s t  

l a n g t  f r a  s i t  F a d r e n c l a n d ,  l a n g t  f t a  s i n  V e n ,  
langt fta sin Elfiede, sukker, harmes, taller de 
øjeblik han ilte kan fremstynde, og sonderriver et 

Hierte hvis Saar Tiden forsterrer. 

Alt det han seer omkring sig forsger hans 
Marter. Paa en fortorret og drandende Jord, 
beplantet med nogle Palmetraer, hensiaber sig et 
Folk af Slaver, underkaster en grum Despot. 
Den ulykkelige Afrikaner vader forgiaveS med sin 
Sved den ndterrede Fure der stal ernarc hanS 
Familie; hans Korn vorder neppe gnlt, for Svar-
me af Gråshopper paa een Dag fortåre det. Und­
viger han denne Landeplage, kan han ikke undvige 
Visirerne, Befalingsmandene, ProvindferneS Kon-
qer, som, een efter anden ilende fra Tronen til 
Retterstedet, fra Diademer til Strikken, haste med 
at fede fig af Folkenes Blod, at opdynge Skatter 
nok til at kiobe Strafloshed. Disse talrige Tyrans 
ners Overherre slumrer i nvardig Bledagtighed, kap­
pes med Dyret i stiandige Vellyster , eller min­
des ikke at han er Konge nden for ar befale Mord. 
Hans tsileleseste O"ste, hans afstyeligste Villie 
vorde ved at gaae igiennem bans Mund hellige 
Love for Riget. Indviede til Ulykken, tralle, 
dse hans Undersaatter efter hans Behag. Deres 
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Eiendomme, dereS Koner, deres Dage tilhore ham 
alle Oieblik. Paa en Angivelse plyndres de, paa 
en Mistanke flyve deres Hoveder. I disse barbari 
fte Lande er Menneskeblod mindre kostbart end Vand, 
hvorpaa Himmelen er gierrig; og Monarken ndfe-
rer med Glade Bøddelens stmkkelige Forretning. 

Saadant er det Hof, hvor den folelsefuldeste, 
den crdleste blandt Dedelige er tvungen til at hen­

leve Dage, han onstede at bortstare af sir Liv. 
Forgievcs harmes han, truer han, fremfsrer han 
sine Klager for Seid selv-, med hin stolte Frimo­
dighed, alle store Hierters forste Trang. Seid, 
som frygter ham, undviger halls Aasyn, delger 
sig i SerailletS Inderste. Vante til List og til Legn 
berolige Visirerne Helten ved Hyldinger, bedrage 
Gesandten ved Eder, og den uovervindelige G o n-
salvo, for hvem Alt viger i Slagene, hvem ingen 
Førstning kan modstaae, seer sig en Bold for nste 
Haandlangere, og Fange af en Konge han forag­
ter. 

Allerede var det paa anden Maaned siden " 
Gonfalvo betraadte Afrikanernes Kyst. Trit­
tet af faa mange Meeneeder, vil han endelig for-
maae Seid til at bryde en fornærmende Taushed. 
Uliderrettet om deu Dag, da Moilarkcn stal begi­
ve sig til Moskeen, gaaer han heu at oppebie ham 
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ene paa Veien. Saasnart ban feer ham komme 
frem, menuer hall sig: halls Gang, halls ^une, 
hans Dristighed indjage Drabanterne Frygt, og 
de gaae tilside. Han standser foran Sejd, med 
Traktaten i den ene, sit blottede Svard i den an­

den Haand: 

Konge af Fes, udbryder han med en stolt 
og tordnende Stemme, jeg bringer dig Krig eller 
Fred: valg i dette Oieblik. Hundrede tusinde 
Svcerde som det der stinner for dine Vine, oppe­
bie klin et Ord af min Mnnd for i Stremme af 
Blod at omkaste din Trone og dine Mnro. See 
de svave over dit Hoved: vakler Du, faa ram« 

me de. 

Forfærdet betragter Scid bam: han kan ikke 
udholde Synet af ham, han siaaer sit blegnende 
Ansigt ned. Hans Hof baver, hans Folk siycr, 
hans Krigere ere rede til at forlade ham. Kastet 
til Jorden ved Synet af en fri Mand undertegner 
denne Konge over Slaver Traktaten udeu at svare. 

L Tilfredsstillet forlader G onsalvo ham, og gaaer 

o at berede sin Afreise. 

Men en Despots Visirer forlede ham alt for 
vfte nlBrode, SeidS Ministre, mere opbragte ert» 
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han selv, foresnakke ham at han bsr havne sig. 
G onsalvo har trodset hans Magt, G onsalvo 
har forskyldt Dsden. Ved at straffe en Formaste­
lig , hvis Hovmod fornarmede Kongen, ftal Gra­
nada vorde befriet, Spanien tabe sin Stytte. 
Statsklogstab og Havn ere fyldestgjorte paa een-
gang: Heltens Dod er retfærdig, fra det øjeblik 
af den vorder nyttig; og disse afskyelige Raadgi-
vere bestemme deres Herre til Lonmord. 

Allerede ere de Veie, G onsalvo kan tage, 
alle i Lon belagte. Tusinde Mennester synes 
neppe tilstrakkelige til at falde een Kriger. List 
forener sig med Styrke; man valger Angrebsste­
det, man tillukker alle Udgange, man dolger om­
hyggelige« disse Forberedelser; og disse Barbarer 
vise mere Behandighed i at anbringe nedrige Snig­
mordere , end de nogensinde have anvendt for at 
kampe mod deres Fjender. 

Natten havde udbredt sit Slsr; fri for 
Mistillid, vilde Gousalvo forlade Fes ved 
Dagens Frembrud. Rolig i sit Palads overgav 
hau sig til det ssde Haab snart at omfavne sin 
Veu, i hans omme Hierte at udgyde de Qvaler 
hans eget har lidt. Den Tanke at narme sig d4 
Steder hvor hun boer, maaste at komme did til-
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A bage, at gienfinde hende nar ved hint Palads, at 
^ forsvare, at redde hendes Liv, og at afnede hende 
) Erkendtlighed, for han underrettede hende om sin 
5 Kierlighed, alle disse Hjernespind, som Elstcnde 
t nare, alle de Muligheder? de betragte som sandsyn-
! lige, sysselsatte ene G onsalvo; da med eet, i 

Narheden af hans Palads, en spanff Lnt lader sig 
I hore. Disse Toner, saa kiendte af Helten, gien-
1 kalde ham bans kiere Fadreneland, fangsie hans 
^ Opmarkswnhev. Han lytter: en ftielvende Stem-

i me synger paa castilianst disse Ord: 

I Kierlighed troe som i Krig, 
knn KlogstabenS Raad ei nedtrader! 
Tit segnede Ustyld og Hader 
som Offre for Niddil^gens Svig. 
Sig sniger den lnmste Forrader 
hag Helten paa Seiere rig; 
Kun Klogstabens Raad ei nedtrader, 
i Kierlighed troe som i Krig! 

Naar vingede Sanger i Vaar, 
her under de Palmer saa hoie, 
til lyttende Ekkoers Noie, 

henrivende trpllerig flaaer, 

B 
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ym Hsg midt i Sangenes Glader, 
rovhigende nedstyrter sig. 
Kun Klogskabens Raad ei nedtrader, 
i Kierlighed troe som i Krig! 

Den crngsilige J<rger forfulgt 
af Dyrenes Konge ham leder 
til hine de trolsse Steder, 
hvor Graven med Lovverk er dulgt; 
Den falder, den sluttes i Ki-.rder, 
beseiret ved Skielvendes Svig. 
I Kierlighed troe som i Krig, 

dog Klogskabens Raad ei nedtrcrder! 

Overrastet ved at here sit Sprog, opmærk­
som paa Betydningen af de Ord, der synes rettede 
til ham, kaster G onsalvo Vinene dcn umaa-
lelige Palads, hvor hans Palads var opreist. Ved 
Maanens Skin opdager han en Olding, hvis hvide 
Skieg nedhang til Beltet, som var ifert Fange­
dragt og fl^bte paa Slavelcrnken. Denne seer 
han unddrage sig de Maurer, hans Lut havde 
lokker til. 

Rort af Deltagelse for denne Olding nedstiger 
Helten paa Pladsen, naaer Fangen, og sperger 
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H ham paa castiliansk, om Spanien ikke er hans 
A Fædreland. Jeg er Spanier, svarer Slaven ham. 
.<? Men man paapasser os; jeg kan ikke tale. El-
sj ster Gon salv o sit Fadreland, vil han redde det 
H fra en gruelig Ulykke, saa indfinde han sig uforts-
s vet i Palmernes Have. 

Ved disse Ord forlader Oldingen ham, og for-
H svinder for hans Sine. 

Gon salv o siaaer nbevagelig, uvis om 
s,vad han bsr bcstntte. Han .veeo at Mauren er 
trolos: han er ene, vaabenlos, det, er Nar. Skal 
han felge en ukiendt Slave? Kall han troe Spa-

in nienS Redning i hans Hinder? Men denne Slave 
i? er en Olding, en Spanier, en Ulykkelig: denne 

ene Felelse bestemmer Gonsalvo. Henblanvet 
» i Folkesvarmell vandrer han til Palmernes Have, 

t) et eensomr og ode Sted i Staden selv. 

Oldingen ventede ham ved Indgangen. Saa-
H snan han seer Helten, iler ban, falder for han S 
F Fodder, og kan med Nod drage Aanden idet han 

siger disse Ord: 

O mit Fædrelands Hader, o tappre Son af 
m min Herre, jeg stal da redde Dit kostbare Liv! Ak! 
Ii5 tilgiv min Glade; tillad at Omheds Taarer 

vade Din seirrige Haand. Ak! Du betragter mig 
B s 
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Med en kold Overraskelse, og jeg beruser mig i 
Vellysten af dm Lykke at bestueDig? Du kan ikke 
tiende mig,^og jeg har elstet Dig i saa lang Tid! 
Jeg er Pedro, jeg er den adle Greves, Din Fa­
ders gamle Tiener. Jeg tiente ham i fyrretyve 
Aar; jeg fnlgte ham i hundrede Slage; jeg saae 
Dig, Gonsalvo, fedes, jeg bar Dig i disse 
svage Arme; men Du var endnu i Vugge« da jeg 
blev Maurernes Fange. Solgt af dem til Kongen 
i Fes har jeg varet Slave i tyve Aar; og iblandt 
denne lange Rad afKummers Dagc, henrandr aldrig 
een, nden at Pedro ossrede Din Faders Minde 
Taarer, uden at han underrettede sig om hans 
vårdige Ssn, hos Spanieler som hidledtes tit 
vore Fangster. Af dem sik jeg alle Dine Frem-
stridt at vide; de gave mig Styrke til at leve. 
Jeg feer Dig endelig, jeg seer Dig, jeg omfavner 
Gonsalvos Knae, jeg udriver ham af Dodens 
Zlrm. Velsignet vare Du, o Gud, deune ene 
HZelgicrning overveier alt det Onde jeg har lidt. 

Han griber Heltens Haand, og trykker den 
til sine Laber. Bevaget omfavner Gonfalvo 
ham, fornyer Klagen over sin Faders Tab, og 
sporger, hvilken Fare det er, hvoraf Pedro mener 

ham truet. 
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Herre, tager Fangen Ordet, jeg har det 
6 deres egen Mind; disse Uhyrer have i min Nars 
ct varelse forraadt deres afstyelige Hemmelighed, 
5 Fordomt til Havearbeide hvilede jeg mig under e», 

L Bnst af Lianer. Fulgt af sin Visir stod Konge« 
H frille tat ved denne Bust. Er du, sagde Monar-
j kcn, vis paa at den strafværdige Castilianer ikke 
h stal nndvige dine Gted? Jeg svarger derpaa ved 
^ Propheten, svarede den grnfomme Minister: tu-
>'s siude Negre ere opstillede paa de to Veie fra Ma­
tt mora; Fes' Porte ere bevogtede; ingen uden hans 
^ Tienere kan komme ind i lians Palads: Dodvn 
a omringer G on salv o, Endnn nogle Oieblik, 

store Konge, og for Dine Fedder lagger jeg hantz 
blodige Hoved. 

Bavende ved disse gruelige Ord, men dri< 
st stiggiort ved min Iver, besluttede jeg at rcd-
>6 de mm Helt. Gud har udentvivl selv leder »nit 
s vanskelige Foretagende. Jeg har beredet Din Flugt 
i i de faa Timer, som vare mig tilovers. Da jez 
Zj ikke kunde komme ind til Dig, have mine Sange 
j i vort elstede Sprog draget Dig til mig. Det ov-
j, rige er i Dine Hander, Herre: men jeg bede? 
T Dig, jeg befoarger Dig, i vort Fadrclands Navn, 
j i Din herlige Faders Navn, at glemme, for ee< 

5. Dag, blot for een Dag, hint ubetvingelige Mod, 
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der kun vilde vorde Dit Banesaar. Forlad Dig 
paa mit Ord, hvad Raad jeg end giver Dig; 
Alt er tilladt for at nndgaae Snigmordere. Afsiaaer 
Dn min Bon, gior Din Kiakhed Dig det til Lov, 
ac trodse en vis, nnyttig, for Dine Brodre sor­
gelig Dod; begynd med her at udgyde den Draabe 
Blod, som er tilbage i mineAarer: Du vil derved 
staane mig for den forfærdelige Straf, disse Bar­
barer vil lade mig lide, og den endnn foleligere 
Smerte at overleve Dig nogle Oieblik. 

Helten roliggior ham, og svcrrger at folge 
hans Raad. Nu leder Oldingen ham til det In­
derste af en fraliggende Lund. Der viser han ham 
en Turban, en maurisk Madning, en afrikansk 
Sabel. Tilgiv, sagde han; tilgiv, men denne 
Dragt alene kan skuffe de Drabanter, som have 
Vagt ved Portene. Omringede af Fiender, tre 
Dages Reise fra Havet, tor vi ingenlunde soge 
Dit Skib. Paa dette stal Dine Betiente, der vil 
vorde ftaanre, saasnart man veed Dig frie, naae 
Spanien. Dig er List nodveudig; og strider den 
imod Dit hoie Hierte, faa tcrnk paa, at jeg forer 
Dig til Granada, hvor Dn kan vise Manrer vg 
Castilianere G on salv o. 

Sit Lofte uagtet, vakler Helten; ban fryg­
ter at besmitte sin Pande ved at dakle den med w 
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L Turban; det synes ham fornedrende at stil,le sig 
u under en maurist Dragt. Jkkedesmindre, da Pedro 
lt tranger paa, da han erfarer at alle Veie ere sper-
.5 rede og brander af Lcrngsel at komme tilbage til sit 
6 Fædreland, giver han omsider rodmende efter. 
^ Hans lange Haar ere ftinlte under Linnedet; han 
,i iforer sig hin afrikanske Kiole som intet betager 

af hans krigerfie Udseende; han våbner sig med 
hin Sabel hvis Haardhed han nndcrsoger, og vej­
ledet af den Gamle, som han har friet fra Lanker, 

^ forlader han Palmernes Have. 

Ukiendte, ubemærkede, vandre de til Fes' 
l Porte, og gaae midt igiennem Vagterne. Over 

Marken fremskynde de deres Skridt, og naae i faa 
Vieblik SnbursiodenS Bred. Der- finder Gon-
salvo en Baad som stod fast i Sirene. Den gode 
Pedro, som loSgior den, forsyner den med et srarkt 
Seil, reent Vand eg Levnetsmidler. Den smule 
Guld han i tyve Slaveries Aar havde samlet har 
varet tilsirakkeligt til disse Forberedelser. Oldingen 
lader G on salv o gaae ombord paa dette saalette 
Skib, han griber verelviis Roret, Aareu, og fo­
ler sine Krcrfttr fordobbles ved at betragte Helten. 
En mild Vind nndersiytter dem; Vaaden flyver 
paa de rivende Volger. Inden tolv Timer ere de 

k o m n e  t i l  M u n d i n g e n  a f  F l o d e n ;  m e d  d e n  g a a e  d e  
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md i det sivre Hav, og, saasnart de see sig i Af­
stand fra Land, knaler den Gamle, takker den Al-

magtigc, og kaster sig for sin Herres Fodder, som 
han vader med Glades Taarer. 

Snart ere de paa Heiden af Elavaisch eg de 
Olierige Sletter hvorLitos sordnm vadede de navn-
k^nndige Haver, Herknles erobrede. Vygt af Phoe-
tlicierne, glnnrer Azila og forsvinder for dere^ 
Kine. De stile omkring Cap Spartel, beholU 
ved hoire det gamle Tingis, hvor Antens' Veen hvile, 
»g, efter at have stukket igiennem Stradet, kom­
me de ved Midnat lige over for Vierget Calpe. 

Himlen var reen og besaaet med Stierner; 
Maanen udbredte et Solvstin over Bolgerne: 
siddende paa Forstavnen opdager Gonsalvo 
forst Spaniens Kyster. Ved dette Syn reifcr han 
Kg; han kan ikke tilbageholde sin Henrykkelse: o 
mit Fadreland, udbryder han, o Lara, jeg faaer 
Eder at see igienJeg stal igien aande paa de 
Steder hvor hun aander som jeg tilbeder, iblandt 
mine tappre Krigsfaller, ved mine Regenters Si­
de, under mine Bannere! Kierlighed, Venstab, 
-Dyd, I oplue paa eengang mit Hierte ved Synet 
Bf disse stienne Kyster! 
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Som han talede, viser Oldingen forfardet 
ham Va» flet for et radsomt Uvcir. Stjernerne ere 
forsvundne, Maanen har tabt sit Skin, dens 
Etraaler giennemtrange kuu med Ned det morke 
Slor som omgiver den. Sammendyngede Sk>>e? 
fremgaae fra Syden, Morket vandrer med dem; 
er let og hastigt Pusr kruser Vandenes Flade, paa 
det solge voldsomme Vinde, en dyb Nat dakker 
Bolgerne, Lyn splitte Skyerne, Tordenen dnndrer 
langt borte! Dens Vrag fordobbles, Lynet „ar­
mer sig, Volgerne reise sig sydende; Nordvinder^ 
hvtne, sammenstedes; Voverne siige til Himlen: 
og snart hangende paa et Sknmbierg, snart ned­
styrtet i Afgrunden, rorer Vaaden i eet Oiebttk 
Skyerne og Havets dybe Sand. 

Rolig midt iblandt Stormene sysselsætter 
Gon salv o sig -med den Gamle: han betager 
ham Frvgt, indgyder han: Mod, taler me5 ham 
om et Haab. han ikke har, og trykker ham til sin 
Varm. Pedro tanker ikkun paa Gonsalvo; 
for ham ene srrsmme hans Taarer. O Herre, ud­
bryder han, at jeg ikke har kunnet redde Dig! og 
hele Naturen er sammensvoren for at falde en Helt ? 
Ak! var det mig endnu tilladt .. . Landet k.m 
ikke vare langt borte... Herre, hang Dig paa 
wig, jeg vil svomme lige til Havbredden; Gud 
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vil giengwe mig min gamle Styrke; jeg ftal> haa-
ber jeg, ikke doe for jeg har sat Dig paa Laud; 
da stal jeg doe alt for lykkelig. 

I dette Oieblik daler den strobelige Baad fra 
Toppen afen Vove med en Pils Hastighed, gen­
nemfarer ct nmaaleligt Rum, og stoder imod et 
Skib, en Bold, som den, for Stormen: den 
gaaer i Splinter. Gonsalvo og Pedro drikke 
den bedste Bolge: men, nden at forlade hinan­
den, komme begge tilbage over Bolgerne, gribe 
et svommende Tov, klattre op ved Hielp af dette 
Tov, og svinge sig ind i Skibet. 

Hvad Syn viser sig for dem! Ved Glimtet 
af de Lyn, som uden Ophor aflose hinanden, op­
dager Gonsalvo et Fruentimmer fastbundet til 
Masten. Hendes Ansigt er oversvommet af Taa-
rer, hendes Haar svcrve efter Vindenes Behag. 
Omgiven af Negevsoldater, som vise hende deres 
Svccrd, kan hun ikke lofte sine Hamder, dem uvær­
dige Vaand sirngsie; men hun yplofter sin stikkende 
Stemme, og med tilbagekastet Hoved, Smene 

fastede mod Himlen, bsnfalder hun den Almægtige 
om at giore hende til Bslgernes Rov, hellere end 
at overgive hende til Rovernes Naade. 
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Paa denne Stemme, paa disse Toner, som 
gienlyde i Gonfalvos Hierte, ved disse Trak 
et langt Lyn opdager, gienkiender Helten overra­
sket, henrykt, hende, som l^.n'tilbeder, hende, 
som han saae i Granada og hvis Billede blev til­
bage i hans Hierte. Tvivlende endnu paa sin 
Lykke, iler han, flyver han til hende, han er i 
Begreb med at falde paa Kna; men hans Rasen-
hed qvaler hans Fryd; han drager sir^-vard, syn-
derhngger Anlemas Lanker, flytter hende, lover 
hende Havn,  og t ruer  med gnist rende S m e d e n  

frygtelige Hob, hvoraf han er omringet. I Be­
gyndelsen studsende, tage Barbarerne Mod til sig, 
mumle, sorbittres. Deres Hevding, en vild 
LEthioper, hvis sale Hoved en hvid Tnrba« be-
dakker, styrter sig med eet ind paa Gom-
sal v o, og saarer ham med fin Dolk. Helten fal­
der ham med eet Hng. Nn hores Skrig: Solda-

, ter, Matroser forenede, alle med Spot paa La-
ben, alle forsynede med ulige Vaaben, aufalde til­
hobe Gon salv o, og opfylde Luften med deres 
Hylen. Saaledes seer man paa CaucasuS en 
Svarm afstyelige Ravne ftrigende anfalde en Orn 

som ene trodser deres spildte Rasenhed. 

Lånet til Stormasten, med Fyrstinden ved 
den ene Haand, i den andcn det forfardeligc Svard, 
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venter Castilianeren dem uden Frygt. De forste 
falde for hans Fodder, de andre slutte sig sammen 
vg aflo>e dem. G onjalvo fremstynder sine Hug; 
for hans Svard flyve langt bort de adspredte Vaa-
ben og Lemmer. Bakke af Blod rinde paa Ski­
bet' de Saaredes Klager, Aulemas Skrig, An­
gribernes Raab blande sig og forvirre sig. Tum­
mel, Dsd, Skrak omgive Helten fra alle Si; 
der, og Lynene, Msrket, Vindenes Hvin, Tor­
denens fordobblede Brag foroge endnu dette nat­
lige Blodbads Radsel. 

Omgiven af Fiender kan Gon salv o ikke 
tilbagedrive alle Zlnfald; mere sysselsat med Zule-
ma end med sig selv stiller han sig blot for at vcrr-
ne om hende; han modtager dybe Saar, og tan­
ker ikke paa at betrygge sig selv derfor, da den tro­
faste Pedro, som kampcr ved sin Herres Side, i 
Folge af Fyrstindens Underretning, gaaer hen at 
frigiore adskillige Fanger som sukke neden i Skibet, 
Uden at bemærkes, leber den Gamle, nedstiger 
han og bryder deres Baand: strar ile Fangerne 
vabnede Gon salv o til Hielp. Pedro tramger 
lige til ham, stiller sig foran Zulema, og, nu fri, 
styrter Castilianeren frem, lig Leven, som denS 
Lcrnke ikke mere holder. Han flaaer, opoffrer, 
adspreder hin ujle Hob af Lsnmordere, forsolger 
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dem til Bagstavnen, presser dem imellem sit Svard 
ogBolgerne, viser dem overalt Doden, og, under­
stylter af Fangerne, tvinger han endelig de faa som 
ere tilovers af denne Trop Barbarer til at styrte sig 
i Bolgerne. Seirende, men nasten doende, giennem-
iler Helren endnu Skibet, finder ingen siere Fjen­
der, kommer tilbage til Fyrstinden, vil tale, og 
falder for bendeS Fedder, udmattet af Blodtab og 

Anspændelse. 

Imidlertid er Havet stillet, Vindene tumle 
ikke mere Bolgerne, Skyerne l,ave blottet Himlens 
skinnende A;m. Natten bdrtflyer med Stiernerne, 
og purpurfarvet tandes Osten ved Dagens <5traa-
ler. Med sønderbrudte Master holder Skibet 
sig endnu over Vandet; det har ingen ^5ei!, intet 
Roer mere; dot bliver ubevægeligt midt i Velgerne. 

Znlema, den gode Gamle, Fangerne han har 
befriet, trange sig om G on salv o for at bringe 
ham tilbage til Livet. Ak! deres Omsorg er spildt; 
uden Bevægelse ligger Gonsalvo benstratr ved 
Siden af sine Offere. En radsom Bleghed bedæk­
ker hanS Ansigt, hanS boiede Hoved falder paa 
hans Barm, og hans Oine synes lukkede ved Do-
dens Sevn. Gradende lefter Pedro ham, knæ­
lende holde Fangerne ham op. Knalende ion, de, 

swter Fyrstinden Heltens Hinder i sin; hun a^-
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river sitSlsr, terrer dermed hans store Saar, 
vg betragter med et omt Aie sin Befriers ukieud-
te Trak. 

Endelig, efter lang Hielp, aabner Gon-
salvo igien sit jAielaag; men lukker det ligesaa 
snart igien. Et Snk ndgaaer fra hans Mu«d, 
og henrykte vove Zulema og Pedro at overgive sig 
til Haabet. Man bereder i Haft et Leie, man ba­
rer did den deende Helt; man anvender al den 
Pleie Iver, Erkiendtlighed, Venstab kunne op­
finde. G onsalvo er kommen til sig selv igien: 
han har ved sin Side Fyrstinden, han feer hende, 
og for at tale med hende anspænder han sig forgie-
ves. Det er Eder! — -— Det er Eder! 
ere de eeneste Ord hans Labe kan udtale. Anlema 
opliver ham med en Drik, taler emmeligen til ham ; 
og i det Onste, at Ssvnen maa fornye hans ud­
slukkede Krafter, unddrager hun sig tilligemed 
den Gamle. 

Nu sysselsatte sig de befriede Fanger, som 
Pedro, erkiender at vare Bredere, med Skibets 
Tilstand; de befee Roret, hvoraf de ikkun siude 
Stykkerne. Masterne ere uden Seil, Bolgerne 
gaae ind i Skibet. Me^ fra Fordakket opdager 
Pedro Laud i en kort Afstand; han viser Inlema 
det, og forkynder at man kan lande. 
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Skynder Eder, siger Fyrstinden: bedrage 
mine Aine mig ikke, saa ere vi ncrr ved Malaga. 

K Lcrgger i Havnen med Tryghed, Alt her erkiendcr 
sl mine Love: jeg er Soster til Kongen i Granada, 
t Datter af Mnlei Hassem; og den Vaaning jeg be-
6 boer er det Palads I oine i hin Skov. Der 
s vil jeg modtage den Helt jeg ftylder Livet; der 
(l haaber jeg at vise en mit Hierte saa kier Erkiendt-
>! lighed. Men tilfredsstil min Langsel! Hvo er den-
li ne crdle Kriger? Er det en Prinds, en Konge fra 
L Afrika? Ak! stal jeg troe mine Anelser/ er han 

6 den storste blandt Dedeligc. 

Den kloge Olding, som horer hende, gvser 
s ved de Farer Han6 Herre vil udsattes for. Hau 
z enstede at knnne °siye dette fiendste Land, hvor 
z enhver Castilianer ikke finder nden Jern, hvor 
') Gonsalvos beromtc Navn rnaa opfordre til Hevn 
, et Folk, han saa tit besejrede; <nen den hastige 

Hielp, Helten behover, SkibetS sorgeligc Til-
stand, Narvcrrelscn af de ved haus Omsorg fri-

s) giotte Brebere, Alt gior ham til en Lov at lyde. 
Han vakler, han overvejer hvad han bor svare 
Fyrstinden, og, rodmende ved at bedrage hende, 

is siger han: 

I tager ikke feil; denne Helt kom fra Afrika. 
T Den anseeligste Herkomst er hans ringeste Ege»H 
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stab. Oplttet ved de mange Krigeres Daad der 
udmærke sig ved Grauadas Beleiriug floiihan til 
denne Stad for at overvinde eller fordunkle dem. 
Stormen synderbnuste hans Skib, Eders tiente os 
fom Tilflugt. I veed det ovrige; og Eders folen­
de Hierte vil udeu Tvwl bedre end jeg sige Eder, 
hvad Pligter for Eder siaae tilbage at opfylde. 

Han tier. Znlema fukker: hun troer at defl 
Ubekieudte kommer hendes Fcrdreland til Hielp; 
hun foler Aierne sin Erkendtlighed imod ham stige, 
Hendes Indbildning gaaer longere: hnn Mnker 
at en saadan Kriger stal vorde Granadas Frelse , 
6t han kan forsvare hende felv imod hendes Forfol-
gere. Den Daad han for hende har ovet, de faa 
Ord han har fagt, den Haand som trykkede hendes 
«nder den forfærdelige Kamp, Alt maler sig for hen­
des Erindring, og yder hende en lonlig Fryd. Hun 
synker i Drommeri, hnn fornemmer en sod Folelse 
som hun endnu ikke kau forklare, og uden at torde 

danne noget Anste, f^ter hun et fedt Haab. 

Imidlertid ncrrmer sig det soudersiagne Skib, 
vg kaster Anker paa Reden. Sammenstimlet til 
Havnen gienkiel?de-r Folket sin unge Fyrstinde; 
det hilser hende ved Fryderaab, imedens man ned­
daler den saarcde Helt. Zulema forlader ham ikke, 
vg ladex kalde tv Oldinge beremte i Saarla?gekun-
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sten. Hun anbefaler dem sin Befrier, hun om-

>l ringer ham med de Fanger, hvis Linker hanS 
«? Mod loste, og Slaver henbare ham til hendes 
-i) enfomme Palads, did hun selv veileder dnes 
W Vandring. 

A n d e n  B o g .  

^ O! hvor det er fedt for et ndelt Hierte at vare 
^ forpligtet til at elste, hvad det elster, at kunne 
. > ^>aa eengang fyldestgiore sin Kierlighed vg smDyd! 

Erkiendtlighed ene, de stienne Siele saa dyrebar, 
er nok til deres Lyksalighed; men naar den Gien« 

,5s stand, som vakker den, tiltrakker os ved end-
m nu andre Baand, naar Velgiereren er elstvardig, og 
N et lonligt Trylleri forener sig med det omme Indtryk, 
V Velgierningerne efterlade, saa kan ingen Lykke lig-
m ne den som hine to Folelser yde, ingen Nydelse 
m naae den lykkelige OvereenSstemmelse imellem e„ 

n reen Lyst og en hellig Pligt. 

6 
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Aulema ned dette Held. Hun er med Helten 
kommen til sin fredelige Vaaning; hun har baaret 
Omsorg for at indromme ham det stionnesie blandt 
hendes Varelser. Uden Ophsr sysselsat med den 
Ubekiendte, uden Ophor spsrgeude de to Gamle, 
gaaer hun selv hen at soge de Lågemidler, som de 
anvise hende, hun bereder dem med egue Hcender. 
Alt for svag kan Gon salv o ikke udtrykke den 
Bevagelse, der fylder hanS Siel; mcn Glades-
taarer nedrinde over hans Kinder: han elster, han 
velsigner sine Saar, og onster i sit Hjertes Inder­
ste at de i lang Tid ikke mase lageS. 

Allerede havede kyndige Oldinge lost det sorsie 
Bindsel. Anlema, som neppe kan aande, hvis 
Sine ere fastede paa dereS Vine, paa hvis Pan­
de Frygt og Haab afveje, vover ikke at afnode 
dem et Svar. Hun brander imidlertid efter, hu.» 
siielver for at oplyses. Roliggiort i Henseende 
til Heltens Liv tilbageholder hun ikke mere sin Gla­
de. Foraringer, Lovter, Velgierninger, Alt er 
hun odsel paa. Giennemtrangt af en Folelse, hun 
holder for Erkiendtlighed, overgiver huu sig uden 
Tilbagehold til de Henrykkelser hun tor til-

staae. 

Oplivet ved disse omme Forsorger, fremfor 
Alt ved dens Narvarelse, som han elster, kan 
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N Gonsalvo endeligen tale til hende. Han bs-
m nagter hendc! med et omt Oie, oplofter imod hende 
tis sine stielvende Hcrnder, og siger med svag Stemme: 
Q O Du, Dn som værdigedes ar redde mit Liv; ter 

det ikke va:re mig tilladt at hellige det til Dig alene, 

Zn ak! saa lad mig doe. 

Han tor ikke sige mere; men Fyrstinden for-
»st staaer hans Taushed, redmer, og bortvender Vi­
sn nene. Da hun marker sin egen Forvirring, sin?-

ber hnn at stinke den, smiler sedt til Helten, ta-
ler til ham om hans Mod, kalder ham sin Befrier, 

r)d og gienkalder omhyggelig, hvad hnn siylder ham, 
o) for hos sig sclv at retfardiggiere hvad hnn foler. 

Den gode Pedro forlader ikke sin Herre. Han 
underretter ham i Lon om hendes Navn, hendeS 

^ Stand, han har reddet, om de Steder han »ned 
hende beboer, og om Zulemas Vildfarelse at han 

-i, er en afrikanst Prinds. Helten laster ham for denne 
Hemmelighed. Hans Siel kan ikke taale en ?egn; 

>6 ban er i Begreb med at aabenbare Alr; men Pe-
dro besvcrrger ham, anraaber ham, ikke doende at 

lu udsatte sig for Rasenheden hos et fiendtligt Folk, 
sonl Aulema ikke stnlde kunne beherste. Han for-

m maaer ikke at indjage ham Frygt ved de Farer, 
H som true hans Hoved; han boier ham ved at tal« 

C 2 
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vm den Marter man skulde paafsre hans gamle 
tro Tiener. 

' Efter nogle Dage anvendte blot til Pleie, til Ol-
dingernes Hielp, taler Fyrstinden til G onsalvo 
om den Forfatning hvori Granada befinder sig, om , 
de Uroligheder som have syndersiidt det, om Kong 
Boabdils Udaad. Siddende ved Heltens Leie og 
i den Tanke, at han er fodt langt fra Spanien, 
tilbyder hun at fortcrlle ham den Tvedragt og de 
Ulykker hvortil hun havde vcrret sergeligt Vidne. 
Dell unge Mattrinde tager strar' faaledes Ordet: 

Det er Dig ikke ubekiendt til hvad Trin af 
Storhed og Hader Arabernes Herredom i Spa­
nien nasten ved dets Fedsel blev bragt. Overvund­
ne ved vore tappre Forsirdre, ængstede ved deres 
seierrige Hcrre fandt de Christne ingen Tilflugt 
uden iblandt de Astm ifte Klipper. Der stiulte de 
sig i Aachundreder; meu Ulykkeu fordobblede de-
reS Mod, Lykken svækkede »S; vore Kouger bleve 
Tyranner, de kristne Konger bleve Helte. Snart 
traadte de frem af deres Vraaer, vovede at an­
gribe deres Overvindere, og da de vidste ar nytte 
vore forstiellige Hersteres indbyrdes Krige, be­
holdt de gamle Erobrere Granadas Stater ene 
tilbage. 
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Granada, denne beromte Hovedstad, bygt 
ved Foden af Snebierge, oplofter sig paa to Hoie 

>m midt i et fortryllende Land. Darro, hvis rivend'e 
Bol.qer fore Guld i deres Skiod, flyder igiennem 

Z Staden saa lang den er. Senil, hvis helbredende 
W Vande give Hiordene Snndhed, vacder dens ho^e 
lV Mnre. En stien Slette, hvor nasten uden Dyr-
^ kelse voler overflodigt Korn,Pomerant5stove, Oli« 

veiltrtrer forenede med Vinstokken, Palmer blån-
dede med Ege, omgiver det fra alle Kanter, llud-

st temmelige Brud afMarmor, afIaspis, af-Ilabaster 
have prydet de stolte Paladser, de pragtig: Byg-

itt ninger, hvoraf man har opreist saa mange i ̂ta-
den. Overalt forfriste sprudlende Vande ^en ?ufr 

m man aander, forstisnne de nmaalelige ^ ladyer, 
hvor en krigerst Ungdom hver ^7ag over sig; og 

16 blomsterklædte Haver, til alle Tider bcst^ggede af 
G Granattrcrer, afMyrter, af Cedre giore til den 

behageligste blandt Stcrder Spaniens storste <5.cad. 

Der syntes forenet Maurernes hele Styrke, 
sd hele Magt; der var opreist Templet for vore Vi-
z6 deustaber og vore Kunster. Fra der sicnieste af 
Z5 Men, fra Breddene af Nilen, fra Foden af At-
»! laZ kom Konger, Krigere, Lcrrde til Granada ar 

hellte Exempler og Knndstaber. ^>ore idelige Kugc 
m med en ki^kkedelig, adel Nation grnndede imel-
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lem Araberen og Spanieren en bestandig Vcrdde-
ftrid i Ha'der. Vore nnge Maurer, af Natnren 
tilboielige til Elstov, havde glemt Vstens barba-
riste Marimer, for af deres Fjender at tage hin 
dybe LErbodighed, hin saa omme LErefrygt, hin 
evige Bestandighed, som fylde en spanst ElsterS 
Hie^e, forestille ham den elskede Gienstand som 
sin Skiebnes Guddom, oplofte ham over sig selv 
vg give ham alle Dyder, lette ved Haabet at be­
hage. Stolte af deres Herredomme fortiente 
vore Qvinder det for at vedligeholde det: forædlede 
i egne Oiue ved den rene Hylding, man stiankede 
deres V"de, strcrbte de ar giore sig vårdige den 
kostbare Skat, man ydede dem. Ikke i Stand til 
en Svaghed, som havde kostet dem Lyksalighed, vare 
de kydste for at see sig elstede, og troe for at ved­
ligeholde deres Lykke. 

Saadanr var dette glimrende Hof, tryllende 
Tempel for Kierlighed, for stionne Kunster, for Be­
levenhed , da min Fader Mulei Hassem, uug endnn, 
kom til Regieringen. 

Vegavetmed alle Dyder giorde den nye Konge ved 
sir Erempel dem endnu mere almiudelige,mere yndede 
hos stn Nation. Allerede navnkundig ved stt Mod 
indtog han Staden Jaen, og tvang den stolte Casti­
lianer til at undertegne en varig Fred. Nu bleve 
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!v alle HanS Omsorger for HanS Folk. Vor despotiske 
5 Styrelse, saa sorgelig under saa mange Monarker, 

blev for min Fader et Middel mere til at lykkelig-
g giore sine Undcrsaatter. RigetS Store larte ende-
il lig at de vare hans Retfærdighed undergivne, at 
6 den var een for alle. Den didtil trykkede ^ords 

5 dyrker indsamlede i Fred sin Afgrode; Hiordene 
6 bedækkede vore grenne Vierge: nyttige Traer, 
p Planter bleve mangfoldige paa vore Sletter; Ior-
6 den, saa frugtbar under vor Himmelegn, udbre« 
5 dede overalt sine Skatte; og yndet af Natnren, 
sj styret af eu viis Fyrste, dyrket af arbeid^omme 
^ Hcrnder faae Granadas Rige ud som en stor Ha« 
s ve, hvis Frugter en tallvs Familie neppe knnd< 

^ fortåre alle. 

Efter at have betrygget sine Folks Lyksalig« 
6 hed vilde min Fader, selv rig ved sine Undersaat-
, ters Overflod, hvile sig ved Kunsterne, og an-
s vende dem til Hacder. Marmortltrdte Mostcc:, 
? Vandledninger af Granit reiste sig allevegne. Det 
li navnkundige Nlhambras Palads, begyndt af 
) Emir al Mnm enim, blev fuldeudt af Mulei 
j. Hastem; og dette Mindesmærke paa Herlighed 
z endog over de Underværker, Indbildningskraften 
i frembringer. Der bcrre Alabastes Pillere i Tnsindtal 
^ uhyre Hvalvinger, hvis porphyrllcrdte Mure 
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straale af Guld og Azur. Der danne levende og 
springende Vande, midt i Gemakkerne, Vand­

fald af flyvende Selv, fylde Kanaler afJafpis, 
vg flyuge sig igiennem Omgangene. Overalt blan­
der sig Blomsternes liflige Dunst med Krybenernes, 
som stedse brande i de underjordisse Hvælvinger, nd-
dampe ved Foden af Pillerne og fylde med Vellugt 
den Luft, som må« amider. Dage, nydte i Staden 
paa tvende Floders fortryllende Bredder, paa 
Snebiergene, frembyde for det studsende Oie uden 
Ophor afverlende Tablaaer. Alt hvad smigrer 
Sandserne, alt hvad Knust og Natur, Pragt 
og Smag knnne forene til Lyst, sittdes samlet i 
dette stionne Opholdssted hos Mesterstykker, som 
henrive Sielen. Ved Siden af springende Vande, 
midt iblandt rige Billedstotter, lige over for stolte 
Udsigter, har man paa Porphyret indgravet VerS 
af vore arabiste Digtere. I Forgaarden til den 
umaalelige Sal hvor Kongen haandhaver Retfær­
dighed, laser man paa Porren denne Jndstrivt: 

Forfardet Brsde, blegn og frygt mit strangeAie; 
Langmodig Gud tilsidst dog lyner fra det Hoie. 
Forladte Barn, kun rolig var! 
En Fader stal Du finde her. 

Ved Indgangen ril det Gemak, hvor Dron­
ningen forfamler sit Hofs Skionheder og vor Hars 
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Krigere, kar man med Guldbogstaver tegnet svi­

gende Vers: 

Vlusardig Skionhed, muntre Dandse 
og hulde Smiil og slebne Sstder 

fremvinke stedse her og kranie 
Bedrifter , Kierlighed og Hcrder. 
Det dyreste blandt Kiertegn her 
dog Viisdom ei betale maa, 
her Clstov fri for Svaghed er, 
her fees ei Mod til Nasen gaae, 
kuu Seier higer Helten til, 
og Omhed kun behage vil. 

Dette Trylleriernes Sted er omgivet af e» 

endnu mere tryllerig Have, hvis rerende Simpel­
hed stikker af imod Paladsets P.agr; det er der 
navnknndige Eeneralif, bero.nt i ^lfvika og -lsta, 
Avinds Gienstand for mcrgtige Chalifer, !om i 
Cairo, i Bagdad, forgieves have strabt at naae 

det. 

Idet man gaaer derind, overrastes man in­

genlunde; det tilfredstillede Sie moder ikke hine 
Kuusteus ?lnfpandelser, hine glimrende Under-
vcerk, som behage mindre end de ryste, og gien-
kalde alene Tanken om Rigdom eller Magr: All. 

* fremstiller der tvertimod Villedet af hmt lette 
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Gode, som man ikke beundrer, men nyder. Po-
merants - og Myrte Skove afstare grenne Sletter 
vcrdede ved klare Vande. Disse med sand Knust 
planrede Skove stiule, blotte verelviis de sierne 
Udsigter, de smilende Landsbyer, de dyrkede Mar­
ker, den paa Biergene dyngede Jis, Granadas 
Paladser, Mindesmærker. Ved hvert Skridt vise 
srngtbare Hsiedeu Vandrende Vinranken, den vilde 
Olive, Grauattraerue, hvori Frngter og Blom­
ster ere flettede mellem hinanden. Snart styrter 
sig et snsende Vandfald fra Toppen af en Klippe; 
snart gaaer en stille Bak surrende frem af en Ro-
seubust. Hist er der en forborgen Grotte, hvori-
giennem dryppe Kilder af rindende Vand; her er 
der en stumrig-Luud, hvor tusinde Nattergale 
flagre; overalt, med faa Ord, indgyde et forstiel-
ligt Skuespil, cu nye Nydelse ved hvert Skridt 
sod Felelse eller reen Glade. 

I denne elstvcrrdige og stolte Vaaninq har 
min Fader Mulei Hassem regieret lang Tid lykke­
lig. Men to nmgtige Stammers Had har 
fyldt hans Dage med Bitterhed, har endt med at 
bringe Riget paa Randen af sit Fald. 

J veed, Herre, at vore Maurer, stieut sam­
lede i een Nation, have bevaret vore Forfædre 
Arabernes patnarchalste Sader. Vore Slagter 
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l blande sig ingenlunde: enhver af dem ndgier en 
/ Stamme, mere eller mindre jra?rk ved ^lutal, ved 
' Slaver, ved Rigdomme; men hvis samtlige Med­

l e m m e r  f o r e n e d e  b e t r a g t e h i n a n d e n  ̂ o m n l ? -
dersiytte hinanden indbyrdes,rykke sammen i Krig,vq 
adstille aldrig deres Formue, deres Anliggender, 

deres Sindelag. 

Iblandt disse Stammer er den meeft kriger­
fie, den mest beremte, den mest elstede Aben-
cerragernes, som nedstige fra Oldtids Konger 
der herskede over Pemen. Deres Egenskaber 
overgaae denne heie Herkomst: uovervindelige i 
Kampene, sagtmodige og milde efter Sviren ere 
de ved deres Ynde, deres elstvardige Evner 
vort Hofs Prydelfe. Agtede af de stolte Spa­
niere have de vidst at fortiene der.'v K!el!ig. ^i> 
ved de Godheder, ved de Velgiennnger, bvor-
med de overvalde de christne Fanger. Til alle 
Tider var deres uhyre Rigdom den FarngeS 
Eierdom; til alle Tider tilhorte i Slagene, i 
Ridderspil, i vore Lege Prisen for Mod og Be­
hændighed Abencerragerne. ?lldrig fandtes en 
Nidding i denne beromte Stannne; aldrig have 
en uredelig Ven, en ubestandig SEgtefalle, eu 

troles Elster plettet denne Slagts Hader. 
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Deres eneste Medbejlere i Storhed, i Rig­
domme, kaustce i Mod, ere de alt for navnkun­
dige Zegrier, udsprungne fra Fes' Monarker. Hvor 
stor end min retfcrrdige Harme er imod denne 
strafværdige Stamme, vil jeg ingenlunde dolge 
for Eders Aine Glandfen af den Daad, som 
har ndmcrrket den. Deres ubetvingelige Tapper­
hed har hundrede Gange med Svard og Ild her­
jet Castilianernes Lande; hnndrede Gange have 
deres seierrige Hamder prydet vore Mosteer med 
fiendtlige Bannere. Men Rasenhed, Blodterst 
vanhcrdrede saa stisnne Bedrifter. Aldrig giorde 
en Aegri nogen til Fange: euhver Overvunden faldt 
under hans Sabel; aldrig har Venstab, Kierlig­
hed blodgiort deres Grumhed. Fyldte af hov­
modig Foragt for hine elstelige Egenstaber, hine 
Pndigheder, hine Aandsgaver, som man ved vort 
Hof fatter saa hoi en Pris paa, betragte de som 
Svaghed den blide Folsomhed. Stolte, urolige, 
vilde finde de kun Behag i Dodens Marke, sor-
staae de kun at kampe og seire; al anden Jdrtvt 
foragte de. 

Den voldsomste Skinsyge havde lange bestelet 
dem imod de adle Abencerrager. Ofte vare disse 
to kiakke Stammer i Begreb med at lade Striden 
udbryde. Mulei Hassems Anseelse havde ene kun-
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net standse dem. Men dereS Had var offentlig«, 
o-, Granadas ypperste Slagter havde rage- Pam. 
Almoraderne, Alabezerne understytted- Ab-»»>-
reaerneS Sag! Gomelerne, Vanegaerne sorwar-e-
ZearierneS. De evrige mindre lysende flammer 

havde efterlignet dette Erempel; Hoffet og sta­
den var- deelre, og min Fader fii-lv-d- h°-r Da, 

for al see Granada oversvemmet af Blod. 

Mnkei SaffcnrS adle vg -mm- Si-l havd­
ikke kunnet bliv- tvivlraadig om hvad Part, han 
dnrde b-flytte: hanZ -gu-Dyd-r h-udroge dam, 
imod hanS Villie, -il Abeneerragerne. Denn-

Fore.rakk-ls-, som han ikk- innd-delge, va. 
„y N-ring sor d-reS FienderS Had. '..!nl» svr-
nam det; og for ved -» Udmark-I Ynden at m>l-

ZegrierneS MiSueie, tog han en <vene a, .er 
Slamme. Aira, AlmadanS Datter, blev Gra­
nadas Dronning. M-»Airavarbl°tst>en!U,U-
somhed, Hovmod, arv-lig- i h-nd-S Slagt, ,or. 

msrkede Elands-n af H-nd-S Skabuu.g. 
der, som ikk- knnd- elst- h-nd-, saa- Ug "°^ag« 

ril « forstod- h-nd-, -stemt hun h°°°-
ham en Tronarving. D-n»- Fyrst- o. gmm-
me Boabdil, som nu r-gierer over Maurerne, og 

hoiS ftyg-eli-e Karakter I st»r stal lare 

ki^nde. 
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Ulykkelig i LEgteffab vilde Kongen ikke mere 
knytte detsBaand: Kierligbed, hvoraf han lange 
havde brandt for en fangen Spanierinde, giorde 
ham enhver anden Forbindelse nmnelig. Den 
stienne Leonora havde underlagt sig hans Hierte. 
Sine Fadres Gudsddyrkelse tro, uden Haab om, 
som uden Attraa til at herske over Musnlmaner, 
elstede Leonora i Mnlei hans Egenstaber, og irke 
hans Magt. Hun begrad ofte med ham de ti! 
hans Stand bnndne Ulykker; hnn nestede ham 
over Thronens Fortredeligheder, Hyldingernes Be­
svar, Storhedens Tomhed, og stillede hine lenlige 
Lidelser, hin faa nagende Kummer for Kongerne, 
hvilke ere fordomte til, ingen Venner at have. 

.Deres fsrste Frugt var den adle Almanzor, 
som nu forsvarer Granada og hvis navnkundige 
Vedrifter maastee have naaet indtil Eder.... 

Ja, svarer Gonsa.lvo levende, ja, jeg kiei^ 
der denne tappre Kriger. Ak! hvor veed man ikke, 
at den dydige Almanzor er den fasteste " stte for 
Eders Rige, Hader, Menster for Eders Hof? 
Hvo veed ikke, at denne nnge Fyrste, saa frygte« 
lig i Slagene, paalagger sine Fiender hin Be­
undring, hin Heiagtelfe, der, som evige Baand, 
Krigen til Trods, forene alle store Siele? Mit 
Hierte er giennemtrangt for ham af LErefrygtS 
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Folelse: iblandt EdcrS Maurer er han den eneste,' 
hvis Medbeiler jeg atlraaer at vorde, ham vilde 

.)j jeg naae; at overgaae ham er umneligt. 

Saa talede han: Fyrstinden hotte med Hen-
'<t rykkclse Lovtale overen Broder, hnn elster saa hoir. 

Hun takker Gonsalvo med et Smil, og ved-

16 bliver sin Fortalling. 

Jeg var det sidste Kierlighedspant, Kongen 
m modtog af sin Leonora. Aldrig har en ommere 
V Moder giort saa meger for sin clstede Datter: hnn 
>6 diede mig selv; hun vilde ingen betroe Omsorgen 

H for min forste Barndom; hun forestod ene min Op-
,6 dragelse. Mine Taarer rinde, naar jeg tanker paa 
S de rolige Dage, der tilbragtes i min Moders 
I Skiod. Min Broder Almanzor forlod os aldrig: 
u nogle Aar crldre end jeg forklarede han mig, hvad 
n min Svaghed ikke selv knnde satte; han meddeelte mig 

hvad han havde modtagetJeg horte ham med Er-
lZ liendtlighed, jeg folede allerede for ham den om-
n me og fortrolige Hoiagtelse bvori mit Hierte har 
5 bevaret en Fardighed. Mnlei blandede sig ofte i 
<5 vore Lege, hos os glemte han den Knmmer, Boab-
6 dil voldte ham; og den bedste blandt Modre troede 
v at see Himlen halv aaben, naar den Konge, hun 

saa hoiligen elskede, besogte bende i Eensoncheden 
« vg til Faderbarmen trykkede sine kiere Born. 
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Ak! disse alt for lykkelige Tider vare ikke af 
lang Varighed. Spanierne anfaldt vore Gn?nd-
scr. Kaldet af 2Eren forlod min Brodcr os for at 
ile i Kampen. Hans Tapperhed, hans glimrende 
Daad rroftede os ingenlunde over hans Fraværelse. 
Stedse feirende kom han tilbage, at nedlagge for 
sin Moder sine Laurbar; men han bortdrog ligefaa 
snart igien. Selv nodfaget til at vife ing ved 
Hoffet, til der at leve midt i Tumlen, favnede jeg hine 
rolige Aar, som vare Onched ene helligede. Snart 
finlde end bittrere Savn berede mig til Ulykken. 

Min Moder blev mig rsvet. Ester lange Li-

delfer ndaandede hun i mine Arme. O min gode og 
vårdige Moder! Dit Tab er bestandig nyt for mig; 
de sidste Ord Dn sagde gienlyde bestandig i mit 
fjerte. Vaag over mig fra den hoie Himmel, 
emmeste blandt Medre! Jeg har ingensinde kran­
set de Eeder, jeg ved Din Dodsfeng svor: gior 
mig ligeledes troe mod de Pligter Du Urrte mig, 
og lad i denne Siel, fnld af Dig, de Dyder ned­

stige , hvorpaa Du gav mig Exempel. 

Ved disse Ord holder Zulema inde Taarer 
qvale hendes Stemme; hun stiuler med sine stisnne 
Hander sit taarebadede Ansigt. Bevæget nasten 
ligefaameget som hun betragter Gon salv o 
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6 hende med rerte Vine; han barer alt for dyb en 
L SEresrygt for hendes Kummer, til at afbryde 
^ 6enne hellige Tanshed. Endelig tager Fyrstinden 
)i igien Ordet, i en Tone, som hnn med Moie giver 

8 Fasthed. 

Kongen var utrostelig, og overlevede sin Leo-
n nora ikknn for min Broders og for min Skyld. 
>L Almanzor var ved Haren: overvældet af Sorg 

kom han tilbage at blande sine Taarer med en Fa-
6 ders, som ikke mere tillod ham at forlade sig. Lau--
g ge sysselsat med siue strafværdige Ausiag vidste 
L Boabdil at beuytte sig af denne Fravarelse til at 
<l vinde Soldaternes Hierte. Boabdil kunde blande 
6 deres Vine: med Naturens Fortrin forenede han 
(l hin glimrende Tapperhed, som behager fremfor Alt 

hos en ung Fyrste, og hin ødselhed. Hoffolk saa 
n meget prise. Hvorfore kan jeg ikke rose andre Dy-

der hos Boabdil! Men de trolose Smigrere havde 
H sordarvet hans Ungdom. Tidlig forvildet ved de-

res Raad kiendte han ingen Pligter undtagen 
v andre Menneskers imod hans Stand: han troede 
st sig over Lovene, fordi han var uden for dereS 
5 Straffe: han tankte ikke paa, at den forfærdeligste 
6 blandt Tugtelser, offentlig Had og Foragt, er 
5- Straffen for de Store, som Lovene ikke kunne naae. 
S Bed blindt hen at tilfredsstilles bleve hans Liden­
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skaber Laster. Han tabte snart Samvittighedens 
Mindelse, denne DvderneS sidste Ven, og gik il,omt 
over fra Glcrdcr til Udsvævelser, fra Udsvavelttr 
til Misdaad: sorgelige Skiebne for unge Fyrster, 
hvis hele Liv beroer paa Valget af deres ser,re 

Venner! 

Uden forbehold hengiven Aegrierne, ^oiu blan>.-
te efter at see paa Tronen en Monark af deres 
Blod, foate Voabdil at fornye de blandt os alt 
for almindelige Erempler paa Fadre nedtronede af 
deres Sonner, Konger afsatte af deres Undersaat-
ter. Han vilde forsikkre sig Haren; og hano una-
tnrlige Planer fandt ingen Hindring uden i Aben-
cerragerne ene. Diisetroe Krigere advarede Nculei. 
Min Fader reiste ufortovet, viste sig for solda­
terne, og hans Narvarelfe bragte igien Orden til­
bage. Men det Onde havde fastet alt for dybe 
Rodder; den mindste Gnist maatte i et Aieb l ik  

frembringe en stor Brand. Kongen, som stcdfe 
bar Mistillid til en vansiagrer Son, han ikke 
torde straffe, sluttede en Stilstand med Spanien, 
»g forvirrede Aegrierne ved at afjredige sin Har. 

Efter sin Gienkomst til Hovedstaden haabede 
Mnlei at roliggiore Sindene, at forjage Partierne 
fra sit Hof, ved at give hin vilde Urolighed, hin 
evige Ubestandighed, som altid udmarkede Man-
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z? ren, en crdlere Ncrring. Fester, Ridderspil, 
Lege, sordnm saa almindelige i Granada, form>e-
des efter hans Bud. Et Rev fer sin dybe Kum-

m nier, stedse begrædende sin elstede Leonora var 
han lidet i Stand til at tage Deel deri; men hanS 

^ Viisdom vilde sysselsatte en krigerft Uugdom, og 
^ forekomme en Borgerfeide, hvorom Tanken ene 

bragre hans folende og faderlige Hierte til at 
bave. 

Mill Broders Bryllup medsorte disse Heiride-' 
il ligheder. I lang Tid bavde den kurkke Almanzor 
icl brandt af Kierlighed til den stiouue Moraime af 
>L AbeucerragerueS Stamme. Moraime elstede Al-
n manzor. Ak! hvo stulde ikke have moduler den 
U tappreste, den dydigste FyrsteS Hylding? Den 
n unge Abencerrag raadspnrgte sin Moder, betroede 
(l hende sit HierreS Hemmelighed; og hendeS Moder 
jt tillod hende at tilstaae sin Elster den. Fra denne 
T Dag levede, aandede den omme Moraime kun for 
6 den Helt der herffede i hendes Siel. Aldrig havde 
6 den mindste Mistanke, aldrig den letteste Uenig-
(l hed afbrndt dereS bestandige Kierlighed. Sikkre 
y paa hinanden, begge giennemtrangte af en Liden-
lt stab grundet paa fuldkonunen Agtelse, visse paa 
a at Verden snarere stulde forstyrrcS end nogen af 
6 dem forandre sig, ventede de paa deres Bryllup 

D 2 
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wtd h,n frille Utaalmodighed som den narvarende 
Lykke damper. De vare ikke uvidende om at de 
stnlde vorde mere lykkelige: men de vare det nok 
ved dette Haab; de vare det nok ved at see hinan­
den alle Dage, ved at tale sammen om deres Om-
hed , ved indbyrdes at opmuntre hinanden til nye 
Dyder. Det var dem saa sode Glceder, at deres 

rene Siele ingen forestillede sig, som kunde over-

gaae dem. 

Kongen vilde forene dem, og ved dette Bryl­

lup vise sin hele Herlighed. Bedakket med et per­
lerigt Slor, ifort Guldstof med SE?elsiene besat, blev 
Moraime, efter vor Nations Skik, fort igiennem 
Staden'paa en stolt Ganger, fom .en Skare af 
Fruentimmerne ledsagede. Mnjicanter gik foran 
hende. Efter hende fulgte en Svarm af Slaver, 
som i blomsterprydede Kurve bar vavet Toi fra 
Persien, indifle Slor, rige Smykker for den unge 
Brnd. Saaledes indfandt hun sig i Moskeen, 
hvor Abencerragerne biede hende. Almanzor kom 
did, ledet af min Fader, omringet af et glimrende 
Hof, hvis stionneste Krigere han fordunklede ved 
sin Ven, ved sin Skabning, ved denne Mine af 
Storhed, af Godhed, der er et rorende Tegn paa 

den lykkelige Fred, en stion Siel nyder. 
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Iman anraaber Propheten: Folket svareye 
n n:ed Buster f^- de Nygifte. De fortes derpaa 
u under Sistrers og Cnmbelers Lvd til Alhambras 
L Palads. De meest udvalgte Regelser brændte 
ir rundt om dem under Toger. Tolv unge hvidkkvdte 
^ Piger gik foran den stionne Moraime; tolv nnqe 
il rosenkrandftde Drenge foran Almanzor. Oisie r» 

Cbore sireede Blomster paa Brudeparrets Vci, og 

^ sang verelviiS folgende Ord: 

Herligste Gaver som Himlen besad, 
Kierligked, Samgang i 5^ummer og Glkde, 

I kun af Siebliks stionneste Rad 
knytter den salige Kicrde, 

?lmorS og Hymens forenede Bud 
Ungdommens Hierte saa henrykt adlyder; 
Lykke det stienkes af Kierligheds Gud, 
Hymen med Ustyld det pryder« 

Hidindtil ubekiendt dobbelfelt Fryd 
af Nydelsers Kilde fremvcrlder, 
hver en Forn?!e!se er og en Dyd, 
vg hver en Pligt kun giengialder. 
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Maatte den Eed, som hoit svores i Dag, 
aldrig sin Takke, sin Hellighed tabe, 
Maatte den Piger til Amors Behag, 

Helte til Krigsgudens stabe! 

Trefold lyksalige, salige Par! 
Vårdige Bern Eders Lod stulle vare; 
Levernes Sonner Kicrkmodighed har. 

Duernes trofaste ere. 

Dagen efter den stionne Dag havde Mulei 
Hassem berammet de hos vor Nation saa yndede 
Ridderspil med Ringe og Rer. '- ) Alle vore Krigere 
beredede sig dertil; alle edjlcde med deres Formue 

for at udmarke sig ved rige Rustninger, vcd >colte 
Gangere. Hoffets nnge Skienheder, siielvende 
for ar deres Elstere ikke stulde seire, havde travlt 
med at sende dem Baand, Val>prog. Adstillige 
bevidnede dem, for sorste Gang, om Gienkicr-
lighed, og opoffrede egen Stolthed i Haab om at 

forege deres Mod. 

Neppe havde Solen forgyldt Spidsen af Gra­
nadas Paladser, for en tallos Mangde, hvori-

Denne Nerleeg, som den her er beskreven / er endnu 

de crgyptiste Mamlnkers Yndlingsleeg. See Savarys, 

RZelneys og flere Reiser. 
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!<Z blandt Fremmede diddragne ved Rygtet om Festen^ 
in illdtog tnsinde Banke paa Vivaram^'la Pladstn. 
^ Midt i denne »hyre Omkreds, som lettelig kan ind-
>6 befatte tyvetusinde Krigere i ̂ ?lag , jaae man kncije 
zz ct straalende Palmetrae, Mesterstykke af Billed; 
>kl lmggerknnst og Rigdom. DetS Stamme var af 
x Bronse, og den S Lovvark af Gnld. Paa et af 
.6 dets lange Blade sad en Solvdue, som ved sin Vcrgt 

ft fik Bladet til at beie sig, og vaklende bar den 
R Riug som sinlde erobres. Naar denne Ring var 
,6 borttagen, fremgik, ved Varkmestercns Kunst,. 
is en ny selv af Duens Nab. Ved ^oden as Palme« 
it traiet faae man en Plads forbeholden Prist cni-
m merne, Harpankcrne, de Instrumenter >om stulde 

forkynde Seieren. Altaner beklædte med ko^aie 
5) Stoffer, overtrukne med pragrige. Tbronhimle 

vare bestemte for Kongen, for hans Familie, for 
hans Hof; og tnsinde Vindner, prvdede med 

V Blomsterkrandse, besatte af de stienn-'lle blandc 
is vore unge Maurinder, dannede rnndtom Pladsen 

jz et stolt og tryllende Skue^il, 

Allerede havde Dommerne taget derc>? P?ad-
^ ser; allerede er Mnlei kommen i al ThronenS Her-
>j1 lighed, med Moraime glimrende af Demanter 
»s ved Haanden. Lonligen sorfsrt af de ti ?e-
lK grier ^mede Folket ikke, ved at 'ee sin?)?onall. 
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hine Henrykkelser af Glade og Kierlighed som det 
ellers pleiede at bevidne. Muleis Siel felede det 
dybt, Taarer strommede af haus Vine, ban vendte 
slg til min Broder, som ved min Side fulgte ham, 
og sagde til ham: Min Sen, jeg har levet alt for 
lange, de har holdt op ar elste mig. Vi greb 
skrår hans Hcrnder, som vi med Omhed trykkede. 
Han satte sig midt imellem os; hans Hof omrin­
gede ham; Altanerne fyldtes, og fra fire Skran­
ker paa Pladsen bebudede Skraldet af Trompeter, 
som svarede hinanden, de Kampende. 

De komme ind fra forstiellige Kanter, deelte 
i fire Partier. Abencerragerne ndgiore det forste. 
J blaa med Selv og Perler virkede Tuniker, paa 
hvide Gangere, hvis Dakkener ere bcfaaede med 
Safirer, bare de paa Tnrbanen en Ficrbufiafden 
Abencerragerne faa kiere blaa Farve, og paa de­
res Skiolde en Lsve laukebuuden af en Hyrdinde, 
med disse Ord: sagtmodig og forfardelig, 
deres Stammes bersmte Valsprog. Alle i Da­
genes Vaar, st'ioune, glimrende, befielede af 
Haab, af den adle Stolthed, som slebne Sader for­
milde, rykke de frem med lette Skridt under An-
fsrfel af Abenhamed, Abenhamed, hvis Ulykker 
snart stulle faae Eders Taarer til at rinde, men 
som dengang ikkun var sysselsat med at seire i Ao-

raides Narvarclse. 
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Aegrierne udgiore det andet Parti. Dereb 
gronne Tuuiker ere virkede med Gnld. Fier-
busteu udmarker sig paa deres Turbaner ved den 
sorte deres Slugts ulykkelige Farve: lange Dæk­
kener, rige paa Smaragder, beklade Ryggen af de­
res sorte Gangere. Med oploftet Hoved og truende 
Oie folge de med et roligt Skridt Ali, deu frygtelige 
Ali, Hoved for denne ftraktelige Stamme, Ali. 
hvem fyrgetive Seiers Aar havde givet det Tilnavn 
Guds Svard, og der paa sit brede Skiold, 

ligesom alle siue Stammefæller, barer en Sabel 
droppende af Blod, med disse Ord: jee der 

min Lov. 

Alabezerne og Gomclerne fremdrage i de to 
sidste Partier. Alabezerue, i guldvirket Kiodfarve, 
paa Isabelheste, have optager AbcucerragerueS 
Turbau. Aegrierne hengivne have Gomclerne Tu-
niker af Purpur og Guld, bl, umode Gangere og 

sort Fiarbust. 

Tisse fire Hobe, hilft een efter anden Konge«, 
giore derpaa Vendinger og indtage de fire Flader. 

Prinds Boabdil viste sig nu paa en afrikansk 
Ganger, der syntes at lprude ^»ld igiennem Naje-
borene. Ved Synet af ham oplofter Folket Fryde-
sirig. Boabdil gaaer med en haanlig Mine foxbi 
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Abencerragerne og tager Plads iblandt Zegri-
erne, som modtags ham med Henrykkelse. Ali vil 
overlade ham Befalingen, men Prinsen afstaaer 
det; og Kongen byder Dommerne at ladenddcle 

lige Lantfer til dem som ville stride om Priserne. 

Hvert af de forstiellige Partier stulde levere 
tolv til Ringridningen. Det var nok at siede een-
gang feil for at tabe Adkomst til et nyt Ridt. 
En stolt Fierbnst med Demanter var Seierher-
ren bestemt; andre mindre prægtige Gaver stulde 

troste de Overvundne. 

Tegnet gives; og den fsrste som fremsvinger sig 
er den indtagende Abenhamed. Han farer lig en 
Piil fra den blaaEstadron; han borttager den fersie 
Ring. Ali Zegri vil frarive ham den anden, men 
Boabdil forekommer ham. Forvirret af sit Had 
til Abenhamed flyver han, forfeiler Ringen, 
synderbryder sin Lantse af Nasenhed, og stinler sig 
iblandt Zegrierne. Nu viser Ali sig; Ali vinder den 
anden. Snar som Lynet er Abenhamed Herre af 
den tredie. Den fierde tilhorer Alis Lantse; Plad­
sen gienlyder af Bifaldsraab. Abencerragen frem­
styrter sig paa nye; men hans Svcrrd rorer Duen, 
og Ringen udflyver i Luften. Den behændige 
Abenhamed griber den med et nyt Stod, fer dcn 
falder til Jorden. Folket udbryder i Tilraab. Ali 
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o vover ikke at gaae tilbage paa Banen. Zcgricrne, 
9 Gomelerne, Alabezerne aflese hinanden sorgjeveS. 
! De lykkeligste naae fem Ringe; Abenhamed har 
is erobret tyve. Tnsi'nde Tarar forkynde hanS Seir; 
T Tommerne tilkiende ham Prijen. Knælende mod-

tager han den af Aoraimes Haand, og iler at ned-
>! lagge den for Fodderne af Aoraide, hvis Hierte 

si har brandt i Onstcr for ham. 

Ufortevet berede sig de fire Skvadroner til 
K Rorlegen. Alle vabnede med lette Ror lobe mod 
(I hinanden, bryde dem paa Skjoldene, kaste dem 

paa eengang i Lnften, gribe dem igien uden at beie 
sj sig til Jorden. Med Færdighed tumlende Gangere 

hurtigere end Arnen angribe de, flye, komme til-
bage, samle sig, adsprede), standse, forenes med 

z eet, og skuffe de fornndrede Aine,.fom ikle kunne 

^ felge deres forfticllige Vevagelser. 

Saaledes feer man i Almerias Hav de for-
^ samlede Delphiner giennemstare den flydende Slet-
t te, blande sig, omsuoe hinanden i deres Vugt-
t ninger, i deres Omveie, forfslge uden nogen-
j sinde at naae, og paa eengang hoppe over Bol-

^ gerne. 

Men det sorteste Forraden flnlde besmitte Fe-
> sten med Blod« De strafværdige ^egrier bal UN-
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Ser de gyldne Dragter deres Pantserstiorter. 
Midt i Legenes Tummel ombyttede Endeel Rorene 

med virkelige Lantser. Abenhamed fik forste Stod. 
Ved Synet af det sirommende Blod oplofter han 
et Rasenheds Skrig, og styrter med Sablen i Haan-
den ind paa den Zegri som havde faaret ham: han 
sirlder ham midt iblandt hans egne, som paa Stand 
drage Sablerne. Underrettede om Forgribelsen ile 
Abencerragerne deres Hovding til Hielp. Alabe-
zerne erklære sig for dem. Gomelerne sig for Aegri-
erne. De fire Skvadroner anfalde hinanden med 
lige Forbittrelse. Navnene Formder, Trolos 
fremsiges af alle Partier. Blodet strommer paa 
Pladsen. Der forfærdede Folk tager Flugten, og 
Had, Dod, Ha?vn ma'tte sig med Blodbad, 

Konge«!, Dommerne, min Broder stmbe for-
gieves at stille deres Hidsighed. Almanzors Stem­
me miskiendes, Mnleis Myndighed foragtes; 
Kampdommerne tra:des under Fodder. De ulyk­
kelige Abencerrager, hvis Svcrrde stodes tilbage 
ved deres Fienders Harnist, mcrrke Forræderiet: 
de vil ile at hente deres Kyradser, styrte sig hen 
imod Skrankerne; men Aegrierne forfolge dem, 
tra'nge dem, nedfable dem i den fnevre Gang. 
Det havde paa denne mdfomme Dag vcrrct ude 
med denne tappxe Slagt, dersom Me min Broder, 
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der havde vcrbnet sig, med eet havde vilst sig paa 
Pladsen, og, ved ene at modtage Scierherrerne? 
Anfald, staaet A^encerragerne bi. Aegrierne und­
drage sig ad en anden Udgang, sprede ^lg over hele 
Staden, og raabe: Til Naabcn! Leve vor Konge 
Boabdil! Mnlei Hasiem rcgiere ikke lcenger! 
Kisbt af dem forstorrer Folket deres oprerste Skare: 
i et Oieblik g'Lr Granada Opstand, HnjeneS 
Dorre lukkes, hundrede tnsinde Lantfer siinne i 
Gaderne, mdfomme Skrig fylde duften. Boabdil 
oppnster midt iblandt Aegrierne Oprorsilden; 
han ndraabes af Faerionen ril Konge, og vandrer 
i samme Oieblik ad Alhambra, fnlgt as en tallot 

Skare. 

Mnlei Hassem havde tyet til dette PaladS, 

ncrsten ene med sin Familie. Vi holdt ham i vore 
svage Arme, vi ssgte at berolige ham, imedens 
en dræbende Gysen revede os Mcrle og Krister. 
Uden Frygt for sig selv var denne gode Konge knn 
sysselsat med sine Underjaatter; det var for deiu .ur­
ne han fcrldede Taarer og anraabte den (5vige. ^ 
Allah, ltdbrod han idet han udstrakte sine bavende 
Arme, bryd mit Scepter, men red mit Folk: til­
giv det sine Rasenheder; man bedrager det, man 
sliber det til Udaad; strås det ilie ^l!g»5h>.'d» 

Gud! 
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Almanzor tanker paa at forsvare os: han 
famler den adspredte Livvagt, giver Slaverne Vaa-
beu, lader AlhambraS Porte lukke, omlægger 
Buest'ntter paa Taarnene, og viser sig paa Alta­
nen, flyttet til den Lantse som bringer Zegrierne 
til at fticrlve. 

Snart seer han ncrrme sig de brave Abeneer-
rager, bedcrkkede med stinnende Staal, henrevne 
af Rasenhed og Forbittrelse. Almoraderne, Ala-
bezerne, andre Stammer der bleve deres Konge 
troe, komme fsr at doe eller at forsvare; de sinde 
det uværdigt at oppebie Fjenderne bag Paladsets 
Mnre, de stille sig foran Portene. Almanzor fly­
ver midt ind iblandt dem: tusinde Raab oploftes 
da man seer denne Helt. Andre Raab svare dem 
strar; og Zegrierne, Vanegaerne, Gonielerne, 
tilligemed Boabdil, vise sig, fulgte af et teilelost 

Folk. 

Synet af Almanzor standser dem. En dyb 
Taushed afloser Tummelen; de tage i Beramk-
«ing at lcegge Haand paa Granadas Helt, paa 
den vcrrdige Gienstand for dereS Beundring. Men 
oplivede af Voabdil flutre de Geleder, lade 
Lantserne synke, og Trompeterne give fra begge 
Sider det stmkk'elige Tegn, da man med eet feer 
Alhambras Porte aabne sig. Mulei Hassem med 
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> Scepter og Krone i Hinderne fremtriner imellem 

!l begge Hare. 

Holder inde, udbryder han, og tildrager 
) Eder ikke HinnnelenS Harme ved at ndgyde Bro-
^ derblod: sparer dette kostbare Blod, som I stulle 
j bel?ove imod Spanierne. Abencerrager, Zegrier, 
j stielver for at smedde eder selv Lanker; glemmer 
) eders sorgelige Tvedragt, og bevarer eders Tap-
s perhed til eders falles Fiender. I ere sornarmede, 
s siger I: er jeg det ikke selv? Lar hvorledes man 

! hevner sig. 

Granadas Folk, Dn er bleven keed af min 
! Rcgiering; den er fra nn af tilende. Dn har taget 

Din Kierlighed tilbage fra mig, jeg vil ikke mere 
I bave Din Krone. Kom og modtag den, Boabdil; 
k kom og modtag det Scepter, Dn langes efter, men 

s som Dn maastee stal finde tungt. Kom narmere, 
i min Son, kom narmere, og bliv ikke forundret. Be-
l tragt disse hvide Haar: bar Du tankt at jeg, for 
s de faa Dage der endnu vare mig tilovers at regiere 

i, stnlde lade mit Folk myrde. Ak Boabdil! Bo-
. abdilAldrig har Du kiendt mit Hierre. Du bar 
. alt for ofte svnderflidt det: men Din Fader tilgiver 

Dig Alt, dersom Du gier Dine nye Undersaatter 
lykkelige, dersom Din Netfardighed og din God-
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giorenhed hindre dem i at angre hvad de i Dag 

giorefor dig. 

Idet han udsiger disse Ord, rakker den glor­
værdige Olding sin Sen daade Krone og Scepter. 

Kastet til Jorden af sin Brode siaaer Boabdil ube­

vægelig og med nedsiagne Blik. Han vovtl ikke 
at see sin Fader i Vinene, han formaaer ikke at 
giere et Skridt hen til ham. Mnlei forekommer 
ham, gaaer frem, jatter s)aa hans rvdnielide 
Pande Diademet, Gienstanden for hans Onster. 
Derpaa vender han sig imod de to forbanfede Hare, 
og siger: Abencerrager, hilfer Granadas Konge; 
og I, Zegrier, tilfvarger Eders adle Fiender 

Fred. 

Ved disse Ord ndraaber det bernfede Folk: 
Leve Kong Boabdil! Leve Abencerragerne, Aegri-
erne og M»lei Hassem! Boabdil fores med Optog 
i Alhambras Palads. Fnlgt af Almanzor, Mo-
raime og mig, trakkcr min Fader sig tilbage i Al-
bayzin, de forste mauriste Kongers gamle Vaa-

ning. 

Tr-die 
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T r e d i e  B o g .  

5 Den stSrste, den lykkeligste blandt Konger, den, 
>) som Seir og Held havde overost med deres Gnnst-
6 bevisninger, den som samler omkring sin Throne 
^ al Haderens Gland?, alle dens Nydelser, savner 
cl den reneste, for en om Siel dyrebareste Lykke, 
6 den Vished at vare elstet. De Hyldinger man til-
^ edsier ham, de Lovtaler hvormed man overvalder 
(l ham, den Trostab selv man bevidner ham, haabe 
) Giengield: det er ikke til ham, det er til hans 
5 Stand at Egennytten henvender Onster. Denne 
? ene Tanke udbreder Morte i hans Siel; en grun-
6 det Mistillid blander sig i hans Hiertes blide Fo-

lelser; ulykkehg nok at knnne betale Alt maa han 
z tanke paa at man intet giver ham. 

Men Mnlei nedstegen fra Tronen, Mulet indsat 
« »gien i Menneskenes Rakke, gik tilbage i Mennestlie-
S dens stionneste, kosteligste Rettighed, den at finde 
S Venner. Hans talrige Hof forsvandt, Abencerragerne 
S bleve ham tilbage. Denne dydige Stamme betragte-
S de ham stedse som sin Konge, ydede ham saa meget 

E ' ' > 
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srSrreMrefrygtfommin Fader havde mindre Magt. 

Almanzor, hans Kone og jeg, giorde hinanden 

dc kierlige Omhyggeligheder stridige der knnde tre-

ste hans Alderdom. Fornøjede med at hellige vore 

Dage til Pligter, vore Siele saa dyrebare, vove­

de vi ikke at beklage os over en Brede der havde 

giort oS lykkelige, der havde forenet os ti! Bar­

men af den bedste blandt Fadre. Savnede vi hans 

Krone, var det for hans Folk og for ham; fnkkede 

han over at have tabt den, var det for hans Un-

dersaatter og for hans Bern. 

Imidlertid forandrede den nye Konge Grana­
das Udseende. De gamle Visirer bleve afstedige-
de; unge Hofmand afleste dem. Harens Befa­
lingsmand, graae i Vaaben,faae sig med Landflyg­
tighed belennede for deres Befvarligheder og Saar: 
Drenge, blot bekiendte ved Laster eller Gunst, fik 
Befalingen over gamle Soldater, fordnm deres 
Fadres Krigsfaller. Hin gamle Tngt, Moder 
til Tapperhed og Seire, blev glemt i etOieblik: 
Haren blev en Samling afDaglennere nden Tom­
me, dristige mod deres Hevdinger, feige mod 
Fjenderne. Vore Grandfefastninger, nasten ube-
kicndte for Statboldere, der levede ved Hoffet, 
bleve overrnmplede, erobrede af de vaagne Spa­
niere ; og til Topmaal paa Elendighederile var de 
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^ paa denne ssrgelige Tid at Himlen opvakte imod 
0 os hin Maurernes ffrcrkkelige Fiende, hin frygte-
i! lige Castilianer, hvis Navn uden Tvivl har maat-
,1 tet trange sig indtil Eders sierne Egne, den stolte 
H (Lonsalvo af Eordova. 

HanSDaad, hans rafte Fremskridt knnde ikke 
ct va?kkeBoabdil afhansstiendigeDorsthed. ̂ edet,vild-
1 fsrt hver Dag mere ved lastesmittede Zeg^ ier, var 
? Monarken knn syjlelsat med hine bllldreiide Glider 
(! hvormed Smigrere omringe deres Herre, af Frygt 
>1 for at han stal liere sit Folks Slug. De stolte Lege, 
6 de offentlige Hoitider, Mule? Hastem havde ind<-
>l stiftet, vare, nuder den unge Konge, afloste af 
(i hemmelighedsfulde Sammentomster, af vellvstige 
j- Daudfe, af lange Giestebud, bvorfra Blufcrrdig-
,! bed, Maa?eligl,ed vare forviste; em, arbedig 

Kierlighed var bleven Gien stand for frek Speg ; og 
granadmst At rigbed, faa beromt hos alle Nation 

n ner, var forrrcrngl af Kaadhed. 

Midt iblandt saa mange Laster, der spaaede oS 
ll Ulykker, gientandtes med eet i Boabdils vilde Siel 
!Z en Lidenstab som Modstand l^ngesioeu >yntes ar have 
lj siukt. Gienstailden for denne sorgelige. Kierlighed 
s var den ftionue Aoraide, Oldingen Ibrahims 
L Datter. 

E s 
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Zorarde var en Afrikanerinde. Fra sit Livs 

fSrste Dage havde hun kiendt Ulykken: sin Moder 
tabte hun i Vuggen; hendes Fader, Storvisir hos 
Telemsans Eneherster, saae sin ulykkelige Herre 
styrtes fra Thronen, blev selv jaget i Landflygtig­
hed, belevet sine Eiendomm.', og kom med sin 
Datter til Granada at anraabe Medlidenhed af 

Mulci Hassem. Mit, Fader log ham til sit Hof, gav 
ham Bestyrelsen af den betydelige Stad Jaen, og 

bed Zoraide at opdrages paa sir Slot. 

Neppe havde hun endnu forladt Barndom­
mens Aar. Snart oplnede hendes fremspirende 
Pndigheder Granadas unge Krigere. Abenhamed, 
denne Abencerragernes eljkvardige Hovding, som 
vandt Prisen i Vaddelobene paa Jegriernes For­
brydelsers Dag, Abenhamed, Barn som Zoraide, 
havde ikke saafnart lart at kiende hende, for han 
valgte hende, kaarede hende til Syster; kun ved 
bendes Side var han lykkelig; lusende Gange 
gientog han for hende den Eed, evig at elste 
hende. Deii unge Afrikanerinde, Naturens 
Datter, giorde ham de fanmie Lefter/ erklærede 
ham aabenhiertig, at hnn ei vilde elste uden 
ham ene: fede Rettighed for hin lykkelige Alder, 
som Menneftene endnu tilgive Oprigtighed 

Redelighed 
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Da Zoraide ncrrmede sig sit femtende Aar, 
blev hun mere tilbageholdende; Abeuhamed mere 
frygtsom. Han vovede ikke, som sor, hver Time 

(s paa Dagen ar komme i hendes Vcrrelse; ja end ikke 
la om Venstab beholdt han Mod til at tale med hende: 
m men, meer end nogensinde henreven af hendes Pn? 
i6 digheder, folede han i al dens Styrke hin ssrste 

Kierlighed, saa levende og saa reen i stienne Siele^. 
>o og var uophorligeu sysselsat mcd at solge, vente, 
H soge hende. I Kongeborgen, i Mosteen, i Ge-
!N neralifs Have fulgte han hvert hendes Skridt; 

han kunde ikke leve uden at see hende; saasnart 
hun tabtes af Syne, var han ikke mere til; og 

lit naar de befandt sig sammen, stege deres Ome sig 
til Jorden, en bcsteden Nodme bedækkede deres 

A Kinder, deres Tunger stammede nogle Ord uden 
^ Sammenhang, uden Orden; deres Aand, >om 

I) ellers var saa rede, forlod dem begge. 

Da var det, at Gon salv o, som med en Har 
><t var rykket ind paa vor Grnnd, med eet lod sig til-

syne for Jaen, hvor Oldingen Ibrahim serte Be-
^ salingen. Jaen indtoges med Storm ester lang-
>6 varigt Forsvar; AoraideS Fader blev Fange. 

Svsmmendei Taarer ilede hans batter at kaste 
sig for Kongens Fedder: Giv mig min Fader igien, 
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udbrod hun, og tag alle de Velgierninger tilbage, 
hvormed Du overoser min Ungdom: en Straabytte 
er mig nok, uaar jeg har ham, som gav yng 
Livet; eller, er Gonsalvo uboielig, da ndvirk 
i det minSste at jeg maa gaae hen at dele Lanterne 
med min Fader og til hans Tienefte hellige et Liv, jeg 

stylder ham. 

Rort ved hendes Knmmer, lovede Mulei 

hende at strive til Gonsalvo, svoer hende, at 
Ibrahims Frihed stnlde vare Fredens sorsie Vil-
kaar; han tre stede den trosrelose Datter; han for-
dobblede sin Godhed, sin Omhu, for at giore hendes 

Skiebne blidere. 

Men Abenhamed, der saae hendes Taarer, 
Abenhamed, der folede dem falde tnngt paa sit 
Bryst, besluttede at aftorre dem. As Frygt for 
at en uvis Fred end lange knnde bolde Ibrahim 
som Fange, og ikke endnu raadig over den nmaa-
delige Formue, han engang stnlde komme i Besid­
delse af, reiser han, drager han ben at finde 
Gonsalvo, narmer sig ham med Ungdoms og 
Kierligheds Tillid, og tiltaler ham saaledes: 

Stormodige Kriger, jeg er Abencerragernes 
Hovding. Min Alder tillod mig ikke at prove 
Kamp med dig; den kommer vel, haaber jeg. 
Ven lykkelige Tid. Du tiender min hadrede Stam-
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i. me; du indseer, den S Skatte ville med odsel Haand> 
v vorde dig tilbudte for at ndlsse mig. Den vårdige 
^ Ibrahim har ingen Formne; udverl denne Olding for 
n mig, giv denne ulykkelige Fader tilbage til sin Datter, 
c! der intet uden Taarer har at byde dig, og modtag 
i i hans Sted som din Fange den rigeste blandt Gra-
n nadas Jndvaanere! 

Han tier. G onfalvo er bevæget: Abencer-
li rag, saa svarer han, ikke stal du va:re min 
^ Fange; din Agtelse, ikte dine Rigdomme, er mit 

Onste: vend med Ibrahim tilbage til Granada. 
T Din Dyd ene gier jeg denne Gave; og vcrkkec 
cl denne »betydeligeVelgierning dig til Erkiendtlighed, 
H saa luidgaae mig i Kampene. 

O! hvor stor var Zoraides Frvd, da Abenba-
n »ned ved sin Gienkomst bringer med sig hendes ril-
(I bedte Fader! Endnu tvivlende om sin LvNe, kaster 

hun sig om Oldingens Hals, omfavner ham med 
9 Glstdestam er. Jbrabim haster nied at fortcrlle Alt, 

hvad han stylder Abencerragen; ban lcrgger de 
il nnge Elstendes Hamder i hinanden, og svcrrger 
>6 ved Alluh's Navn, at de om faa Dage stnlle 
^ v^rre forenede. 

Man talede i Granada om Intet, uden Aben-
>,l hameds Daad; man priste hans Kiakbed; man 

onstede hans K ier l ighed Lykke.  Gonsa lvos 
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Stormodighed blev beundret; og jeg bor tilftaae 
det: stiont denne stolte Spanier var en Svobe for 
mit Fædreneland, stiont mine Brodres Blod utal­
lige Gange farvede hans uovervindelige Arm, 
giore dog hans crdle Opnglighed i Kampen, 
hans blide Skaansomhed efter Kampen ham ceret 
af denne Nation. Hver Kriger kiendte hans 
Mod, hver Fange hans Mennestelighed. I 
Særdeleshed vilde Abencerragerne hcrdre hanS 
Dyder, og frigave derfor tolv Ehristne Fanger, 
udfsgte tolv Afrikanske Gangere, og sendte dem 
til den kastilianjke Helt, som et svagt Bevis paa 

deres Erkendtlighed. 

Mulei Hasiem havde bifaldet Abenhameds og 
hans Elskedes Forening; han bestemte, at den 
skulde fuldfores ftrar efter AlmanZors. Men den 
grumme Boabdil blev indtaget i Zoraide; i den 
Tanke at blamde hende ved sin Byrd vovede 
han at giore Fordring paa hendes Haand. Uden 
at fores vild af den Thronarvingen ftyldte ZErbo-
dighed afflog Ibrahims Datter hans Anmodning. 
Hun troede sig glemt af et Hierte saa lidet stabt 
til at elste, da Mulei Hassem tabte sin Krone; 
og den sorste Brug, Boabdil giorde af sill ranede 
Vcrlde, var at forbyde den gamle Ibrahim at 

vklge Abenhamed til Svigerson. 
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Den fortvivlede Ibrahim haabede atboie Mo­
narken. Fulgt af den omme Abenhamed gaaer 

han hen at kaste ,sig for hans Fodder; som eneste 
Lon for sin Trostab, for sin lange Tieneste , beder 
han ham, ar han vil tillade ham at va?re taknem­
melig, at han ikke vil node ham til, i en Alder 
af firesindstyve Aar, forstcgang at overtråde 

»LErens Love. Boabdil borer ham ikke. Aben­
hamed, der taus havde ventet sin Livsdom, lof­
ter med en Rafenheds Bevcegelse Ibrahim op, 
kaster de fnnklende Oine paa Kongen, og t» ca-

ler ham: 

Aoraide er min, i Folge hendes Faders, hen­
des egen Villie, i Folge alle Kierligheds og Ven­
stabs Rettigheder: dette er mine Adkomster. Hvad 
bevæger dig til at fratage mig det Gode, jeg har 

fvrtient? 

Jeg gi or ingenlunde Regnstab for mine Hen­
sigter, fvarer Monarken i en vild ^one; og mmc 
Underfaatler fortiene aldrig, uden hvad min God­

hed stianker dem. 

Boabdil, udbrod Abenhamed, af Zegriernc 
have dine Underfaatter lcrrt at styrte en retfardig 
Monark fra Thronen; siielv for, at de ikke as 
Abencerragcrne l^?re, hvorledes man straffer ty­

ranner. 
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Kongen griber sin Sabel. Ibrahim kaster 
sig paa Kna: det er mig, mig Stodet bor ramme; 
mig var det, der gav ham min Datter. Saa 
lange jeg nyder Livet, tilyorer Joraide min Be­
frier. Gier Ende paa mir Liv, Bsabdil, for at 

lose mig af min Eed. 

Nu blotter Oldingen sit med Skrammer ganske 
bedakkede Bryst, og rakker det frem for Mo­
narkens Svard. De, fom omringe ham, Jegri-
erne selv yttre Medynk. Med Haanden paa 
Dolken er Abenhamed rede at forsvare sin Fader; 
vg fordybet i forte Tanker, med nedslagne Oiue 
efterpoiiser Kongen hvad han stal beslutte. Han 
frygter Abencerragerne; han er bangefor, at en 
barbarist Handling skal omstyrte en flet besastet 
Trone: men, lange dreven i Trolsshed, ndsatter 
han sin Forbrydelse for bedre at betrygge den. 

Med opklaret Pande, og, som om han dam­
pede en retmassig Harme, udbred han omsider 
saaledes: Ibrahim, dine Dyder have tilbagekaldt 
min Skaansombed. For deres Skyld stianker jeg 
den nbetanksomme Abenhamed Naade. Hvad din 
Datter augaaer, hnn er af for hoi Vard til ved 
en eneste tapper Daad at kunne fortienes. 
Jeg vil selv st.iffe hendes Elster Leilighed at vise 
sig hende vardig. Det af Gonsalvo erobrede 



( 75 ) 

Jaen var Neglen til mine Stater: Abenhamed gien-
vinde Jaen, og Aoraide er hans Belenning. 

Abeneerragen udsteder et Gladesst, ig eg fal­
der for Boabdils Fedder: Du gier mig novn-vin-
delig, o Granadas Konge; hver min Blods-
draabe, rnnden for din Skyld, kan ene forsone de 
Ord, der undflei min Ungdom. 

Monarken oplsfter ham med stremtet God­
hed, udncrvner ham til Feltherre, og bestemmer 
at Haren om tre Dage stal drage mod Jaen. 

I disse tre Forventningens Aarhundreder bere­
der den kiakke og emme Abenhamed sine Gangere, 
fine Vaaben. Ibrahim vil ledsage ham; gamle 
Ibrabim gier sig en 2Ere af at tiene nnder sin un­
ge Ven. Min Broder maa felge dem. Abeneer-
ragcrne giert sig færdige. Henrykt af Glade iler 
den unge Elsker ved Zoraides Fodder at bede hende 
pryde hanS Lanrfe med etBaand, et Sler, hun 
har baaret. Zoraide straber at delge for ham den 
dybe Kummer, der nedboier hende; hun giver 
ham et hvidt Skiarf, hvor hun med egen Haand 
havde indvavet deres Navne i hinanden, hvor 
man under deres forenede Navnrrak !a>te det 
fortryllende O>d Stedse. Med Taarer om-
binder Zoraide ham dette pragtige Skiarf. 



( ?b ) 

Hun vover ikke at fordre af ham, at han vil 
spare sit Liv; men hun beder sin Elsker at vaage 
sor sin Faders, og begierer i Londom af denne, at 

han vil styre Elskerens Mod. 

Asreisens Oieblik er nu kommet: Haren er i 
Slagtordning paa Pladsen. Abencerragerne ers 

paa hoire Floi; Zegrierne udgiore det venstre. Ufor­
tovet lader Abenhamed sig see, under sin blaa 
Kappe isort en Kyrads smeddet i Fes, prydet med 
Aoraides Skiarf; hansTnrban, foret med Staal, 
barer hans Slagts Fiaderbust; ved hans 
Side banger en Sabel besat med Demanter; 
og i den hoire Haand forer han en maurisk Lantse, 
våbnet i begge dens Ender med spidst Jern. Han 
rider paa en hvid Ganger, hvis Man naaer lige 
til Jorden. Hans as Mod og af Kie>ug!)ed funk­
lende Ome giennemvanke Haren, det heire Floi 
betroer han den drabelige Almanzor, der vcustie 
den snilde Ibrahim, og nu vil hau give det sidste 

Tegn. 

Da lader Kongen sig tilsyue paa Pladsen med 
Rigets Banner. Denne saa hoitagtede Fane, 
hvor man i Guldftlt saae et Granatæble af 
Rubiner, kom ikke ud af Mosteen nden ved vig­
tige Anledninger. Voabdil selv rakker Abenha-

med den. 
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Abencerrag, tiltaler ban ham, var min Til­
lid vcrrdig og glem ei de Pligter, det hellige Ban­
ners Narvmelse paalcrgger dig. 

Beruset af Iver griber Abenhamed med be-
gierlig Haand denne Fane, tilsvcrrger Monarken 
ar doe heller end forlade den. Han kalder den 
tappre Oetair, den dicrrveste blandt sine Brodre; 
ham giver han det hellige Banner. Stolt af 

denne 2Erc friller Octair sig ved Siden af sin Felt­
herre som han ikke mere maa vige et Skridt fra; 

og Trompeterne forkynde Asmarsch. 

Ak! den blinde Abenhamed ilede uafvidende 
sin Ulykke imode. Aegrierne havde tilligemed den 
trolofe Konge beredt den. Granadas Banner be­
tryggede deres Anslag. Vore Love domme til Do-
den enhved Feltherre som komme tilbage uden dette 
Pant paa vor Hader: ") det var i dette grusom­
me Haab at Boabdil betroede sin Med^eiler den. 

Abenhamed er sysselsat kun med det Haab at 
vinde Zoraide. Han vandrer med seirende Mine i 

^Spidsen af sine Krigere; han kan ikke siyre sin 

') Denne kov var hoS de f-rste Arabere. Man erindre 

f i g  d e n  u r r o l i g e  U m a g e  I a f f a r ,  i  S l a g e r  v e d  M o u r a ,  

giorde sig for ar redde ISIamiSmeaH »anner. 

vi,r^ Vie IZl.) 
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Henrykkelse; og efter vor Nations Skik, naar den 
gaaer i Kamp, synger han ved Lyden af Cymbeler 

og Triangler disse krigerste Ord: 

Seer, ATrens Bane er aaben: 
Trompeten opflammer vor Siel. 
Hver elskende Vngling tilVaaben, 
Vort Svard stal bestemme vort Hald. 
Den Dag, en Seier forstionner, 
Er intet mod naste Dags Fryd, 
Thi Kierlighed Hader belonner. 
Og Hader er Kierligheds Pryd. 

Saa ofte Moen undviger 
Med Grumhed den trofaste Svend; 
Den svinder for seirende Kriger: 
Benndring er Kierligheds Ven. 
Thi Skionbed i Heltens Lanler 
Snart bindes og Stoltheden doer, 
Knn Krigerens Hader den stianker 
Det, Kierlighed nagledes for. 

Clstov og LEre, I Gnder, 
HviS Love vi stedse adlod'. 
Bestemmer vor Skiebne, bebudet. 

Triumph eller haderfuld Ded! 
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Som Helte Toben os finde, 
Men komme vi feirende hiem. 
Da skal Hssder Krandfe os binde 
Og Kie» lighed rakke os dem! 

Men Zegrierne havde lonligen tilstillet 
(^ionsalvo Underretning. Denne Helt var i 

Jaen med Lara sin trofaste Ven, Lara, den mest 
beromte blandt Castilianerne nast G o ti salv o, 
og fast ligesaa ftrakkelig for mir Fædreland som 
denne nbetvingelige Kriger. 

Skient dereS Tropper ikke ere talrige, oppe­
bie de to Spaniere ikke Maurerne; de gaae dem 

i Mode. Ved en snild Marsch angribe de ufor­
modentlig den mauriffe H»rr, for deu er paa deres 
^irund. De overrastede Soldater henrives af 
Skrack. Alle Abenhameds Bestræbelser ere for-
gieves, han formaaer ei at oplive dereS Mod. 
Han iler, seger, kalder Gons«lvo, finder ham, 
opholder ham nogle Sieblik; han saarer endog 
Helten; men med er fil trere Sted uedkastcr G o n-
salvo ham i Stovet. Dersra gaaer denne mod 
Octair, og berover ham med et Baghng den Haand, 
der forer Banneret. Octair t»^er det igien »ned 
den anden; ogsaa den aflmgger Gonsalvo. End 
da griber den trofaste Octair, med det han har 
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tilbage af Armene, den hellige Fane, og knuger 
den imod sit Bryst. I denne Stilling er det l>an 
vorderDodens Offer; og den rcrdsomme Castilianer 

bemcrgtiger sig det navnkundige Banner. 

I Spidsen for Abencerragerne flyver Alman-
zor at tage det tilbage; men ^ara, Zegrierues 
Overvinder, anfalder dem fra Ryggen. Slaget 
er nu kun et Blodbad. Svemmende i sit Blod 
dser Ibrahim med Navnet Aoraide paa Aberne. 
Den faarede Almanzor formaaer neppe at.holde det 
ud. Forraadte, forladte af-hele Haren omstyrte, 
hendse Abencerragerne nnder Svardhuggene, men 
Ingen af dem taler om at give sig. Ingen vil vige 
et Skridt fra den doende AbenhamedS Side. 

G onfa lvo  beundrer  dem,  og  er  den  fo rs te ,  
fom holder inde med at siaae ned. Han b»der 
Spanierne at aabne dem en Giennemgang, han 
letter Tilbagetoget for Fiender, som han ågrer, 
som han enjker at beseire, ikke at nedsable. Al­
manzor oplofter den af Blod drybende Abenhamed, 
lader ham henbare blandt sine Bredre og trackker 
sig tilbage, men uden at flye, uden Uorden, jom 
uden Frygt, og visende Seierherren den Front, 
der saamange Gange havde triumferet. 

Allerede havde Zegrierne, der. vare konnu 
fsrst hiem, i Granada udspredt Tidenden om 
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Nederlaget. Skielvende ventede Modrene, Ko­
nerne ved VyenS Porte Abencerragernes Hiem-
komst. Joraide frem for alle, Zoraide krcrvede nn 
Fader og sin Elster »gien af aks dem, der kom til­
bage fra Slaget. Hun seer dcn^tappre Sl<rgt 
formindsket til en liden Hob, farvet nied Blod, be­
dækket med Saar, fere iblandt sig den deende 
Abenhamed. Ved dette Syn udstsder hnn et Skrig, 

flover, styrter hen imod Almanzor: Min Fader! 
min Fader! ndbryder hun, har jeg tabt Alt paa 
denne fale Dag? Taarer ere Alnianzors Svar. 
Med forvildede Ville foger Zoraide Ibrahim; 
hnn faster deni paa sin Elfters blege Ansigt, hnn 
betragter den ftmnme Almanzor, forstaaer ikku>» 
alt. for vel hans Taushed, og fyliker foleZles ned 

ilnellem Hestenes Fedder. 

Man iler hende til Hielp, man bcrrer hende 
bort. Almanzor vandrer til Alhambra, for at un­
derrette den strafskyldige Konge om de Farer, der 
true Granada. Under Taarer henbringe Abencerra-
gerne den ulykkelige Abenhamed til hans Huus. 

Haus Saar uuderfoges; de ere strcrkkelige, 
talrige. Dog haaber man at udrive ham as Ds-
dens Arme. Man standser den Draabe Blod, der 
endnu er i lxms Aarer. Mau pleier haus store 
Saar med den kostelige Balsom, Arabien yder 

T 
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os. Abenhamed kommer ril sig sclv igien. 
Men ncppe kieuder han sig selv igicn, for 
han stoder dem tibage, der omgive ham, og ud­
bryder: Jeg er overvunden! Jeg er overvunden! 
Jeg har tabt hende! for evig har jeg tabt 
hende! . . . 

Ved disse Ord fynderriver han de Baand, hvor­
med hans Saar nus vare forbundne; hans Blod 
udrinder paa ny, og han falder tilbage i den gyse­
lige Tilstand, man havde udrevet ham af. 

Paa Slottet volder Aoraide os samme Sor­
ger. Nedbsiet af en mork Kummer, der end 
ikke tillader hende Taarer, feer hun paa os med 
vilde Ome, ncrvner uophorlig Ibrahim og Aben-
hamed, stuer derpaa til Jorden med Gientagelse 
af disse saa kiere Navne; men med eet aflose for­
færdelige Skrig, Krampetrækninger hiin saa fy­
nende Rolighed. En heftig Feber bemægtiger 
sig hende; det skrækkeligste Raferie overflytter 
hende midti Kampene; der havner hun sin FaderS 
Dod, der forsvarer hnn sin Brudgom. Omhyg­
geligheder, Legemidler ere spildte; man mistviv­
ler om hendes Liv. 

Medens hver Slcrgt saaledes er nedstrnker i 
Sorg, lader den seirende G on salv o sigfeefor Gra­
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nadas Mnre. Almanzor, der havde forudseendet, 
Almanzor, Maurernes eueste Haab, kalder Kri­
gerne til Vaaben. Boabdil selv gaaer med Ze-
grierne nd imod Spanierne. Fulgt af Abencerra-
gerne driver Almanzor Lara rilbage langt fra 
vore Volde. Men crngstet af Gonfalvo 
siver Kongen for deline Kriger; ilsomt tyer han 
igicn til Staden. Den uforsagte Kastilianer forfol« 
ger dam til Mnrene; forladt af alle sine iler lian, 
naaer dan Alhambra. Jeg saae hazn, Herre, jeg 
sa^ebam; bans Billede svcrver endnu for niig, og 
indjager mig Gvsen. ^li! maane I aldrig, CderS ^ 
Mod nagter, prove Styrke med denne saa farlige 
Helt? Ene, midt l vor Hovedstad, trodsende et 
Folk af Fiender, nedkastende All, hvor ban drog 
frem, kom han iNcrrheden af mig. Der bemærkede 
han nden Tvivl, at ingen afhanS Krigere ledsa­
gede ham, han standser, gaaer derpaa med rolige 
Skridt tilbage ad den Vei, ban havde besaaec 
med Offere; vg nbetymrer om at forsvare sig imod 
den anfaldende Sv^rm, synes han ar rage dr 
Steder i Aiesyn, der s?ulle vorde hans Edobring. 

Efter denne levende Bevægelse tne vi til­
bage til den omme Omhue, saa nsdvendig for 
ulvkkelige Elsiende. Forgieves attraae ?llenh^ 
med og Joraide Deden; deres Styrke, derev Ung­
dom stsde deu tilbage. Haabet om at seeS igien, 
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Trang til at grade med hinanden binde dem end­
nu til ^ivet og lade dem endelig overstige deres 

Lidelser. 

Dette Aieblik oppebiedes af Boabdil; han be-
soger Zoraide ene. Den Ulykkelige kiendte ikke 
hans Brode; hnn modtog ham nden Skurk. 
Den Trolose stiankede Ibrahims Minde Taarer, 
odsiede med Lovtaler over hans Mod, og, efter i 
nogle Dage at have ladet, som han deelte Dat­
terens Sorg, talede han om at hadre den ulyk­
kelige Oldings Aste ved et offentligt Beviis paa 
Hoiagtclse, paa Erkiendtlighed; han tilbed en 
hoitidelig Forening, som den der ene kunde, saa 
sagde han, betale hans Gield til Ibrahim. 

Herre, svarede Joraide alt for ulykkelig til 
at forstille sig, mit Hierte fortiener langt fra 
ikke en faa glimrende Forbindelse. Dette Hierte 
kan ikkun eengang elsie; og det elffer Abenhamed. 
Har min Faders Tieneste, hans Blod, der randt 
for Eder, nogen Vard i Eders Vine, vilItroste 
hans Skngge, faa opfyld hans sidste Anfte; for­
cen hans Datter med den, Ibrahim havde kaaret til 
Svigerfon. Han stal faae det at vide i den Him­
mel han beboer, og frydes stal han ved ar have 
hengivet sit Liv for en Konge, der vårdiges at ind­

tage hans Plads. 
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Ved disse Ord kan Boabdil ikke tilbageholde 
i sin Harme. Zoraide, udbryder han, Dn mis-
ij bruger min sorgelige Kierlighed. Det er ikke mere 
5 paa din Haand, Abenhamed tan giore Fordring; 
/ Lovene overgive ham til Doden. Ene jeg stal 
i kunne benaade ham; denne Naade beroer paa dig. 

Nu forlader han hende med en skummel Mine. 
Alt for vel underrettet om at Abencerragen 

j begyndte ar faae sine Krcrfter igien, giver han 
! ham paa Stedet Vagt, og udnavner Oldinge til 
> ar domme ham. 

Loven forkyndte hans Dod. Abenhamed 
l havde tabt Nigers hellige Banner; Abenhamed 
) stulde doe. Med Taarer understrive de Gamle 
^ Dommen; Kongen bringer Aoraide den. 

V.rlg, siger han, idet han rakker hende 
i den, og valg strar; kuu dette Oieblik har Du. 
^ Abenhamed doer, eller Du bestiger min Throne. 

Hist venrer Alteret, her Retterstedet. 

Nedflagen ved disse Ord staaer Zoraide for-
> stenet. Hendes forste Gevagelse er at gribe sin 

Dolk, for med egen Haand ar befrie sig fra det 
> forfærdelige Valg, hnn har at giore, men Aben-
l hameds Dod stal folge hendes; Visheden herom 
l holder hendes Haand tilbage. Svundet er alt Haab 
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s n at bsie den vilde Despot. Hun vakler, hun 
stielver. Boabdil trænger paa Svar. Misfor-
neiet over hendes Taushed giver han Befaling at 
hente hans Medbeilers Hoved. . . . Hold inde, 
raaber Zoraide, hold inde, jeg opoffrer mig fsr 
ham; her er min Haand, til Templet. . . O min 
Fader, Du stulde have bndet det! 

Saa taler hnn. Den uboielige Konge 
ber hende nfortovet til Mosteen. Alt var forbe­
redt til denne forgelige Forening. Dodbleg lader 
Aoraide sig see midt iblandt et forblinder Folk, der 
opsender Bonner for sin nye Dronning, der til-
rnster hende varig Nydelse af den Lykke, der bier 
hende. Med qvalt Stemme udsiger hun den Ee5 
at vcrre ulykkelig. Tusende Tilraab svare hende, 
tufende Frydestrig blandede med Sistrens Lyd 
qvcvle hendes Snk; og de meest glimrende Fesrer 
udmærke d.nne Sorgens Dag. 

Kongen var imidle.tid sit Lefte tro; Dagen 
cfter den forgelige Forbindelse erklærede han, at 
Abenhameds Ungdom, hans og hans Skrgts 
Tapperhed beva'gede ham til at formilde Dom­
mernes Slranghed, men at han, for at forene 
sin dybe AErefrygt for Lovene med den Agtelse, 
han styldte Abencermgerne, forandrede til blot 
Landflygtighed den deres Hevdiug rilkiendte Straf. 
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Inqen kunde knurre: Monarken srntes uaa-
>6 dig. Ne?erdraglige Sm'grere ulklappede hails tro-

jl lo se Godhed Bifald. 

Mmanzor, hvis klartstnende O>e giennem-
trMqtc denne rædsomme Hemmelighed, vilde fore-

ii komme dc forsie Virkninger af Abenhameds 
Fortvivlelse; han begav sig li! hans Fangjel, 
og trvkkede ham til sin Barm med de Ord: 

? M'n, dn stal leve; Kongen forviser dig blot fra 

9 Granada; men Aoraide. . . Zoraide. . . . Cr 
ikkemeer? udbryder Abeuhamed. —Huu var da 

°n mindre at beklage. Hor den gyselige oaudbed; 
»Z kald dit Mod tilbage for at bare den, og erindre 

frem for alt, min Ven, al hvis du bukker uude^ 
for Sorgen, dråber dn Zoraide: hun er Boab-

i6 Vils Brud. 

Som han siger disse Ord, trykker ban paa 
» ny den Ulykkelige til sit Hierre. Han vilde hindre 

ham fra at giore Ende paa sine Dage, men ak! 
IL Abeuhamed daaner i halls Arme. Almanzor 
l, „ytrer haus Afmagt; tager ham, barer hain l>en 
»» i eu Vogn, hau havde ladet Ho d e sardig, og snabel at 
>6 bringe ham tilbage til 5!wet ved at >ere ham I'en 

jj til et af sine Slotte ei langt fra Granada. 

Der foger den adle Almanzor med Ainene 

H stedse paa sin uuge Veu, i dennes ne ar opcage 
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hans Sinds Bevægelser. Han forseger ei at troste 
ham; men tier, selgerham, bespeider ham, vaa-
ger over ham som over en Afsindig. Aben ha-
med iagttager en merk Tanshed: ingen Taare rin­
der af hansAie: hans Hoveder nedbsiet; de sam­
mentrukne Oienbryne rynke hans Pande; Tan­
derne klemmer han sammen med uovervindelig 
Styrke: og hans stumle Blik vende sig knn hem­
melig til Almanzor, hvis Narvcrrelse tratter ham 
og er hans Hensigter imod. 

Tre Dage gik saaledes hen, uden at Alman­
zor et Oieblik lod ham ene, uden at han vovede 
at tale til ham om Venstab, altfor afmagtigt 
imod faa grusomme Ulykker. Endelig bred Aben-
hamed denne Tanshed, og sagde med en blid 
Miue: 

Almanzor, hold op at frygte for min Smerte. 
Jeg kiender hendes Siel—Hun som fortienre saa 
megen Kierlighed af mig—jeg kiender hende: det 
er for at redde mit Liv, den Ulykkelige har kunnet 
beflntte — ... Han standsede, lostede Amelie 
til Himlen, tvang sig selv og blev saaledes ved 
med et bittert Smil: Hun har taget saare 
feil. .... Ligemeget, jeg tilgiver hende det. 
Min Beslutning er ngfenkaldelig taget. En evig 

Skranke vil jeg sixtte imellem hcnde og mig) jeg 
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vil opsoge Egne, hvor det sorgelige Navn Gra­
vada, eller der afskyelige Navn B oabdil aldrig 
kunne naae mit Ore. I Morgen til Afrika: i 
detS Orker vil jeg finde den Ensomhed, Ulvkken 
krcrver; hos dets Lever vil jeg finde mere Medynk 
end hos vore Tyranner. Ledsag du mig til Alme-
riaS Havn: denne er den srtste Ticnesre, jeg 
venter, jeg begiercr af dir Venstab. Om nun Er­
kendtlighed vover jeg ikke at tale til dig; du tviv­
ler ei derpaa og tanker ingenlunde derpaa. 

Almanzor lod sig bedrage ved disse Ord: 
han troede, AdenhamedS Mod havde overvundet 
Ulykken. Han bestyrkede ham i fin Plan, og 
selvsamme Dag tage begge Veien til Almeria, 
hvor adskillige Skibe bestemte til Tums ventede 
kuu paa Medbor. Abeuhamed fynteS rolig; Zo-
raides Navn hortes aldrig af hans Mund. Altid 
tankefuld, meu altid blid, overdrog ban sin Vil-
lies Fuldforelfe til Almauzor, forestrev ham, 
hvorledes hans Eiendomme skulde stiftes, hvor­
ledes haus Slaver belounes. I det Laud, jeg uu 
vil beboe, lagde hau til, har man ei behov at vare 
rig: det, jeg bringer med, maa vare mig nok; 
og min Slagt > mine Tienere ville des oftere tanke 
paa mig, naar de nyde en Lykke, de stylde mia. 
Den retstafne Alinanzor vil aldrig glemme mig; 
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hans Velgierninger imod mig svare mig derfor. 
Men jeg debreider mig at drage ham langt fra sin 
Sl.rgt og sin Brud. Mulei - Ha »fem, Anlema 
veitte dig; Moraime sukker over diu Fravarelfe; 
vend tilbage til dem, vårdige Ven; vend tilbage 
at nyde den saa sielvne Lykke at vare sin Elstedes 
Brudgom; hun behover maastee din Omsorg; 
sikkert behover lmn din Narvarelfe. Vindene 
knnne rsve endnu; jo langere de dvale, des snier-
teligere vil knn vort Farvel vare: desnden lnaae 
jeg vanne mig til at undvare alt, hvad jeg har 

kiert. 

Almanzor grad ved at hore ham; Abenha-
mcd faldte ingen Taarer. Han ssynder ham atter 
til at reise. Almanzor, der ikke knnde ndholde 
ar vare fra Moraime, viger for hans heftige An­
modninger: han siger ham Farvel, onnumer bam 
lover ar fuldfere hans Villie; med et Hierte syn-
derrevet af Bekymring, men ikke uroligt for den 
ulykkelige Abenhameds Liv, iler han at fec os 

igien. 

Lange havde Abenhamed fnkket efter denne 
Afreise. Neppe er han fri, for han gior sig rede 
til den strakkelige Plan, han har udtaukr. Han 
i forer sig Slavedragt; eu Asiatist Turban foran­
drer haus allerede ved Sorgen vanheldede Trak; 
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han våbner sig med en Dolk, gaaer nd afAlmeria, 
og vender nfortovet tilbage til Granada. 

Han kommer der, stiger op til Alhambra. I 
denne uhyre Bygnings vide Gaarde vanker han 
rm, gaaer lige til Generalifet, narmer sig med 
forvoven Fod Dronningens Gemak. 

Natten begyndte at hylde Jorden i Morke. 
Ene i Haven begurd Zoraide, ved et Rofentrcr, 
Abenhamed. Hnn havde Intet erfaret om hans 
Skiebne, bnn havde ikke mrvnt hans Navn siden 
den ulykkelige Forbindelse: men hver Aften kom 
hnn hid at snkke ved Foden af dette Rosentræ, 
hvor hnn fordnm, i mere lykkelige Dage, man-
gengang havde sivdet ved sin Elftero Side. Der, 
ene med Mindet em de svundne Tioer, med sin 
Kummer, med sin Kierlighed troede hnn endnn at 
fee den Gienstand, hvis Billede var i hendes 
Hierte. Alt, hvad Abenhamed havde giorr for 
hende, alle de Ord, han havde sagt. Alt indtil 
det mindste Smil, indtil den mindste Omftandig-
hed som havde ledsaget dem, fornyede sig i 
hendes Erindring. 3 disse Selvbedragets korte 
Oieblik var hun mindre ulykkelig: men snart 
vendte Ulykken tilbage og da rnnde bittre Taarer. 

Uformodentlig feer Dronningen, overrasket, 

en Slave narme sig hende. Hun seer ham i An­
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sigtet, og gienkiender ham: hun crncrrved at ud-
srode et Skrig; men den Fare, Abenhamed er ud­

sat for, den, som truer hende selv, den smertelige 
og hurtige Erindring af hvad hun var og hvad hun 
er, rnflutte hendes halvaabne Mund. Abenhamed, 
siger hun med svag Stemme, Abenhamed, er det.... 

Ja, det er mig, som har tabt Eder, afbryder Aben-

cerragen hende, mig somikke-kan leve uden Eder, 

mig hvis sorgfyldte Dage I har kiobt ved det sir^k-
keligste blandt alle Offere, og som kommer for at 
give Eder den rcvdsommc Gave tilbage. Eders 
Medynk har giort mig. 

Ved disse Ord trcrkker han en Dolk, og lofter 
Armen for at giennembore sig. Aoraide styrter 
til; bemægtiger sig Dolken, og siger: Utaknem­
melige, Du rroer mig ikke ulykkelig nok! Jeg har 
da endnn ikke giort nok, ved for Dig at lade mig 
domme til den grusomste blandt alle Straffe! Dit 
Hoved skulde have faldet under Bsdelens Svard, 
en crrelos Haand stulde have endet Dit Liv, havde 

Jora ide .  . . . .  

O! give Gud, udbryder Abenhamed forvildet, 
give Gud, at alle de Pinfler, Boabdil nurgter at 
opfinde, draabeviis havde udtomt det Blod, der 
koger i mme Aarer! Jeg stulde have velsignet 
mine Smerter, de stulde have havt Behagelighe­
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der for mig, Doden ftnlde have vcrret nng en Vel» 
lyst, naar jeg tænkte paa, at Du var mig tro, 
naar jeg ved hver min Lioelse giemog mig, at jeg 
1>ragte Dm Kierlighed med i Graven. O! hvad 
haabcde Du af Din Svaghed? Ttrnkte Du, ar 
jeg vilde henleve sirle Dage, der ei mere kunde til­
hore Dig; atGlaoeover at undgaae Doden siulde 
kunne qva:le lnn hoie, hin lidenstabsfulde, in<ru-
dcnde Kierlighed, der, fra mit Livs ferste 
Dage, har opfyldt, giennemtrcrngt mit Hierte, 
der ene har udgiort min Tilværelse, der ene gav 
mig Dyder? Nei, Zoraide, Du har bedraget Dig; 
Du har ikke afveudt inin Dod, Du har foreget 
deus Smerte. Jeg har villet giore Dig til dens 
Vidne, for at afsvne Din Brede mod .Kierlighed, 
for med mit sidste Snk at tilgive Dig den, for 
endnu at sige Dig, tilsværge Dig, at jcg, da jcg 
tabte Ret til at elste Dig, tabte Evne til at leve. 

Hor, var Zoraides Svar, jeg ftvgter Do-
den, ligesaalidt som Du; og havde jeg kunnet 
faae Dig ar fee, kunnet tale med Dig et eneste 
Oieblik, jcg stnlde da have bragt Dig denne Dolk, 
jeg ftulde da have sagt Dig: lad os doe sammen: 
begynd med at giennembore dette Hierte, hvor vore 
Eedcr ere faa dybt indprægede, og befrie Dig selv 
ved end et Sted fra den Skandsel, man bereder 
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Dig. Men jeg stod for Voabdil, imellem Tn-
rannen og Dit Rettersted; Barbaren udstedte Be­
faling tll ar hente Dit Hoved; allerede var Sla­
ven paa Vcien. . .. Abenhamed, hvad jeg har 
giort, det vilde Du have giort i mit Sted. Jeg 
har kun eet Ord at sige Dig : TEren forbyder mig 
at see Dig: 2Eren er alt, hvad jeg har tilbage, 
den vil jeg aldrig sorraade. Den byder mig ikke 
meer at elste Dig; Gud nagter mig Kraft der­
til: men forsager Dn Livet, vover Du at giere 
cn Ende paa de Dage, der, ak! have kostet mig 
faa meget, ved Dig, ved min Fader svarger 
jeg, da stal denne Haand, der var Dig lovet, 
kunne straffe mit feige Hierte for faa smertefuldt et 
Offer, fom Din Grusomhed vil giore nnyttigt, og 
som er kun eu Troloshed, naar det ikke har red­

det min Elstede. 

Nu rakker Aoraide ham Dolken. Abenha-
iued har ikke Styrke nok til at rage den iglen; han 
seer paa hende, betragter hende, kaster sig for 
hendes Fodder, vg udbryder: 

Engel fra Himlen, hvor stor er dog Din 
Magr over mig! Et Ord, et eneste Ord fra Dine 
Laber, et Aiekast, Lyden af Din Stemme kuld­
kaster, Dig til Behag, mine Planer, omstaber 
i et Aieblik baade min Tanke vg mit Vasen. 
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Jeg stal leve, siden Du faa vil; jeg stal leve, 
det lover jeg Dig. Jeg stal ndstaae, leg stal bare 
min Ulykke, faa lange Din hoieste Villie vil byde 
mig vare ulykkelig. Jeg stal aldrig see Dig iqien: 
men ynkes ved min Kummer! der er sidstegang 

I den anraaber Dig; siig mig, siig mig, Zoraide, 
' vårdiges knn at sige mig, ar Abenbamed stedse 
> er Dig tier, ar han stedse vil boe i Dit Hicrte, 
> at hverken Tid eller Noget stal kunne udflette deraf 
I hin forste, hin sode Folelse, der i forgangne Daae 
> fyldte Din Siel! Vil Du gientage mig dette, da 
j stal jeg leve; ja, det svarger jeg Dig, jeg stal 

vaage over mine Dage; de stulle ikke mere vare mig 
j forhadte, de stulle ikke mere vare mig strål le lige. 
? Tanken, Visheden om ar vare elstet af Dig stal 
i rolige min Fortvivlelse. 

Ved disse Ord griber han med Styrke, men 
1 flipper i samme Oieblik Zoraides Haand. Den 
j Ulykkelige vender Hoveder bort, hnn vil stiule 
^ for ham sine Taarer: Bort! siger hnn, Abenha-
n med, bort fra dette Skrattens Sted. Mind. s 
S den Eed, Du har giort mig; og, uden at begiere 
? en nnyttig Tilstaaelfe, svm min Pligt forbyder 
t t  m ig ,  be t rag t ,  g ienk iend de t te  Rofen t rae ,  . . . .  
(I hver en Aften grader Aora'ide her. 

Som hun ender disse Ord, troer hun hore 
? 'Lyd bag Rofenhekken. Forfardet reifer hun sig 
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op, forbinder Abcnhamed til at unddrage sig, 
flyer selv med ilsomme Skridt, og naaer sir Ge­
mak. Der aaaer hun ud paa en Altan, hvorfra 
man har Udsigt til Generaliser. Skielvende, neppe 
aandende, seer hun ved Maanens Skin ud derfra, 
lmn lytter med agtsomt Ore. Betrygget ved den 
Stilhed, der hersier i Haverne, damper hun sin 
heftige Skrak, lader Smcne hvile paa det elffede 
Rosentrcre, som hun langt fra stielner, og over­

giver sig til sine sorgmodige Tanker. 

Men Lyden, huu havde kort, varslede kun om 

alt for siore Ulykker. Medens den uforsigtige Aben- . 
cerrag hos Aoraide glemte de Farer, der omringede 
ham, vare fire Zegrier bag Rosenhekken gangne for­
bi dem. Gienkiendende Abenhameds Stemme 
standsede, see igiennem Lovverket, og blive Gien-
sianden for deres Had, ham hvis Fald de havde 
svoret, vaer paa Knae for Dronningen, for Bo-
abdilS Kone. Overrastede ved dette Syn, men 
frydefulde udtcrnke de den sterste blandt Forbry­
delser. Henrevne af Rasenhed gaae de paa Stedet 

hen ar sege Monarken. 

Konge af Granada, faa taler Mofarir til 
ham, tilgiv troe Undersaatter, ar de komme for 
at bedrove din Siel. Det gielder din Krone, dit 
Liv og din LEre. Abencerragerne sammenrotte 
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s sig; tilbagekaldet af dem har Abenhamed^alleredt 

j seet sine strafskyldige Brodre igien. Vi selv gien-
l kiendte nys, ved et af Generalifs Rofentraer, 
! den Trolose kncrlcnde for din forbryderste Gemal-
j inde; i hans Hamder blinkcde den Dolk, der 
t var bestemt til at giennemborc hans Konges Hierte. 

Ved disse Ord bliver Boabdil fom flagen af 
! Lyn. Hans Overrastelse afloscs snart af den rad-
s somste Harme; de maa doe hver og een, udbrod 
I han, der maa aldeles ingen blive tilbage af denne 

l forhadte Stamme; og min trolose Kone stal fslge 

l dem i Doden. 

Havn dig, svarer Mofarir; men lad Klog-
l stab betrygge dine Stod. Gior dn Larm, er 

Granada i Vaaben; Abencerragernes Venner ville 
forsvare dem imod dig. Folg et Raad, Nidkier-
hed stienker dig: lad din Livvagt ilsomt anholde 
Abenhamed i Generalif. Lad imidlertid en hem­
melig Befaling kalde Abencerragerne een for een, 
og lad, efterhaanden som de tråde ind i Alham-
bra, deres Hoveder falde for Svardet. 

Boabdil bifalder dette strakkelige Raad. 
Hans Livvagt giennemiler allerede Haverne; alle­
rede have Kongens Udsendinge bragt hver Aben-
eerrage Befaling at komme til Slottet. Aegrierne 
indfinde sig der i Vaaben. Indgangne til Gen--

G 
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ralifet ere besatte med Soldater. Vodler vente i 
Lovernes Gaard med Svardet i Haanden Aben-
hamed og hans Brodre. 

Den ulykkelige Abenhamed, mere sysselsat 
med Zoraide end med sig selv, flygtede sorrigfulo bort 
mellem de dnnkle Traer, da Kongens Draban-
tere blive ham vaer og gribe ham. Han vil varge 
sig; man flaaer ham til Jorden, man ligger ham, 
al hans Kampen uagtet, i Lanker, man Mer 
ham for Monarken. 

Forrader, siger Boabdil, der, forvirret af idel 
Rasenhed, neppe kan tale, her er det; Dn stal 
undgialde baade din nedrige Svig og dine afskye­
lige Elstovsforftaaelser. Snart stal den arelose 
Zoraide folge dig; snart stal I, som J onste, vorde 
forenede; og i Helvede stal I kunne bedomme, om 
jeg fvrstaaer ak straffe Troelose. 

Tyran, svarer Abencerragen, Doden var den 
eneste Velgierning, jeg kunde onste af dig. Sluk 
lange nok din Torst med Blod, mat dine vilde 
Vine med et Syn dem faa vårdigt. Men Joraide 
er ustyldig, det svarger jeg for Himlens Aasyn, 
for den Guds Aasyn, jeg nu stal mode, thi 
a ld r ig  har  den Kyds te . . .  

Han 
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Han maa ikke tale ud, hans Hoved falder 

under Sablen. 

Ved disse Ord udsteder Gonsalvo et RadselS 
Skrig. Ak! Herre^ tog Fyrstinden Ordet, hans 
Dod var kun et Forspil til Boabdils Rasenhed. 
Neppe havde Abenhamed udaandet, for Abencer-
ragerne, uden Mistroe, komme til fra forstiellige 
Kanter. Mnl forer dem een efter een ad Gangen 
ind i den rcrdsomme Lovegaard. Saafnart de 
trine ind, gribes de, hensttkbes ti! Alabastvand« 
fadet. Der, udeu at hore et Ord om den Brode, 

Om kavernes Gaard, el^u»rtc> c^e loez I.eone», fore 

taller Vluet , sine Ileiser igiennem Spanien S. 

zzz fslgende: „Den gamle manriste Kongeborg i 

Alhambre har alltrinderst ro Gaarde. Den ene kaldes 

man tovernes Gaard; thi midt i samme staaer er 

Vandspring af rolv Lover af Albast, af hvilke i de 

Dags udsprang Vand: men der er nu ikke meer i 

Gang. Omkring denne Gaard gaaer en Colonnade af 

smaa AlbastpiUerre, efter maurisk Art, og nasten af 

een Tykkelse for oven og forneden. Her viser man 

endnu deuSal, hvor Abcnceragerne bleve henrettede: 

»g da der paa Stenene af Slotstrappen ril Gaardei 

er ar fee nogle r»dlige Pletter, faa angiver man disse 

s»ir. Ki<?nd«ttgn paa Blodbader." 

O»er f« t l .  

G2 
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hvorfor man beskylder dem, uden at faae Svar 
paa noget Sporgsmaal, springer deres Hoved og 
farver den ved deres Aflivelse navnkundige Kildes 
Vande. 

Mine Lcxber v<rgre sig ved at fuldende denne 
stmkkelige Fortælling: min Siel isner af Forftrr-
delse ved Mindet om saa megen Udaad. Store 
Gud! hvortil Forbittrelse og odelaggende Raad 
kunne forlede Kongerne! Boabdil, en Sen af den 
dydigste Fader, lod faaledes for sineAme nedsable 
ser og tredive unge Helte, Granadas Haab og 
Styrke, der nys havde odstet med deres Blod for 
at redde hans Hovedstad, og hvis eneste Forbry­
delse var at vcrre Abenhameds Brodre. 

Den hele Edle Skrgt omkom i denne afskyelige 
Nat paa et Barn nar, et afmcrgtigt Barn opdra­
get ved, Pazids Omhue. Dette Barn forlod ikke 
sin Larer: det vilde solge ham til Slottet. Benyt­
tende sig af Morket, Misgerningernes ftumle 
Ven, gaaer han med Vazid lige ind i Levernes 
Gaard» Neppe har han Oie Blod, hvor­
med den er oversvommet, for han seer sin Larer 
blive et Offer for Doden. Betaget af Skrcrk tilba­
geho lder  han  s ine  Skr ig ;  han gaaer  i l somt  bor t ,  
forvildet, badet i Taarer, troende sig sorfnlgt af 
Sværdet. Han lober, flyver, og tager sin Til-
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flugt til en Trop Abencerrager, der indfandt flg 

efter Kongens Befaling. -) 

Nonner Eder ikke, raaber han til dem, ncrr-
mer Eder ikke, Vazids Brodre. Min La?rer Va-
zid, min dvredare Lcrrer... de have myrdet ham 
for mine Vine . ̂ . Seer hans Blod, hvormed j<'g 
er bestcrnki ... Kongen, Aegrierne, Bodlerne 
vente Eder ved Vandspringet. Meer end tredive 

af Eders Brovre ligge dode ved deres Fodder. . . 
Normer Eder ikke, gode Abencerrager; de have 

dr^rbt min Lmcr V^s'd« 

Forundrede adfporge Abeneerragernedette tro­
værdige Vidne. Igiennem hans Skrig, igiennem 
hans Taarer opdage de Sammenrottelscn. De 
flyve deres Brodre imode, som kem ril fra alle 
Kanter, underrette dem om hvad der foregik, de 

') Denne Henrettelse forrcrllcs j gamle mourissc Sager, 

for Trempel: <je los V-n6oi> «te Io» 

^dencerrZZes, Csvzllcrciz ^loro5 <je (!r-NZcj>. 

^»rstegang trykt j Alcalo :6v4, og siden 7 gange 

»plagt i 7 Aar, forsatser paa Arabift af en Sra, 

nader Aben Amun, oversal paa sp.ii>? af 

Hen es Peres vel Hita, og nu ogsao paa 

tydst i BerruchS M«ga;in der span,schen Lirers, 

t»r, Csr. Diblioth. der Romane ,? D. S. -->-,4. 

O o e r s « t l .  A n m a r r k n .  
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samle sig, ile til Vaaben, og rasende af Harm, 
komme de med Branden i Haanden, for at lsgge 

Alhambra i Aste. 

De forste Porte ere opbrudte; Vagterne ned­
sables. Som rasende Tigre, dem man har be-
rsvet deres Unger, styrte Abencerragerne frem, 
de komme til den ulykkelige Gaard .... Hvilket 
Syn! Ser og tredive af deres ligge der paa Mar­
moret ; Kongen, Jegrierne, midt imellem Vodlerne, 

krave flere Offere. 

Ubevcrgelige af Forfardelse see Abencerragerne 
paa hinanden, nu ndstode de med eet et Skrig 
og fare les imod Boabdil. Zegrierne liste sig frem 
for Monarken. Overlegne i Tal, lige i Mod sirlde 
og falde Aegricrne. Larmen udbreder sig i Staden; 
Gomelerne, Jegriernes Venner, kalde Folkct til 
for at hielpe Kongen. Tredivetusinde Maurer 
komme til i Vaaben. De see deres Monark crng-
stet af denne frygtelige Slssgt, uvidende om halls 
Udaad vil de forsvare ham og srode til Aegrierue, 

De Ulykkelige kuune ikke holde det ud imod 

saa stor en Mamgde Stridere. Al deres Meie, 
alt deres Mod uagtet, see de sig efter en langvarig 
Kamp tvuugue til at forlade Palcret. Bedækkede 
med Saar, forblodte, forfulgte af Seierherrer, 
hvis Antal uophsrlig voxer, drives de ud af Stst? 
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den; og med ?lfstye mod det utaknemmelige Fædre­
land, som saaledes behandlersene Forsvarere, for­
lade de det i samme Oieblik, med den Eed aldrig 
at komme tilbage. 

Saaledes mistedes denne tappre Stamme; 
saaledes beredte denne radselfnlde Nat, der for 
evig vanhcrdrede Granada, maasteedeus Slaverie. 
Men de>i uforsonlige Boabdil var kun sysselsat med 
sin Hcrvn. Hans Kone levede endnu, hans Kone 
maatte sele hans Rasenhed. Jeg behover at samle 
Kræfter for at sortsirtte denne Fortalling, og jeg 
vil ril Eders Hvile overlade de saa Dagens Timer, 
som ere tilbage. 

Inlematier, og. Gonsalv os Benneruagc 
tet, opsirtter hun til naste Dag den Historie om 
Dronningens Ulykker, som hun da begyndte pas 

felgende Maade: 

F ie rd t  



( io4 ) 

F i  e r  d e  B o g .  

Hvor hun er at beklage, den Ulykkelige, der, 
et Offer for en grusom Pligt, maatte hengive 
den fodeste Folelse, hendes Livs Haab og Lykke! Ef­

ter saa smerteligt Offer havde hun tamkt, at dil­
den stulde komme hendes Svaghed til Hielp, 
kansiee have lindret hendes Ulykker. Tomme Selv­
bedrag ! Tiden har standset for hende paa Spidsen 
af hendes Ulykke. Vil hun i Verdens Tummel 
soge et Oleblik for at adsprede siue lauge O.valer, 
alt, det hun seer, foreger dem; et lykkeligt SEgte-
par bringer hendes Taarer til at rinde, hendes 
Hjerte sukker ved 'en Moder med sine Bern. Vil 
hun i Eensomhedens Tanshed atter sirtte et Forjog 
paa ar udrykke den Piil, der saarer hende, forstor-
rer hun Saaret ilden Gavn, synden iver sit dybe 
Saar: dm farlige Eenfomhed overgiver hende 
ganske til Erindringens Spil. Hun har intet Fri­
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sted nden i sin <Dyd: denne Dyd selv er hendes 
Fjende. Den er det, som byder hende elfte den 
kierx Gienstand, hvis Tab hnn beklager; den er 
det, som endnn knurrer over at have knnnct svige 

sine fsrsie Ceder. 

Disse vare de sergelige Betragtninger, hvor­
med Aoraide sysselsatte sig, men i samme Aeblik, 

da Acgrieren vovede at bestvlde hende for Voaboil, 
uvidende om de radsomme Ulykker, der snart stnlde 
overvalde hende, ene paa Altanen, hvorfra man 
oinede Gene»alifet, t»nkte hnn, ar Abenliamed 
havde havt Tid til at tage Flngten; hun takkede 
Himmelen derfor; og, ikke i Stand til at drage 
Viet bo)t fra hin Rosenbust, der bestandig havde 
varet Vidne til deres ustyldige Samtaler, hen­

vendte hnn folgcnde Ord til den: 

O Rosenbnfl, hvor blid var ei din Fred, 
Naar fordnm Aoraide i din Skngge 

Aflagde og modtog den Denne Eed 
Om Kierlighcd, og fslte glad sin Lykke! 

Enhver af dine Blomster var jaa stien, 
Naar han med elstte Haand dem havde plyttet! 

Ak, falmende de visne nn i Len, 
Vg for din Pude er mit lukket. 
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Vi kierlig pleied' dig, da vorte du. 
At vande dig var os en falles Glade, 

Fortonede er dine Grene nu 
Og mine omme Taarer dem kun vade. 

Men snart, o Rosenbust, du visne stal. 
Og meer end dn henrares jeg af Smerte; 

Mig vil ei Dsden frelse fra min Qval. 
O, hvor misunder dig ei dette Hierte! 

Som hun havde endt disse Ord, horer hnn 
langt fra Tummel, og seer sin Slavinde Ines 
komme lobende, Ines, en ung spanff Fange, 
der lange havde varet Zoraide hengiven, hendes 
Lidelsers Fortrolige, den ommeste Veninde, hun 

havde ved sit Hof. 

Man myrder hinanden i Alhambra, siger 
Ines til hende med forvirret Stemme; Abencer-
ragerne angribe, opbranve vabnede Slottet. Jeg 
vilde ilet til de Steder, hvor Kampen leveres: 
men uboielige Vagter omringe Eders Gemak, 
Ingen kan enten komme ind eller ud deraf. 
Hvilke nye Ulykker true os? Ak i det mindste, 
dyrebare Hersterinde, vil jeg doe ved EderS 
Side. 

Saa taler huu, og Larmen tiltager. Man 
horer Krigernes Hug, Abencerragernes Skrig, 
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deres Fjenders Hylen. Bleg, isnende simker 
Dronningen halvdod i Ines's 'Arme: hun bar tabt 
Ma?le og Krcrster; kun grande og stielve formaaer 
hnn. Natten hensvinder iblandt diste Ra?dfler; og 
saasnart Dagens Straaler synes at have bragt Ro­
ligheden tilbage, indfinde Boabdils Drabanter sig 
hos Zoraide. Deres Hovding bringer Kongens 
Befaling, at hnn ufortovet stal fremstille sig for 

det samlede Folk. 

Forundret, forfærdet, sporger hun denne 
Udsending; den Haardhiertede lier. Dronningen 
lyder uden Ophold: hnn kaster et Slor over j:g, 
stylter sig ril sin kiere Jnes, og vandrer ledsaget af 
Soldaterne med stielvende Skridt hen ad Pladen. 

Hnn kommer midt iblant Folket, som blot 
Synet af hende formilder; hun gaaer frem og 
seger Kongen, som hun faaer Ae paa mellem 
Aegnerne, nu lofter huu Sloret op, og sporger 
med flygtsom Stemme sin barbal iste Gemal, sot 

hvilken Brede man vil straffe hende. 

Du stal faae det at vide, svande Boabdil i 
en stmkkelig Tone; vendte sig jaa til det op­

mærksomme Folk, og talede: 

Moslemmer, i denne mærkelige Nat havt 

I tankt ikkun at redde mit Liv, og I have reddet 
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Staten. Hsrer de trolose Planer, der vare lagte 

sf hine sirafstyldige Abencerrager, dem I nnS ud­
jog af Eders Mure. Et standigt Forbund forener 
dem med Spanierne; de havde lovet dem mit Ho­
ved. I saae dem anfalde mig midt i min Konge­
borg; naar mit Hierte var gicnnemstodt, sinlde 
Fakkelen i deres Hsnder have antamdt Granada. 

Fædrelandet siylder Eder sin Frelse; Eders 
Konge vil stylde Eder sin SEre. Abenhamed, 
denne Utaknemmelige, som min Godhed stienkede 
Livet, var den vårdige Morder, hans Brsdre 
havde valgt; min lastværdige Gemalinde var Med-
styldig. Denne samme Nat overrumplede man 
hende, i Generalis, hos Abenhamed. Jeg maatte 
xodme ved at sige Eder mere. Moslemmer, for 
Eder anklager jeg Joraide; Eder ev det, som stal 
hevne den Skandsel, der er paafsrt Religionen, 

vore?ove, Eders Monark. 

Han tier. Aoraide forstummer, overvcrldet 
af Forundring og Skmk. Folket tilkiendegiver 
ved langvarig Mnmlen, at de ikke kan troe hende 
styldjg. Nu fremtråde Mofarir, Ali, ^>anal, 
Moctader, de anseesigste blant Jegrierne. 
fire erklcrre, at have seet Dronningen i Abenha-
medS Arme ved et af Generalifs Rosentraer; alle 
fire bekrafte det med Eed, drage deres Sabler og 
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forbinder sig til at forsvare deres Vidnesbyrd. Zo-
raide horer dem, faster foragtrobende Oine paa 
dem, oplofter derpaa disse imod Himlen, og segner 

uden Bevidsthed. 

Man iler hende til Hielp, man barer hende 
til Slottet, shvor hendes Gemak vorder hendes 
Fangfel. Ti Dommere udnavnes sirar. Kongen 
lader fremsatte for dem Abenhameds Hoved, Dol­
ken, der fandtes i hans Barm, Slavedragren, 
hvormed han var forkladt. Saa mange sergelige 
Tegn, forenede med Angrebet paa Slotret, med 
Abencerragernes Flugt, med de frygtede AegrierS 
Vidnesbyrd, virke Overtalelse eller Banghed. In? 
gen har mere Mod til at tage Zoraides Forivar. 
Folkets flygtige Medlidenhed forsvinder, saa hurtig 
som den var fod. Tvungne ved Loven, ved Vid­
nerne, ved Forbrydelsernes Kiendsgierninger, as-
sige endelig Dommerne den jkrakkelige Kiendelie, 
der for evig forviser Abencerragernes Stamme af 
Granada, og som dommer Sronningen til at om­
komme i Luerne, dersom hun ikke inden tre Dage 
sinder Krigere, som beseire hendes Anklagere. 

Albayzins Pala, hvor Mulei Hassem boede 
med siu Familie, ligger paa Toppen af en Hoi 
ei langt fra Alhambra. Der var det, man sik Un­
derretning om saa store Ulykker, Almanzor, jvm 
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ved denne Tidende bebrejder sig AbenhamedS 
Dod, flyver til Dronningens Tempel, og begie-
rer at tale med hende. Boabdil, hvis Befaling 
man henter, vover ikke at afsiaae Almanzor det. 
Mulei Hassem, Moraime og jcg folge flur efter 
ham; vi komme til i samme Oieblik, ^a den ulyk­
kelige Zoraide paa eengang erfoer sine Dommeres 

Kiendelse og Abenhameds Ded. 

Nei, Herre, jeg forsoger ikke at male Eder 

hendes gyselige Tilstand. Heustrakr paa Mar­
morgulvet, med forvildede Vine, udslagne Haar, 
udstedte hun dumpe Skrig, utydelige Lyd, der 
intet havde hos sig af den menneskelige Stemme. 
Hendes Hcrnder, hendes Fodder, hendes hele Le­
geme vare betagne af en gyselig Skielven. I hen­
des Ansigt fandtes nasten ikke mere noget af hen­
des fordums Trak. Badet i Taarcr sad hendes 
troe Jnes hos hende, holdt i sit Skiod dette mis­
farvede Hoved, bedcrkkede det med Kys, med 
Taarer, og giorde sig Umage for at holde hendes 
Hander, dem Krampetrakninger uden Ophold reve 

fra hende. 

Vi styrte oS frem imod hende; med Ned 
gienkiender hun os. Uden at svare os, uden at 
bortstsde vore Favnetag, lader hun sig bare hen 
i eu Alkove, hvor vi trange os sammen om hende. 
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eg holde hende i vore Arme. Til den crrv^rdige 
Muleis solvgraa Haar l^ner sig Aoraides Ansigt; 
Lllmanzor betragter hende rans med foldede Hanr« 
der, han siaaer ubevægelig vg tankefuld. 

Den hele Dag hensvandt uden at hun kunde 
forstaae os. Hendes unge Slavinde bad vS om 
at unde hende Hvile. Besluttet at fuldfere den 

Edelmodige Plan, han liavde ndrcenkt, forlader 
Almanzor dem, for i den ulyksalige Lovegaard at 
opfoge Abencerragernes blodige Levninger, ban l^ 
der de,n bortbccre ud af Stade« til en afsides Dal, 
opfylder de sidste Pligter imod dem, og bereder i 
en lovrig Lnnd en Grav for Abenhamed. 

Medens han udforer disse forgelige Forretnin­
ger, naaer Mnlei Hassem igien sit Pakr tilligemed 
den vise Moraime. Ines's Venner uagtet, bliver 
jeg hoS Aoraide, vil ikke forlade bende er Oie-
blik. Da kaster Iiies sig for mine Fodder og 
siger med en Henrykkelse, hvortil jeg endnu ikke 
vidste Grnnden: 

O I, som snnes at tage saa levende Deel i 
min Dronnings rcrdsomme Sliebne, som uden 
Tvivl vilde vcrre mig bchiclpelig>. dersom jeg knnde 
redde hendes Liv, svtrtg mig ved alt det, der er 
Eder helligt, ikke at robe den Hemmelighed, jeg 
vil belroe Eders Redelighed. 
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5eg oplofter hende, beroliger hende, lover 
hende evig Tanshed. Strar griber bnn min 
Haand, ligger den i Dronningens, trykker dem 

begge ril sir Bryst og siger til os: 

Horer mig, og gid I maatte bifalde, hvad 
Himlen indskyder mig! Aoraide behever knn lo 
Dage og hun vli finde sire Krigere, der forsvare 
hende. Hendes nedrige Anklagere ere Granadas 
Skræmsel og Kongens Vndlinger; ingen Manr 
stal have Mod ril at binde an med dem; de kække­
ste ville ligesaa meget frygte Boabdils Harme som 
dereS Modstanderes Styrke: Zoraide omkommer, 
hvis vi vente hendcs Frelse af Granadere. 

Jeg er Spanierinde og Christen: jeg tiender 
isirr Gon salv o, hvis blotte Navn bringer EderS 
H.?re til at stielve, hvis Dyder, Menneskelighed 
kaustee overgaae hans Tapperhed. Lad Dromiin-
gen tilst.ive G on salv o, lad hende kalde Himlen 
til Vidne paa sin Sags Retfærdighed, og over­
give den i hanv Hander: I stal snart see Gon-
salvo komme; ene eller fulgt af andre Helte 
stal I see ham feire og give min vårdige Dron­
ning Liv og 2Ere igien, som man vil frarove 

hende. 

Saaledes taler den elstvcerdige Jnes. Zo­
raide, som neppe horer der, svarer: Lad mig 
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doe; jeg onster, jeg kraver Doden. Det er mig,' 
der var Skyld i den dydigste, ommeste Mands 
Aflivelse; Abenhamed faldt for mig: jeg attraaer, 
jeg vil folge ham; jeg bor. . . 

I bor redde Eders 2Ere, falder den unge 
Slavinde hende i Ordet; I bor nedstige i Graven 
reen og hadret som I levede. Vil I, at EderS 
Minde stal blive ved at vare plettet af Mistanke 
om en Forbrydelse? Vil I, at Standse! stal led­
sage EderS sidste Sicblik, gs det gyselige Ord 
LEgtestabSbrnd stal besmitte Eders Gravsteen? 
Datter af Ibrahim, Eders Liv horer Eder selv 
til; men Eders SEre horer Gnd til, og I stylde 
Mennestene Regnstab derfor. De maae erkiande 
EderS Ustyld, de maae forkynde den, de maae 
hylde den; da stal I kunne doe. 

Disse i en oploftet Tone udfagde Ord giorde 
faadan Indtryk paa Dronningen, at hnn omarmer 
sin Slavinde, og overgiver sig til hendes Forelse. 
Frygt for Skam giver hende den tabte Styrke igien. 
Hun nnderfoger med mig JneS's dristige For­
flag; vi veie dets Vanskeligheder. Krigen var 
erklaret; Isabelle og Ferdinand rykkede frem for ac 
beleire Granada. Gonsalvo kunde ikke nden 
yderste Fare prove paa at lade sig see inden Mll-
rene^ hvor radsom end hans Arm var, den vilde 
dog ikke vare siark nok imod fire Zegrier, Tre 

H 
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Kampsirller bleve ham nodvendige, og Frygt for 
a» mishage deres Regenter maatte holde alle Castili­
anere tilbage. Uagtet disse sorgelige Betragtnin­
ger, uagtet det svage Haab om Fremgang bifalder 
Dronningen hiin Beslutning. Oieblikkene vare 
kostbare; hun skriver disse Ord til Gonsalvo: 

"I er Maurernes Fiende; jeg er deres nlykke-
li'ge Dronning; og jeg anraaber Eders Hislp. 
Man har dsmt mig til Doden. Jeg bevidner ved 
den Gud, som jeg tilbeder, og den Gud/ som I 
tilbeder, at jeg aldrig var skyldig. Om to Dage 
hensvinder mit Liv i Luerne. Jeg kan ikke nnd-
gaae min Skicrbne uden ved fire Krigeres Seier 
owr de fire drabeligste blant Aegrierne. Jeg har 
valgt Gonsalvo til min Forsvarer: nagter denne 
Helt, for fsrste Gang, Uskyldigheden sin Bistand, 
sita vil jeg troe, at Himlen har besluttet mit Fald, 
og jeg vil underkaste mig det uden at klage. 

Zoraide, Dronning af Granada." 

Saasnart dette Brev er forseglet, gaaer jeg 
hen i Famgflerne at opsege en spansk Fange, 
som loskiobes ved mit Guld. Som eneste Be-
viis paa hans Erkendtlighed beder jeg ham bringe 
Gonsalvo Brevet; jeg fordobbler hans Iver ved 
at betroe ham Budskabets Vigtighed, ved at under­
rette ham om, hvad han har at sige for at vinde 
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Castilianerens Deeltagelse. Samme Nat ledsager 
jeg ham lige til StadenS Porte, hvor en af min 
Broders Gangere, efter min Befaling, bier ham; 
og jeg forlader ham ikke, for jeg har feet ham tage 
Veien til de Christines Leir. 

Mere rolig, men uophorlig ftialvende, kom­
mer jeg tilbage til Dronningen at affagge hende 
Regnstab for hvad jeg har giort. Med Taarer 
omfavner hnn mig. Hendes unge Slavinde tro-
ster hende, overvælder hende med emme Kissr-
^gu, gienkaldcr hendes ndstnkte Mod: hnn bereg­
ner hnndrede Gange den Tid, der er nodvendig for 
Snarbndet, den Gonfalvo behover; og vis paa at 
aldrig nogen Hindring holder denne Helt tilbage, 
bebuder hun os, forsikrer hun os, at vi ved 
den trcdie Dags Frembrud stulle fee ham i Gra­
nada. 

Imidlertid kommer den troe Spanier ved 
Morgenroden til Leircn: med lydelige Raab spor­
ger han om Gonfalvo. Hvor stor er hans Smerte! 
Gonsalvo er borte; som Gesandt til Fes bortbcrres 
han allerede af det afrikanske Havs Bolger. Spa­
nieren falder Taarer derover; han beklager sig for 
Himlen over sin Skiabne. En Soldat, der tog 
Deel i hans Lidelse, raader ham at henvende sig ril 
den af ham fogte Helts Stridsfalle og Vaabenbro.-

H s 
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der, til den vårdige og adle Lara. Udsendingen 
iler ufortovet til denne Hovdings Telt; han ud­
virker en lonlig Samtale, meddeler ham, hvad 
han stulde sagt Gonsalvo, og rakker ham det Brev, 

ban bragte. 

Lara aabner det nden Betankning. Som han 

laser det, faae hans Trak Liv, hans Ansigt Farve, 
hans Sine Ild: Ven, siger han til Spanieren, 
vend uden Ophold tilbage til Dronningen; siig 
hende, at Gonsalvo er fravarende, men at han har 
efterladt en anden Gonsalvo. I Morgen er jeg i 
Granada med tre af mine Brodre. Min Ven af-
staaer mig altid alt det Gode, han ei selv kan 
Ziore; og kunde hans Hierte fole Misundelse, det 
stulde vare da, naar jeg i hans Sted forsvarede de 

Undertrykte. 

Afsendingen bringer ilsomt LaraS Svar til­
bage. Nu rolig, udbryder Ines; Eders Ankla­
gere ere overvundne. Lara er nasten GonsalvoS 
Lige; Lara ffnlde vare hans Medbeiler i Roes, 
var han ikke hanS ommeste Ven. I Morgen, i 
Morgen, vårdige Herskerinde, stal Eders Uflyld 
sremstraale; i Morgen stal retfardig Havn ydes 

Abencerragernes Blod. 

Saa taler den omme Slavinde, og overgiver 

sig til de fodeste Henrykkelser: hun kysser Drrnnin-
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genS Hander; hun fortaller i Hast alle Laras Be­
drifter, al den Krigsdaad, der har udbredt GlaudS 
om hendes Nations Riddere. Samme Haab, som 
fylder hendes Hjerte, begynder Zoraioe at fole; 
hendes Taarer standse; hendes beroligede Siel ny­
der et Oiebliks Hvile; en svag og flygtig Glade 

tindrer i hendes Vie. 

Den folgende Dag var udseet til Kampen. 
Hele Stade« begrad Aoraide: men ingen Kri­
ger vovede at forsvare hende. Efter Llbencerra-
gernes Bortfart vare de Ulykkelige udnn Sn)tte. 
vllmauzor indfinder sig hos os ser Morgenrodens 
Frembrud. 

Dronning af Granada, siger han, den afgis-
rende Dag er kommen. Al min Omhue, al min 
Iver nagtet, har jeg ikke kunnet finde Forsvarere. 
Jeg blues paa mit Fadrelands Vegne. Ikke deS-
mindre vil jeg giore lwad jeg bor; ene vil jeg 
sagte med de fire Jegrier; ene maa jeg kuuue redde 
Eder, ifald, som »nit Hierte troer, Gnd i Himme-
len tager sig af Ustyldigheden. Kom, Dronning, 
kom og erklar, at I giver Eders Sag i mine ban­
der. Og Du, min Syster, s.lgde ban ril mig, 
stnlde jeg falde, da er det ril Dig jeg anbefaler 

Moraime og Mnlei-Hasiem. 
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Ved disse Ord, udsagte med den store Siels 
Rolighed, der tanker at opfylde en simpel Pligt, 
trykker Zoraide min stormodige Broders Haand, og 
siger sukkende: O ædelmodigste blandt Mand, jeg 
ventede af Eder denne adle Preve baade paa Kiakhed 
og paa Godhed: men forskylde maatte jeg min Skiab-
ne, hvis jeg, for at redde mitgladeloscLiv, satte den 
Mands i Fare, der er Granadas Skytte, Mulei-
Hassems eneste Son, Moraimes omme Mage, den 
Helt, hvis Dyder endnu afvabne den Evige, der 
er rede til at straffe denne strafværdige Stad. Nei, 
min vårdige Understytter! Det har varet min 

^Pligt at foge Krigere, som efter deres Seier kunde 
trodse Boabdils Havn: jeg har fundet dem; de 
komme. Eder beder jeg. Eder besvarqer jeg, ved 
denne rorende Deeltagelse i mine Ulykker, som I 
^bevidner, ved den Kiarlighed til Retfard, der stedse 
ledede Eders Handlinger, med Eders Venner, med 
mine, om jeg endnu har nogen tilbade, at vaage 
over mine Forsvareres Sikkerhed: at de ikke maae 
have nogen Efterstrabelfe at frygte; at Troe og 
Lyve maae herste i Kampen. Tilgiv mig mine 
Mistayker; Zoraide er det tilladt at frygte 
Aegriexne. 

Forundret seer Almanzor paa mig, men, 
med LErefrygt for Dronningens Hemmelighed, 
sporger han hende ikke om hendes Valg. Han 
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lover hende at bevogte Kamppladsen, selv at virre 
Kampdommer, og iler, uden Ophold at indrxUe 

sig dertil. 

Zoraide, som seer Timen narmeS, samler sig 
nogle Oicblik. Nedknælende for den Evige opsen­
der hnn en varm Bon, anraaher hans Bistayd -fpr 
sine Forsvarere, og bereder sig til at mode for hagi, 
hvis faadan er l,ans Villie. Nu reiser hun sig.nnd 
en rolig Miue, takker mig for den Omsorg, 
jeg har baarct for hcnde, såler til mig om sin 
Erkendtlighed, enster mig at leve lykkeligere, 
end hun havde levet. 

Medens jeg aftorrede mine Taarer, vender 
Dronningen sig til Slavinden, rakker hende en 
LEste, hvori hendes LEdelstene vare, og sagde: 
Bedste Veninde, modtag i Julemas Narvcrrelse 
den Frihed jeg herved stiamkcr dig, og disse sergelige 
Gaver, min ulykkelige Storheds eneste Levninger, 
modtag dem, trofaste Ines, sym der sidste Pant 
paa min Amhed, som den eneste Velgierning, tzjn 
Dronning har Naadighed over. Har Himlen .hf-
flnttet min Dod, faa vil de gieukalde dig Zorail?; 
de vil kunne staffe dig i dit Fædreland et fredeljHt 
Tilflugtssted, hvor Du stundom vil »uil^es 
Dcvmp for alting din Sorg: jeg forbeholder mig 

^ikke nogen Myndighed over dig l^den til at bvtc 
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dig overleve mig, for at bede dig erindre, at det 
var din emme Nidkicrrhed, dit opmarksomme Ven­
skab, jeg skyldte mine eneste sode Aieblikke. 

Som hun siger disse Ord, omarmer hnn 
Jnes. Jnes kaster sig for hendes Fodder, omfav­
ner hendes Knae, bortsteder ZEsten, og vader sin 
Dronning med sine Taarer. Min Jamren uag­
tet, skilte jeg dem ad, og giorde Ende paa dette 
»lt for omme Optrin, som uden Tvivl vilde have 
udtomt de Krafter, vi behevede. Zoraide seer 
min Tanke; hun yttrer sit Bifald ved et Sie-
kast, river sig les fra Jnes, som fslger hende, 
henflabende sig paa Jorden, og gaaer at ifore sig 
Sorgedragt. Et Krepflor simler hendes Ansigt; 
en lang sort Kappe bedakker hende. Hendes Slav­
inde og jeg, besluttede at ledsage hende til Kam­
pens Plads, tage og denne Sorgens Dragt, og 
vente tause paa, at Vagten stal hente os. 

Dm kommer, Dommerne foran. Dronnin­
gen modtager dem med Agtelse, uden at ftemkunstle 
en Tryghed, der kunde ligne Stolthed, uden at 
lagge en Modleshed for Dagen, der kun egner 
den Skyldige. Hun fslger dem, stiger i den Vogn, 
de have bragt med: jeg tager Sade hos hende; 
Jnes sirtter sig ved hendes Fodder. Ser Gangere 
bedcrkkede med Sorgeflor bringe es med sene 
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Skridt til den allerede af en tallss Folkemængde 

besatte Plads. 
Paa denne Plads var beredt en sior Kamp­

kreds, indringet af Skranker: et Skafot betrukket 
med Sort siod i Narheden; langere borte saae 
man et Baal. Ved dette Syn var den bavende 
Dronning fardig at falde om i mine Arme: 
mrn, styltende sig til Jnes og samlende alle sine 
Krafter, bestiger hun Skaffottet, hvor et sortbekladt 
Sade ventede hende. Hun satter sig, trykker 
mig i Haanden, beder mig med sagte Stemme, 
ikke at forlade hende. Jeg kunde ikke svare hende; 
Graad qvalte min Stemme. Jeg holder mig Vtv 
hendes Side; Jnes vedbliver at knale. 

Dommerne oplåse Kiandelsen. Folket svarer 
ved Suk. Der stodeS i Trompeterne, og man 
seer den radsommelige Ali, Mosarir, Sahal, Moc-
tader, ridende paa valdige Gangere, i strålende 
Vaaben. De nanne sig, ride igiennemSvarmen, 
omspredende vilde Blik: men saajnart de komme 
for Dronningens Aasyn, bortvende de Ainene eller 
flaae dem ned. Ved at see dem narmer Zoraide sig 
end mere til mig. De fire Aegriev tråde ind 
i Krinsen. Nu fremstiller Almauzor sig, ifort en 
glimrende Kyrads, fulgt af en Trop vabnede Ala-
bezer. Han lukker uden Ophold Skranken; man 

udraaber ham som Pladsvogter, 
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I manerne, Folket, Dommerne iagttage en 
dyb Taushed. I denne tallose Skare vover Ingen 
ar lade sig bore. Ubevægelige, med Oinene fastede 
paa Aoraide, paa Acgrierne, paa Baalet, vente alle, 
langes alle at see dens Forsvarere komme, som de 
beklage og dog lade do.e. Dronningen taller Oie-
blikkene, vender ofte Hovedet imod Porten til 
Spanien; og ha hnn Ingen seer komme, betragter 
hun Jnes og sukker. Bleg, opmarksom, stial-
vendc begynder Jnes at befrygte, noget UHald 
maa have holdt den brave Lara tilbage. Tiden 
gaaer hen. Klokken flaaer. Hvergang Lyden af 

>de,«s Slag forkynder den svundne Time, reise Dom­
merne sig, gaae frem imod Kriuseus sire Hiorner 
og sporge med hoi Rsst, hvor den anklagede 
Dronnings Krigere ere. De satte sig igien, om­
givne af taus Stilhed : fem gange gientaget bliver 
deres SpSrgsmaal fem gange ubesvaret. Alman-
zor giver mig Skrækkens øjekast. Han gaaer, 
kommer, vanker om, er i Bevægelse: han lader 
bringe sin Ganger; n« begierer han sin Lanse: 
tre Gange tager han fat paa Skranken at aabne 
den for sig selv, tre Gange bliver han staaende, 
lytter, og haus Blik vise mig den allerede dalende 
Sol. 

Den femrcTime er hensvunden, da man omsider 
ved den Ende af Pudsen der steder til Spaniens Polt, 
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hsrer Trampen af Heste, og Folket udbryder i 
Skrig. Svarmen aabner sig, giver Plads; man 
seer sire Krigere komme, klædte paa Tyrkist, 
i Asiens Dragt og Vaaben, paa stolte Gangere, 
hvis sievede Sider de give af Sporen. En af 
dem syntes nys at have forladt de barnlige Aar; 
de to andre vare i den feireste Alder; og den sidste, 
hvis hvide Skkrg forkyndte en Rakke af Aar, bar et 
uhyre stort Skiold, der ikke syntes at vare ham tungt. 
De holde stille forved Zorgide, som de med LErbo-
dighed hilse. Den, der faie ud som Formand, 
svinger sig hurtig af Hesten, og beder Dommerne 
paa tyrkist om Tilladelse at tale med Dronningen. 
Almanzor, yderst opmarksom paa ham, Heder bam 
udtrykke sig paa Arabist. Krigeren taler.dette 
Sprog, og efter Dommernes Befaling ledsager 
min Broder ham selv op paa Skafottet. Der op­
lofter den Fremmede, paa Kncre for den undrende 
Zoraide, sin Stemme og siger disse Ord: 

Dronning, vi ere Underfaatter af den uover­
vindelige Monark, der byder over Srambnls ") 
Mure. Vi stulle til Tnnis henbringe lians Hoi« 
heds Befalinger. En Storm har kastet os iljd 
paa disse Strande, hvor vi af Rygtet erfare, st 
Du, et Offer for falste Besiyldniirger, stal lH-

*) Saa kalde Tyrferne Konstantinopel. 
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staae en radselfuld Ded. Modtag den Hielp, Him­
len sender Dig; vcrrdigeS at betroe din Sag i vore 
Hinder: hver en Draabe af vort Blod, rundet 
for Dig, vil maastee lcrre Granada, at Asiaterne 
forstaae at doe eller seire for Dyden. 

Da han har sagt disse Ord, som optages med 
Bifald, boier Ostens Kriger sig imod Jorden, 
la'gger Handerue korsviis paa Brystet, og 
lader det Brev, Dronningen tilstrev Gonfalvo, 
falde for hendes Fedder. Jnes tager Papiret op, 
gienkiender det sirar, og neppe i Stand til at be­
herske sin Glade, stynder hun sig med sagte Stemme 
at sige: det er Lara, det er vore Venner. Lara 
horer det, sender hende et Aiekasi, og overtyder 
dermed fuldkommen Dronningen, som, med dnlgt 
Glade, svarer ham saa: Ja jeg modtager Eder: 
jeg anseer Eder som sendte af Gnd selv; og jeg 
beder denne Gud, Havneren, at lade mig doer 

dette Aieblik, saafremt hun er styldig, som I for­
svare. 

Ved disse Ord staaer Krigeren igien op, Al-
manzor ledsager ham tilbage, og lader Skranken 
aabne. Tyrken, paa sin Ganger, svinger Lansen 
med frygtelig Mine. Fntgt af sine tre Medfolgere 
gaaer han ind i Krinsen, som Almanzor lnkker. 

Disse fire kiakke Riddere vare den uovervin­
delige Lara, Vnglingen Ferdinando Cortez, op-
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kS dragen af Gonsalvo og ham vardig, den diarve 
IL Aguilar, denne HeltS Slagtning, og den hader-

varde Tellez, Stormester af Calatrava. Lara 
havde valgt dem til Deel i sir adle Foreta-

»g gende. Alle fire havde af Frygt for er Asflag 
si fra Ferdinand forladt Haren uden at underrette 
^ ham derom. Efter Tellezs Raad lode de sig 
s) sce forkladte paa tyrkist i en siendtlig Stad, der 

efter Krigens Ret kunde beholde dem som Fanger« 
! Den til disse Tilberedelser fornodne Tid, den ^m-
s vei de derpaa havde raget for at ankomme fra 
Z? Mnrcias Kant, havde foraarsagcr deres Dvalen. 

Saasnart de otte Krigere ere i Krinsen, maale 
^ he hinanden med Vinene, bestue hinanden nogle 
^ Vieblik for at valge hver sin Modstander. Lara 
H stiller sig imod Ali, som han anseer for den frygre-
il ligste; gamle Telle; imod Mofarir, Ophavsmand 

til den afstyelige Sammenrottelse; Aguilar imod 
S Sahal, og den nnge Cortez imod Moktader. 
Z Snart er Tegnet givet, de otte Kampere fare »mod 

hinanden. 

Ved det ferste Sted, som ikke letter Nogen af 
9 Sadlen, faaer kun Cortez's Ganger et dodeligt 
5 Saar. Cortez marker, den vil falde, og springer 
6 hastigt til Jorden; bedattet med sit Skiold, med 
? Tvardet i Haauden, oppebier han siu Leende, der. 
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nyttende Fordelen, skyrter frem imod ham for at ned-
tmde ham. Den lette Cortez undgaaer Atifaldet, 
vg sioder sit Svard i Gangerens Side. Mokta-
der falder; han reifer sig igien: men Cortez hae 
allerede faarer ham: hans Blod flyder; hans 
Ra>enhed siiger« Den unge Spanier, mindre arms 
siark end Manren, foger at afbode hans Hug. 
han rrakker sig tilbage, han lader fom han flyel> 
paa der Mokrader ved at forfolge ham, maa ud­
matte sig, rabe Kræfterne, og endelig overlade 
ham Seiren. 

Imidlertid har den drabelige Aguilar klovet 
Sahals Hoved. Rolig ved Siden af sit Offer, 
kaster han Smene paa si„e Kampfaller; han feer 
den arvardige Tellez, afkmftet ved to store Saar, 
dreven tilbage, angstet afMofaril, der lsfterSab­
len for at staae til. Ugnilar udstoder er radfomt 
Skrig; Mofarir vender sig ved dette Skrig: Tel-
lez benytter sig af denne Bevagelfe, og med et 
Svardhug naaer han Mofari^r under Armen. Ze-
grien styrter; Oldingen kaster sig over ham, saarer 
ham end ecngang, afvcrbner ham og lader ham 
med Forfat beholde noget Liv. 

I samme Sieblik standfer den forfulgte Cortez 
for Moktader, og stoder Svardet i hans Bryst, 
saa Dedens Ssvn lukker hans Aine. 
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Men den frygtelige Ali holdt Kampen bedre 
u ud imod den stormodige Lara. Ved de forste Stod 
6 de have tilbragt hinanden, omflyve allerede Splin-
»t terne af dercs Rnstning. Begge ere de saarcde, 
6 deres Harme optandes. Da de ikke paa deres 
»I lette Gangere efter Onste ere billanden nar nok. 
Il kaste de sig fra Hesten i eet Aeblik og angribe bin-

anden med mere Rasenhed. Seieren var endnn naf-
giort, Folket iagttog en dyb Tanshed; Zoraide, 

L IneS og jeg saae paa dem med Gysen, da Ali, 
H forvirret ved Synet af sine faldne Brodre, foler 
st sit Mod svakkes. Lara fordobbler sin Iver, uvillig 
s ved ar vane den sidste til Seiren, og, afkodende 
n med sin Sabel de Hug, der trne hans Hoved, trak-
»5 ker han sin Dolk med den venstre Haand, farer 
u ind paa sin Fiende, griber ham, knuger ham i sine 
H senefulde Arme, jager ham to gange Staalet i 

9 Siden, og kaster ham i Stovet, 

Folket udbryder i Glcrdestrig; Dronningen 
H synker afmcrgtig i vore Arme. Vi kalde hende til-
.6 bage til Livet, medens den brave Almanzor iler at 
rå omarme de sire Seierherrer, at tilbyde dem sin 
? Vaaning som Opholdssted. 

Prins, sagde Oldingen til ham, og viste ham 
,6 den doende Mofarir: lad denne Zegri henflabeS 
o^for Dommerne; maastee vil han. angrende tilstaa« 
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sin Brode og give Sandheden Mre. Mofarir ho­
rer ham, og aabuerOielaaget; Dommerne na'rme 

sig til ham. 

Jeg har forskyldt min Skiabne, siger Mofa­
rir : Aoraide var ustyldig; Abenhameds Hensigt 
var ikkun at opoffre sig for hendeS Fodder. DereS 
sorgelige Samtale indeholdt intet lastværdigt. 
Gud i Himlen tilgive mig. O! gid Zegrierne ville 
ny t te  de t  sk række l i ge  E rempe l ,  og .  . . . .  

Han faaer ikke udtalt; den uboielige Dod ri­
ver ham bort. Dommerne bekiandtgiore hans 

zstdste Tilstaaelse. 

Imidlertid vil de fire Seierherrer uden Ophold 
drage bort igieu. Deres Saar og Almanzors Ven­
der uagtet, gaae de hen at hilse Dronningen, der 
kun kan sinde Taarer til at ndrrykke dem sin Er­
kendtlighed ved. Blodlge, hadrede, beundrede, 
velsignede af Folket, tage de igien den Vei, hvor­
fra de vare komne. Almanzor og Alabezerne led­
sage dem til Porten. Der forlade de fire Spaniere 
dem, og ile tilbage til den Mtte Skov, hvor deres 

Folge ventede dem. 

Underrettet om Udfaldet og Zegriens seneTil-

ftaaelse flynder Boabdil sig til Pladsen. Han sti­
ger op paa Skafottet, hvor Zoraide endnu var. 
Ved at see ham foler hun Gysen, vender Hiet bort. 
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^ daaner i sine Veninders Arme. Kncrlende fok 
! hende anraaber Boabdil om Tilgivelse for saa 
: m.mge Forurettelser, tilfvarger hende at erstatte 
5 det ved evig Hoiagtelse, henfalder hende om at 
: komme tilbage til Alhambra og herste over hanS 
^ Folk og over ham selv« 

Ved dette Ord giver Forbittrelsen Zoraide ak 
j hendes Styrke igien: hvad vover Du at forcsiaae? 
j siger hun. Ak! jeg kalder Gud og dette Folk til 

Vidne, Du har overgivet mig til Skandsel, Du 
j har demr mig til Doden, Himlen kar lagt min 
l Ustyld for Dagen; Skcendsel behover jeg ikke 
, mere at frygte; men, stal jeg leve under din Magt, 
j stal jeg vende tilbage til Din Boddel, mir Valg er 

> giort, man tcrnde Vaalet; jeg frasiger mig den 
) sorgeligeVclgierning, jeg stylder Fremmede. GraZ 
l nadere, man overgive mig til Luerne, eller rive 

e mig los fra Tyrannen. 

Saa taler hun, og fra alle Kanter raaber man 
^ paa eengang, at hnn er fri, at hendes Forenings-
! baand ere brudte. Dommerne, Jmanerne, gaae 
^ frem; de erklarc for Boabdil, at Zoraide, udreven 
> af Straffen, er ligesaafuldr dod for sin ZEgtefalle. 
^ ^ette Uhyre tier: han vover ikke at opirre sine 
t Undersaatter; han frygter for at trodse tisse Love, 
< der saa ofte have hyllet hans Forbrydelser , Stev« 

L 
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Tvungen for forste Gang at laqge Tommer paa 
si,: Hanne, gaaer han hen i Alhamdra at dolge sin 
Fvloirrrelse, Uke dampe sine Samvittighedsbid. 

Aoraide, der kiander ham, ous?er ufortovet 
at fvllade Granada. Almanzor giver hende sin 
Vogn; Almanzor og Alabezerne ledsage hende til 
Carthame, hvorhen Abenhameds Brodre have tager 
deres Tilflngt. 

Efterat have betroet hende til deres Omsorg 
ilede Almanzor tilbage til os, og underrettede os 
om at Spanierne vare ikkun to Mile fra vore Voloe. 

Den falles Fader udslukkede Hadet. Alabe­
zerne, Almoraderne glemte deres Nag og forenede 
dem med Aegrlerne: alle de forligte Stammer svarge 
Boabdil at doe for Fædrelandet. Udnavnt til 
Feltherre bereder min Brover et ftrakkeligt For­
svar. Den hadervardige Mnlei, fom tanker blot 
paa Rigets Redning, iler at omfavne sin Sons 
Ana, bonfalder ham at oprHteden Abencerragerne 
tilfoiede Uret, ved at kalde-h^s^ilbage i vor Stat. 

Boabdil samtykker deri af Frygt: Gesandter 
udnavnes for til den tappze Stamme at bringe 
Undskyldninger, Gaver fra kongen, for at indbvde 
dem til at komme og tage deres Formne, deres Plad­
ser, deres Stand tilbage. Min Fader vil selv vare 
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i Spidsen for disse Gesandter. Han giver sig paa 
Veieu; ban kommer til Carthame, samler den adle 
Slagt, som, ved Synet af ham, udbryder i Fryd 
og i Kiarlighed. Mnlei nedstiger for Boabdil ind­
til de crrbodigste Venner; han beklager Kongernes 
sorgelige Lod, at de altid omringes af Bedragere; 
undskylder sin Sons Ungdom; taler om den Fare, 
som trner Religionen, Lovene, Fadrelandet; og 
opbyder til Fordel for en Utaknemmelig den Hjer­
tets Veltalenhed ̂ der er den eneste Kunst, Dyden 
tillader sig. 

Saainart han har endt sin Tale, indhenter 
Abencerragernes nye Hoved, sine Brodres Tykke 
og paarager sig at svare i deres Navn. 

Granadas Konge, siger han, thi Dig ene er-
kiende vi for Konge, Du kommer at satte vore 
Hierter paa den emmefte, den vanskeligste Prove; 
vi have hort Dig ti! Ende. Hor Du uu oS. Vi 
ere rede at doe for Religioueu og Dig: meu fands 
tes en Abencerrag uvartig, standig nok til at til­
give Boabdil, han stulde i Oieblikkct vorde et 
Offer. . . Boabdil! dette Navu ene faaer os til 
at fnyse af Harme. Mnlei, udsig det ikke mere: 
vogt Dig for at gienkalde os, at Du var ulykkelig 

nok til at give dette Uhyre Livet, 

I 2 
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Men Tyrannerne gaae forbi, og Fadrelander 
bliver. Dette Fædreland er i Fare; vi vil falde 
fe r  a t  fo rsva re  de t .  Ca r thame t i l ho re r  os ;  v i  s ta l  
vide ar beholde denne uindtagelige Plads; vi stal 
der leve uafhængige, og ofte stal vi forlade den for 
at kcrmpe udenfor eders Mure, for ar spilde vort 
Vlov ril vore Lonmorderes Forsvar. Begicrr inret 
mere, Mulei; aldrig gaae Abeucerragerne mere ind 
i Granada, saalange den Luft man der aander be­
smittes af Boabdil. 

SaaledeS taler Zeir. Hans Brsd.e yttre Bi­
fald , og tilbagestode med Afsty de Gaver man 
bragte dem: de byde Gefandterne nfortsvet at for­
lade deres Stad. Mulei, som de vil holde tilbage, 
modstaaer deres omme Anmodninger, og brin­
ger den lastvcerdige Konge Svaret fra den stolte 
Stamme. Jeg underrettede mig em Aoraide: jeg 
erfoer med Urolighed, at hun ikke mere var i Car­
thame ; at hun, ledfaget af Ines alene, faa Dage 
tilforn var forbunden. 

Zeg beklagede hende, jeg sticrnkede hende Taa-
rer. Ak! der var over mig selv, jeg fnarr stulde 
grade. 

Boabdil havde længesiden sendt til hele Afrika 
at anraabe om Bistand. De omflakkende Stammer 
af Bredere, er Hyrdefolk ved Arlases Fod, flikkede 
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fertusinde Ryttere anforte af den unge JSmael og 
hans Kone Zora; et Par ligefaa lykkeligt som elst» 
vcrrdigt, hvis blide og reneS^der, Amhed, rorende 
Enighed burde tiene til Monster for alle D odelige. 
De fulgtes af Prinsen Alamar, allerede navnkun­
dig i LErhiopien ved sin Styrke, vcd sit Mod, og 
som) fnlgt af titnsende Negre.- ilede at forsvare vore 
Mnre. Boabdil modtog ham som sin Skmsgnd, 
overoste hamme!)Eeder,medKi^rtegn; og Overens­
stemmelsen i dereS Karakterer knyttede jiiart et fast 

Venstabs Baand imellem dem. 

Jeg var nlykkelig nok til at behage den vilde 
Alamar. Ustikket tkl hin omme?Erbodighed, hin 
fine Frygtsomhed, der giore Kiarlighed pnitsom, 
vovede den dristige Afrikaner at erklcrre mig sit 
Suste. Alamar var ikke fodt til at see denne For­
vovenhed tilgivet: hanS gnistrende og vilde Ane, 
hans K^mpestabning, hans lorte '-.'usigl kunde 
i kke  i nds tyde  udeu  Sk rc rk .  Jeg  ba ' vcde  ved  a r !  o ie  
ham; og hans blodtorstige Mod, hans goragt for 
Glid og Mennester havde i min Siel frembragt en 
uovervindelig Modbydelighed for! am. ^>eg ivalede 
ham med den Stolthed, der egnede min >ia?r 
mine Folelser; men jeg var omlmggelig fV' ikte ar 
sortorne mir Fædrelands Bundforvandt, Voabdil^ 

frygtelige Ven. 
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Da var det at Dronningen, efterat have fore­
net sin Har nied Ferdiiiands, slog Leir nden'vr vore 
Mnre, og forkyndte ved Herolder, at hun havde 
svoret at falde eller bemagrige sig Granada. In­
denfor Svar sendte Voabdil den Afukansts Punds 
at angribe spaniernes 5cir. Alamar medbragte 
Skrak indtil Dronningens Telte, nedkastede alle 
de Krigere som segte ar standse ham, giorde et for­
færdeligt Nederlag paa de Christne, og kom, bedæk­
ket med Hader, tilbage, afBoabdil ar begiere min 
Haand fomLonnen for sine Jdratter, Boabdil sam­
tykker deri med Glade: selv ledsager han Afrikane­
ren til min Faders Palads, erklarer for den ulyk­
kelige Mnlei at han har bortgivet hans Datter, og 
forkynder mig at jeg Dagen derpaa stal vare 
Prins Alamars Brud. 

Min Fader, som ingen Myndighed havde, knnde 
ikke foksvare mig; Almanzor var i Alpnrares, 
sysselsat med ar hverve Soldater. Uden anden 
Stytte, anden Bistand end mine Taarer, unyttige 
hos mine Tyranner, haabede jeg kun paamitMod; 
Fortvivlelse beo mig vove Alt. 

Jeg opsogte den unge Zora, denne tappre 
Skioldmo som med Breberne var kommen til vort 
Fadrelands Forsvar. Fra de sorste Dage efter 
hendes Ankomsthavdejeg forZorafelet hinuvilkaar-
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ligeTilboieligbed, Dyden befaler os. Hun ki^ndte 
og beklagede mine Ulykker; hun hadede Alamar. 
Jeg tog ikke i Betænkning at betroe nng til hendes 
Nidkærhed; jeg bad hende om Hielp. Den elst-
vårdige Aremmede beredede min Flngt, gav mig 
til Ledsagmng tredeve af sme brave Numider, lod 
dem svcrrge at forsvare mig, hellere at doe end for­
lade mig; cg sikker paa deres Trostab aabnedeZora 
mig, i Morter ten Port hun holdt bevogtet. Jeg 
sl.ip ud af Grm'ada, omringer af mit Felge, nden 
endun at vide, hvorhen jeg stulde styremineSkridt. 
Abeneei ragernes Stad var den sikkreste Tilsingt: 
men deres Hovdiug ?eir og to af hans Bredre 
havde sukket for mig; det var ikke til Elskere, ^elv 
dydige Elskere jeg vilde betroe mit Liv. Jeg nrnkre 
at jeg i Nærheden af Malaga, i det ensomme Pa­
lads Mulei Hasiem forben bavde givet mig, stulde 
kunue dolge mit Liv for Wamars Eftcriogelier, 
stulde kuuue underette min Broder om den Vold 
man giorde paa mit Hierte. Jeg tager jrrar denne 
Vei, fulgt af mine Rvtterc, i Bevægelse kun om 
Natten, af Frygt for at oven astes, og bedende til 
Himlen om at unddrage mig for mine Fjenders 

Forfolgelser. 

Mine Venner vare spildte. Jeg havde neppe 
naaet Havbreden,. for en af Alamars Estadrouer 
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omringede mig. Mine kiakke Brebere strtte sig tll 
Modværge og forsvare mig: men overmandede ned­
sables de eller lcrgges i Jern. , Hovdingen for disse 
fckle Negre griber mig, bortforer mig doende, bringer 
mig i et Skib, fom ikke langt fra Stranden venter 
mig. Han stiger ombord med sine Fanger, og for­
kynder mig nn, at hans Herre, for at betryge sig 
sm Brnd, lod mig fore til sine Stater. 

Mine Ulykker vare paa det Hoieste. Doden 
ene knnde ndrive mig af den flyttelige Skia'bne 
som biede mig; jeg vilde fogt den iVolgerne nnder 
den Storm vi fristede; mine Vogtere bandt mig 
til Masten. I veed Nestet?, Herre; ederS meer end 
mennesselige Mod, har reddet mig fra disse Barba­
rer: men min Ulykke har fort os tilbage i Boabdils 
Stater. Jeg stialver ved de Farer fom endnu 
tnde mig; imidlertid foler zeg en lenlig Fsyd i den 
Tanke at have eder til Forvar. 

Saaledes ender den stionne Znlemas For-
Mlling. Henrykt ved at hore hende kan Gons.rlvo 
ikke udtrykke sine Folelfer: tumler af tnfende Tan­
ker overgiver han sig til Haab, til Sorgmod, til 
Flygt; og Zulema forlader ham som et Rov fpf 
Pisse stridende Kelesser. 
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F « m t c  B o g .  

, 
Ungt Hjerter som veed at elste, I have ikke glemt 
den Dag da Gienstanden for eders Amhed bragte 
eder til forste Gang ar banle. I mindes et den 
sode Fryd, den behagelige Foleise hvoraf I vare 
berusede, forstyrredes af Frygt for at en lykkelig 
Medbejler stalde have forekommer eder, at den I 
vilde takkes, stnlde vare lankebnnden ved andre 
Baand: hnn var saa stien, hun forkyndte saa 
mange Dyder, at del syntes eder umuligt, nogen 
Dodelig kunde sec hend' uden at brande for hende. 
Forend I vovede al crklare hende hvad eders Uro­
lighed allerede havde sagt, strabte I stialvende, at 
opdage hendes Hemmelighed; I forstrakkedeZ over 
et Ord, I fortolkede et Oiekast; da I efter tn-
sende Omveie, efter hundrede sorfeilcde SporS-
maal, bleve forfikkrede om at hendes frie og rolige 
Siel endnu var at erobre, at I kunde esterhige den 
Lykke, det hoieste Hald deri at vakke den forste 
Kistrlighed , . . . Ak unge Elster, gienkald Dig 
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hvad Du folede, og giv alle de Dage som bie Dig 
for at nyde end ecngang et lignende Fieblik! 

Den lttkkelige Gonsalvo ned den. Efterat den 
mauriste Fyrstinde har talet om sin. Modbydelighed 
for den vilde Alamar, efterat hun ved Fortællingen 
om sit,Levnet har givet Helten at forstaae ar hun 
ingenlunde har k^rndt Kærlighed, vovede Gonsalvo 
at aabne sin Siel for Haaber; nden Ophor syssel, 
sat med denne Foi tall'ng havde Gonsalvo den stedse 
i Tanke: i Nattens Taushed faae han, horte han 
Anlema. Forestillingen ene om hin Asrikan der 
torde tcrnke til at behag! hende, oplncde hansRasen-
hed: han bra-ndre efter at staae for Granada, at 
see, at stede paa hin navnknndige Kriger, at straffe 
ham for hans ndadiste Forvovenhed. Hans rystede 
Hierte folede Had ; og halls Harme mod Alamar 
lod ham nisten onste snart at forlade Gienstanden 
for sine Austcr. 

Andre mere blide, men ikke mindre omme 
Tanker sysselsatte den unge Fyrstinde. Sikker paa 
denne Fremmedes Kiarlighed uden at have tilladt' 
sig at attraa den, bestemt til at hellige ham Livet 
uden at have tilstaaet sig at hnn elstede ham, lagde 
hun den Plan med ham at vende tilbage til sin 
Fader: heude syntes at hnn under hans Vestyttelse 
intet mere havde at frygte. Mulei, Almauzor, 
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Boabdtt, Alamarselv-maarte agte eller frygte denne 
Helt; hans Tapperhed, som hnn kiandte, kunde 
befric Granada; og Mulei-Hassems Datter var den 
eneste Belonning vardig at bydes saamange Dyder. 
Saadanne vare de Hjernespind, hvormed Zulema 
underholdt sig. Men Gonsalvos Saar maa lange 
holde ham tilbage: Fyrstinden affardiger hemmeli­
ge« en Slave til Mulci Hassem for at underrette 
ham om hvor hun opholder sig. Indtil denne troe 
Udsendings Gienkomst troer hun sig forbunden til 
at anvende hvert Oicblik paa at sysselsette sig med 
sin Befrier: altid ved hcmS Side, uden Afbrud 
vpmarksom paa hans Helbredelses Fremskridt, vaa-
ger hun over ham, pleier ham, og udbreder ved 
sin Samtale Trylleri over en dem begge dyrebar 
Ensomhed. 

Imedens den Tid der er nodveudig for at gien-
give Gonsalvo sine Kræfter benmider i saa ssde 
Omsorger, beklager den spanste Har udenfor Gra­
nada sig over sin Helts Fraværelse: ydmyget ved 
Alamars Daad brander den efter Havn. De unge 
Feltherrer Gusman, Cortez, Prinsen af Portu­
gal, Soldaterne, Hovdingerne fordre med hsit 
Skrig at lobe Storm. Ferdinand modsatter sig 
deres Onster; Ferdinand er endnu ikke fardig. 
Omringet af lusende Taarne, alt for stort til at ind-
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flutteS, staaer Gram,da imod Osten i Forbindelse 
med Alpurares, og finder paa disse Bierge Levnets-
»nidler vg Soldater. Carthamepaa Sydsiden, 
bygt paa utilgængelige Klipper, bevogtet af Aben-
cerragerne, foruroliger Spanierne. Et stort og 
krigerst Folk, talrige og ki^kke Bundsforvandte 
forsvare den beleircde Stad; og Alamars heftige 
Mod, Almanzors rolige Tapperhed berede en Mod­
stand, hvorover Tiden ene kan seire. 

Arragonieus Konge, dannet afsiuFaderihanS 
lange Krige mod de Franske afsender Korpser til 
Alpurares for at overraste, borttage Tilforfelerne; 
han bema-gtjger sig Flodernes Strom; han vil at 
Hungersnod stal kani^e for ham. Hans Forsyn­
lighed gaaer endvidere: allerede undervist i den 
græsselige Kunst som giver Menneskene Tordenen i 
Haanyen, som gior krigerftBehandighed og Styrke 
for stedse unyttige, graver Ferdinand under Jorden 
trange Gange, som han leder ind.nnder Granadas 
Mure: der maae Salpetrct, Svovlet med eet tamde 
sig, udbryde med Biagen, fprcenge Taarnene i 

Luften, og give Beleirerne aabeu og let Tilgang. 
Alle de Tilberedelser, alle de Redskaber KrigenS 

Denne er ingenlunde den som ligger sydenfor 

Antequerra, i Ncerheden af Malaya; de? er ec andet 

larchame, »armere Granada, 05 ikke lanAk fra Lola. 
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Dicrvel opfandt, anvendes afFerdinand: men for at 
betrygge dereS Fremgang uodes han til at opfatte 
VrnM af dem. Aqnilar priscr hanS Klog si ab, 
gamle Tellez bifalder HanS langsomme Skridt, og 
den nforsagte Lara fynes ved sin Tanohed sige at 
man ikke tan seire udeil hano Ven. 

Under denne lange Uvirksomhed, fem var 
istand til at fvakke Harens Mod, foger Isabella 
ved krigerste 5ege at adfprede den brændende Ung­
dom, son, hendes Mand afvænner f.a Kampene. 
Denne score Dronning havde la'nge kiandt lworme« 
get den GicnsiandS Ncrrvtrrclse, han elster, foreger 
en SpanicrsMod; l'nn veed ar bos hendes Nation 
er Kiarlighed, den brændende Ki^rrlighed, starkeste 
Spore til Hcrder; hnn bar viller at hendes Hof 
ftnlde felge denne. De stionneste Castilianerinder 
ere vcd hendes Side i Leircn: Blanca af Medina 
Celi, Eleonora aflaCerda, Seraphina afMendoza, 
Leocadia af Fernand Nngnez, en Mangde andre 
Skionhcder, iblandt hvilke enbver timedes af en 
Helt, omringe nden Ophor Dronningen, og for­
dunkle hinanden indbyrdes. Men alle svinde fok 

Prindsessen af Portugal, Datter af Isabella"), 

«) Infantinden Isabella, »ldste Daner af Dronnin« 

Isabella, havde orglet AlphonS, Son <>f Konoen i Ps»» 

««gal. Hun blev Loke korl efter s>r Dryll»p. 
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stolt af at b<?re dette Navn, er hun det vcerdig ved 
sine Pndigheder, endnu mere ved sine Dyder. 
Tilbedet af den lykkelige Alphons, som nys modtog 
hendes Tro, er den unge og omme Fyrstinde kun 
sysselsat med at tilbageholde sin Brudgoms nforsigtige 
Mod. Oplnet ved hin navnkundige Almanzors 
Navn, der er Granada«? ^Ere og Stytte, yttrer 
Alphons hoit sin Attraa til at prsve Kræfter med 
ham. Hans stiklvende ZEgtefalle vover ikke at 
afvende ham derfra: men en sort Anelse fremlokker 
i hendes Taarer, og blot Navnet Almanzor 
n^ger hende en dodlig Gyfen. 

Midt i Leiren er en rummelig Bane omringet 
af talrige Bcrkke. Der er det at den store Dronning, 
erfaren i den faa fede Knnst at vinde sit -Folks 
Hierter ved at sysselsatte sig med dets Forlystelser, 
indbyder ofte Krigerne til Spaniernes ki»rreste 
Skuespil. Der komme de unge Hovdinge uden 
Kyrads ifsrte en simpel Silkedragt, vabnede blot 
med en Lantse paa rappe Gangere at angribe og 
beseire vilde Tyre. Fodgængere, der ere endnu 
lettere, hvis Haar ere indsvobte i Net, holde i den 
ene Haand et Pnrpnrsier, i den anden spidse Pile. 
En Alcaide forkynder den Lov at ikke komme nogen 
Kcrmpende til Hicrlp, at ikke lade dem andre Vaa-
ben end Lantsen til at ferlde Purpurflsret til at 
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s forsvare sig. Omringet af dercS Hof har Konge-
- pari er Forfadet vcd disse blodige Lege; og den hele 
. Har, soin indtager de uhyre Amplnthcatre, bevid-
i ner ved Frydcstrig, ved Hcnrvkkelfer af Glade og 
? Bernsning, sin tyilelese Kiarlighed for hine gamle 
!. Kampe. 

Tegnet gives. Skranken aabneS: Tyren farer 
l midt ind paa paa Banen. Men vcd Skralder af 
t tnfcnde Tarar, vedSkugcne, vcd Syner af Til-
^ sillerlle, srandfer den nrolig og foi virret: dens 
? Nafeborc roge; dens blandende Blik vanke vaa 
^ Amphilheatrene; den fyneS ligemeget et Ncv for 
5 Overrastelse og for Rascnhcd. Med eet styrte, ^en 
! los paa en Ridder, fem faarer den og ilfontt flyer 
t til den anden Ende. Tyren forbittres, forfolger 
l ham tar, giver Jorden fordobblede Sted, og farer 
i ind paa det ftinnende Sler, en Fodkampcr ftem-

holder for den. I famme Oieblik nndgaacr paa 
z eengang den behandige Spanier at mode den, han-
k paa dens Horn det lette Slor, og rammer dcu 
1, med en fpids Pil, for hvilken dens Blod atter rin-
6 der. Snart giennemboret af alle Landfcrne, faa-
1 ret af hine dybttrangende Pile, hvis krummede 
? Jern bliver i Saaret, omfpringer Dyret i Sandet, 
u ndstodcr en radsom Bogen, rnmler sig i det den 
k giennemlober Banen, afryster de mange i denS 

store Hals fastede Pile; tilsammen omsiyve de 
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syndergnedne Flintestene, de blodige Pnrpnrpialter, 
Strsmme af rodfarvet Skum ; endelig segner Ty­

ren udmatter af Anspændelse, af Harme og af 
Smerte. 

Det var i en af disse Kampe den forvovne 
Cortez vilde have endt et Liv bestemt til saa store 
Bcdnfter. Bramdende ester at udmarke sig i den 
ftisnne Mendozas Hine— hnn som lange har be­
sidder hans Hierte — saareoe og flyede Cortez, 
paa en andaltisist Ganger, en ragende '>>-yr. Mag­
tet den Fare hvoraf han trnes har den nnge Elster 
bestandig Aiet paa den Sris'inie, ^om bestandig 
sysselsætter ham, da han seer paa Kamppladsen 
nedfalde den Blomst der smykker hendes Varm. 
Cortez styrter sig til Jorden, farer, boier sig; og 
Tyren flyver, den vil stode den »forsigtige Cor--
tez. . . Et Skrig fra Seraphina advarer ham: 
uden at flippe Blomsten, styrer Cortez med et sik­
kert Oie sin Lantse paa Dyrets Bov, og lagger det 

deende paa Jorden. 

Hele Haren gav Bifald: Isabelle vil krandfe 
Cortez. Cortez afflaaer Krandfen og viser den 
kostbare Blomst som han har villet betale med Li­
vet: han dakkerden med tnsendeKys, han trykker 
den til sit Hierte, bryder sin Lantse, og forlader 

Ganen. 
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SaaledeS henrinde Dagene. Saasnart Nat« 
?'ten frembringer Stjernerne, oplyse tnsende Vorfak-
?Zler, som straale tilbage i Krystal, fra alle Sider 
^Dronningens stolre Tel»e. Der lade alle Hoffets 
ZSkionheder, siinnende af Guld og 2Edelstene, med 
(lHoveder blottet og ene smykket af deres lange og 
ickolgenoe Lokker, midt iblandt sig et udstrakt Rum 
,vaadent, hvor Hauboierue blandede med Paukerne 

zchenkalde de unge Helte. De vise sig der i Fest-
isdragt, iferre eu rig og kort Kappe som en Guld-
.chagte sil ligeu holder op; paa deres brede og ned-
.Mrgne Hat stande rode Fiar som en Demantknap 
famler; deres Haar falder i Lokker paa den blen­
dende Krave, og det lette Ibenholts Laad, de lade 

><»vore over deres Laber, fyneS at give det blide og 

jZkrigerste Ansigt ny Pnde. 

Enhver af dem byder den Haanden, som hanS 

yl.Hierte giver Fortrin. Jnstrnmenterne give Teg­
enet ; og i en adel Dands efter Takren, hvor Var-

i6dighed intet rever Fornoielsen, hvor Anstand for-

»(lhoier Gratien, tildrage de tvende Elstende sig alle 

IOine ved at see paa hinanden alene ^). Snart 

iggive hurtigere Toner deres Lethed friere Spil: 

,4de blande sig, siede sammen, forlade hinanden, 

)?komme ilsomt tilbage paa den Plads de have for-

') Sarabanda. 
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ladt, flys hinanden paa »v for atter at naae l)ina»-
den, og vide i deres Bevcrgelser at uvtrykkc Kiccr- ^ 

ligheds Henrykkelser, emme Forundringer, sode i 
Smcrgten» 

Naar den strcrnge Isabella har giortEnde paa 
disse elstelige Lege, og de nnge Skionheder, i deres 
Ensomhed, stianlke omme Erindringer de Sovnen 
l>estemte Timer, vanker deres E'ster, der vaager ' 
ligesom de, omkring det lykkelige Telt der indsturter 
Giensianden for hans Onster«. Cortez sremfor alle, 
den forelskede Cortez kommer alle Natter at oppe« 
bie Morgenroden ved Seraphinas Dor. Et let 
Forhcrng er den eneste Hindring der stiller ham fra 
sin Elstede: men dette Forhamg er ttgiennemtran-
geligt; Wrefrygt er dets Vagt. Indsvobr i en 
vid Kappe, styttet paa sit lange Svcrrd, rorer 
Cortez sagteligen Citharens klagende Strange, og 
synger efter en langsom Melodi disse Ord, som Suk 
afbryde. 

Din alt for lyse Glands, Du Maane, giemme! 
Du, Nat, min bange Elstov stinle maa; 
bring Jephir til den Elstede min Stemme, 
men den til Hendes Hjerte ikknn naae. 

Gtgui'dillaSi.^ 
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O, I som langt herfra ei kicenhe 

de smerteligste Elstovs Nag, 
0 sover, sover kun i Mag! 
1 for den Skioime vilde brande, 

saafremt jeg talede om hende. 

Om lyse Dag jeg nedeS mig at tvinge, 
at ci et Suk forraade skal min Ild: 
den kiare Nar jeg ror min Klage bringe, 

da troer jeg eine Skæbnens Smil. 
Bort Drom! Hvor Hnn ei sees fremtråde, 

en Ork den hele Vcrden er; 
jeg ene navner Elstov der! 
Indtag, o Sol, dit gyldne Sade; 
ved hendes Syn er Taushed Glade. 

Midt oni en af disse Natter,' da Leirens Ro ikke 
^ forstyrredes uden ved Clsternes Klager, ned '^ll-
, mauzor, trat af Befoarligheder, af Uroligheder 
j som uden Opi er sysselsatte ham ved MoraimeS 
> Side, Sodhederile af en stille Sovn. Denne.^elt, 
I hvis uforsagte Siel ikke kiandte andre ^ldeustøber 
) end 2Eren og hanS Kone, kom hver Aften, efterat 
I have anvendt hele Dagen paa at befee Voldtne, 
4 paa at forstarke Posterne, paa ved str trempel ac 
? fordobble Soldaterilts Mod, med ^ryggen tiloage 
> at sinde den ensomme Moraime, at berolige bende 

K 2 
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imod de Farer som hun ikke frygtede for sig selv, 
og i hendes Favnrag soge den saa rene Velenning, 
kpdst Kitrrlighed giver Dyden. 

Imedens begge, i det Inderste af deres Pa» 
lads, Haand i Haand, hvile paa er Pnrpurlcie, 
udsteder Moraime et forfærdeligt Skrig, og vaag-
uer med forgrcrdce Oine: forvirret, med Ned dra­
gende Aanden, styrter hun sig nnder dybe Suk, i 
den forundrede Almanzor Arme; hnn trykker ham 

til sit Hierte; hnn overfvemmer ham med sine 
Taarer. 

Kicrre Kone, siger Helten hende, hvorfra 
denne pludselige Skitrk! Hvo kan indjage dig en 
saadan Forfærdelse; Jeg er her, min omme Mo­
raime; det er til min Barm at din Barm banker; 
det er Almanzor, som taler til dig, som roliggior 
dig, som forsvarer dig, 

- Ak! min hoitelstede, svarer hun, hvor ftrl en 
Drom har nys forsandet mig! jeg saae.. . Mine 
Sandser forlade mig; min doende Labe kan ikke 
fuldende.... Jeg omvankede paa den udstrakte 
Slette som stiller os fra vore Fieuder; de tvende 
Hcere vare tilstede; vore Manrer havde befat Ran­
den af Voldene. . . Jeg saae dig, glimrende 
skinnende af Staalets Glands, ene fremgaae, nd-

ttste Gonsalvo, og stride med denne Castilianer. 
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Jeg saae dig som Senherre, men stmlt af ct Fle« 
i som in.Hyllede dig med sine sorte Folder. Ingen 

Dodelig torde narnieS Dig. Jeg iler, jeg flyver 
' Dig imode, jeg vil siutte Dig i mine svage Anne... 

Floret udbreder sig over mir Hoved; vi falde begge 

> i en Se af Blod... 

O Mand, o Ven, jeg kurnder alt for vel Din 

store Sial til at jeg siulde forsoge paa at indjage 
Dig Frygt: men jeg beder Dig, jeg henfalder 

Dig erindre at Moraime i hele Verden har DiH 
alene. Min Sla?gt er >u?sien odelagt; min ^ader 
v.^ mine Brodre c re faldne for Voa!)i)i!^ ^todz 
min Moder er ded af Kummer; l,vad der er til­
bage af Abencerragerne er forviist Granada: jeg 
har udftaaet Alt, jeg l>ar levet; Himlen lod mig 
Alm.mzor. Det er i Dig jeg har forenet alden Kær­
lighed Hv-S Gicnstande jeg havde rabt; det er Dlg 
mit Hierte har giort til Arving af alle de ^olel^cr 
der nogensinde kinndte. Vilde Durove mig, ^lk. 
del eneste Gode Skienen har levnet mig ?-Vilde 
Dn, giufommere end den, fordomme Din Mo-
raime... . Hun stnlde doe i samme Oieblik; hen­
des Bortgang siulde vare sirackkelig. Hav Medli­
denhed med mig, alr for ki^kke Helt! lov at blive 

indenfor vore Mnre, at mdsii^nle ig t'^ 
ret for de Taarue, hvis eneste Skytte Din Arm er^ 
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Kt aldrig forlade din Kone, din Moraime, for at 
spilde dit Liv, paa hin nlykkllige Slette, til en rro-
los Konges Forsvar, som afstyer oine crdle Dyder, 
som maastee vil overgive Dig ril Bodelen naar Dn 
faaer reddet hans Rige. 

Moraime, svarer Almanzor med nogle Taarer, 
Dn er mig kimere end Livet; men min Pligt er 
mig kiarere end Du. Jeg veeo hvem Boabdil er, 
vg Dn selv er ikke nvidende om at jeg stedse har et 
jkmkkeligt Middel til at unddrage mig hans Rasen? 
heder. Der er ikke for dette Uhyre, jeg strider; det 
er for min Religion, det er for mit Fadreland, det 
er for at efterlade mig et Navn som kan vare min 
Enke en Arvedeel af Heiagtelse. O vårdige og tro­
faste Mage, sersog ikke at svcrkke min Dyd: det 
er Dig der vakre den i min Siel; det er Dig der 
»nrrede den ved dine hellige Erempler, der sorftisnz 
nede den med dine reneste Vndigheder. Til at 
kunne ikke lamgere elste den fordredes, at ikke 
langer elste Dig. Men rolig, Moraime: jeg tanker 
ingenlunde ril at forlade vore Volde; ManrenS 
Bedste forbyder mig det. Jeg bliver hos Dig, 
min Veninde, hos Hende af hvem et eneste Blik, 
et eneste Ord, et emt Smil giengicrlde mig alle 
niine Besværligheder. Aftor dine Taarer; Kam-
; .es Gnd stal maastee ende vor Elendighed) kan-
ftee stulle mine lykkelige Bestræbelser inden foie Tid 
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forhverve os Freden. Ak! hvilken Hader, hvilket 
Hald, omdelte Folk, ved min Omhue reddet, sagde 
naar det saae Dig: see der vor Befriers Kone og 
Elskede! 

Som han udsiger disse Ord, omfavner, beroli­
ger han hende, lover hende atter ingenlunde at gaae 
udenfor Murene. Moraime lader ham gientage 
disse trestende Ord: hnn troer, hun har altid troet 
Alt hvad Almanzor siger hende. Men hendes Gy­
sen kan ikte dampes, men hendes Taarer terrcS 
ikke; da med eet Trompeternes Skrald lyder i 
Narheden af dereS PaladS. Fordanser reiser Al-
manzor sig, han lytter. Vaabnenes Bulder blan­
der sig med Gangernes. Helten styrter til sit Gla­
vind, betcekker sit Hoved nud en bred Turban, ise-
re r sig i Hast sin stcerke Kyrads og iler, uden at 
ville hore Moraime, sclv at underrette sig om Aar-
sagen til Bevagelsen. 

Neppe kommen paa Pladsen seer han midt 
iblandt Faklerne i Spidsen for afrikanske Negre Ala-
mar, den stolte Alamar paa en Ganger fra Suz, 
ifort Huden afen Slange, hvis ugiennemtrangelige 
Skial nasten fra Isse til Saalen betrygge ham, 
hvis blodige og sale Hoved snoer sig om hanS 
grenne Turban. 

Prinds af Granada, siger Barbaren til ham. 
Du sover, og jeg gaser i Kamp; Du hviler ved din 
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Avnes Side, og jeg gaaer at nrnde Ild paa Ferdiz 
nands Telte: jeg har Befaling dertil af Boaddil. 
Jeg iler, med mine Krigere ene, at angribe hine 
stolre Spaniere, som, da de troe os alt for feige tik 
at overraske dem, vente midt iblandt Fester paa at 
Hungeren skal giore os til Fanger. Jeg stal for­
styrre disse stolte Fester; jeg stal med Blod over-
svomme disie Telte, Forlystelsers Bolig. Tor Al-
manzor folge mig? 

Saa taler han. Helten betragter ham med 
et bittert Smil, og svarer: va?r rolig; Mmanzor 
skal ile Dig forbi. 

Hans Befaling kalder ufortovet Zegrierne og 
Alabezoerne. Han begierer en af sine Gangere, 
vidner sig med sin tunge Kolle, fremsvingerfigvcd 
Siden af'Alamar, lig Slagenes Cud, lader i Stil­
hed de tre forenede Skvadroner rykke frem Man> 
efter Mand, og rider igiemiem Elviraporten. 

De drage frem, de ere paa Sletten. Forend 
de komme til de forreste Vagter, enes Alrnauzor 
med Alamar om den Orden som bor iagttages: Ae-
grierne under deres Hovding Maaz skulle begive 
stg ril Leirens Middelpunkt, hvor Castiliens Krigere 
sticrrme deres Dronning Isabella; den venstre Side, 
forsvaret af den gamle Tellez og Calarravas Npt< 
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tere, stal vverrast s af Afrikanerne under AlamarS 
Befaling; Almanzor og hans troe Alabezer skulle 
gisre 'Angreoet paa den hoire, hvorKolig Ferdi­
nand har lager PladS midt iblandt Arragonicrue. 

Man lyder, man stilles, men rvkker frem med 
lige, raste Skridt, men uden Tnmmel. Markerer 
til Maurenus Fordel; deres FienderS Sikkerhed 
svneS at beuygge dem Fremgang. De fonejre 
Vagter falde; de i crsie have samme Skæ bne. 
M.r»« kommer til Forstandsningerne, eg AflikaS 
Gangere have sat overdem. Nu ndstsder AlamarS 
Trop forfærdelige Skrig, Almanzors svarer den, 
Aegrierne i Midten gientage disse Naab. I et Oic-
blik og fra tre Sider er Lciren oversvommer af 
Maurer. Som de getnliste Lover der i O»ken 
mode en Flok rcrde Raabnkke, saaledes ka;le de sig 
over Spanierne, angribe, forfslge; myrde dem 
som fine, dem som modstaae, dvnae de udaandende 
Legemer, og frugte for at deres Arme nattede ikke 
stalle tilfredsiille deres Rasen hed. 

Drnkken afVlod, ene og allerede langt fra sine 
giennemiler Alamar i Tnmmelen, i Morker, TellezeS 
Qvarteer knnsende, opoffrede paa Slnmp alt hvad 
frembyder sig for hans Rasenbed. Den gamleTellez 
har ved forste Larm ladet stode i Tron,peten: med 
Sværdet i Haanden, udenStiold, udcu HieliN/ med 
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nogle Fakler foran, iler han, kalder han sine Ryttere. 
Alamar horer ham, flyver hen imod ham, nedkaster 
dem som omringe ham, griber Oldingen ved hans 
hvide Haar som meer end hundrede Slage have 
ftaanet, flaaer til, c>g borttager med et Sabelhug dette 
irrvardige, i saa lang Tid hudrede Hoved. Uden 
Opholo farer Afrikaneren imod Calatravas Skva-
dron, fom samler sig, danner sig i Uorden for at 
rette sig efter Tellezes Stemme. Alamar kommer 
som Lynet: see der eders Hovding, udbryder han; 
jeg giver eder ham tilbage liden ^oiepenge. Ha» 
tilkaster dem nu det blodige Hoved, styrter s?g ind i 
Sk'vadronen, adspreder den, flaaer den paa Flugt, 

og bedækker Jorden med Dode. 

Imidlertid udbreder den Nakke Almanzor 
Skrakken til Kongens Qvarteer. Overraffede, 
overvældede faldes eller adspredes Arragon^-r". 
Deres Hovdinger Aranda, Mouralvan vil forgieves 
samle de Flygtende: de falde for Alabezerne, som, 
faste, sintrede i Geleder, ttig det rasende Hav, 
naar del overskrider sine Bredde, rykke frem, ned­
bryde, omkaste alt, hvad >vger at standse dem. 
Almanzor styrer deres Lob u1>cn Forvirring, som 
uden Nafenhed: han forsmaaer at falde over­
vundne ; han siMsatter sig mere med Scirens 
Frugt end med Blodbadet, som stal kiobe den. 
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' Allerede ere hans Bud givne; allerede tcrndes Fak­
lerne. Teltene staae i Vue; Stremme af tyk Rog 

' oplofte sig i store Bobler, og ndfpye en lang Lue, 
s som forogeS idet den frembolger. Alamar og hanS 
? Afrikanere see det paa venstre Floi: strar udbreder 
s sig Ilden i Tellezes Qvarteer. Vaabenteltene falde, 
? Branden udbryder; rg de to Luer, som paa een-
) gang oplofte sig, trne med i faa ^ieblik at forenes. 

Halvnegen, våbnet blot med et Svard, 
i havde Ferdinand ved forste Larm ilet hen til Isa-
l bella. Der havde famlet sig om Dronningen 
? Prindsen af Portugal, Lara, Cortez, Aqnilar, alle 
) Castiliens Helte. Der vare de srngtelige Zegrier 
» tre Gange blevne drevne tilbage; og dereo Hov-
! ding Maaz afstod, forfnlgt af Lara, fnyfendeSei-
l ren. Den opheiede Isabella, som fingrede for 
>. Kongen, vilde selv ile ham til Hielp, da denue 
? Mouark, son, sticrlvede for brude, iudfandt sig ved 
s sin Kones Side. Roligere ved beudes Narvcrrelse 
>> vil Ferdiuand aldeles vcrbne sig for at gaae i 

^ Kamp med Almanzor. 

^ " Aen ved dette Navn, ved Nvet af banS 
L Daad, ved Synet af ben nhme Ildebrand, som 
^ allerede udbreder et radsomt Lns, ndstyrter Priud-
1 seu af Portugal AlphouS, deu heftige Alpbons, liig 
: deu unge Hjort der foger den dedende Pul, Lede-t 
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ved Rædselsskrigene flyver han midtigiennem Luerne, 
kommer, trasser paa Almanzor, og tilbringer 
ham er Sted med sin Lantse; den brydes paa Gra-
naderens Kyrads. 

Rystet standser Almanzor, vender imod Portu­
giseren Vine brcrndende af Harme. Han vi! slaae 
ham med sin Kelle; han seer ham til Fods med 
et lidet Folge: nu sejrer hans LEdelmod over hans 
Vrede. Almanzor forlader sin Ganger, trekker 
fin Sabel, og gaaer frem imod Alphons, som med 
Sværdet i Haanden venter ham. 

De ncrrmes, de angribe hinanden: fra deres 
krydsende Svarde udspringer Ild; deres Vaaben 
modstaae de fordobblede Sted. Almanzor faaer i 
Armene et dybt Saar, som desnden syndernver 
hans Side. Alphons udsteder et Gladesstrig: 
men ligestcerk paa begge Hander griber Almanzor 
med den venstre sin frygtelige Sabel, gaaer nor­
mere ind paa sin overraskede Fiende, og klever med 
eet den uforsagte Portugisers Bryst. AlphonS 
falder til Jorden; han striber forgieves at true 
sin Overvinder; han taber i VieblikketMale og Liv. 

Ulykkelige Isabella, beklagelige Brud og El­
skede af den Helt, som ndaandede. Du fik i dette 
Aieblik at vide, at den forvovne Alphons var i 
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Haandm^ngsel med Almanzor. Uagtet Dronniib-
gens Skrig iler, flyver den unge Isabella bleg, uag-

>i let Ferdinands Venner, med udslagne Haar, igien-
» nem Luerne, kaldende paa Alphons, Alpl>ons!. . 

Hun kommer, og seer sin Mand, allerede uden Hielm, 
r. at vende sine halvlnkkede Oine mod Almanzor, som 
rt unddrog sig. 

Ki^rre Alphons, udbryder hun, idet hun st«r-
)t ter jig paa haus Lig, kicrre Akphons, vent paa din 
s?. Kone; helides Smerte stal forene hende med dig. 
^ Der liggcr den da, den sode Forbindelse, som stnlde 
i ! betrygge os saa lang en Rad af stionne Dage! 
TDer ligge de da, de lykkelige Baand der forenede 
zc»os for bestandig! Alphon, kicrre Alphons, Isa-
zckbellas Hierte var dig ikke uok: ak! jeg fortjente 
>?nkke at leve lamge som din Kone; den grumme 

DSkicebne har ikke villet det; stille os stal den i det 
lnnundste ikke kunne. 

Ved disse Ord reiser hun sig med fortvivlende 
KVlik, griber AlphonseS Glavind, og vil stodeden i 
l»lsit Bryst, da Dronningen med Ferdinand endelig 
o:komme til for at faae hende i deres Magt. Man vil 
Mive hende fra dette sorgelige Sted; hun undviger 
!l««lle Bestræbelser, tiender ikke sin Moders Stemme, 
lyforimaaer hendes omme Kia?rtegn, vender tilbage 

isat kaste sig paa Alphonfes Lig og flutter sig der 
liltil med sine svage Arme. 



( l?5 ) 

Almanzor, som seer hende langtfra ved Skin­
net af fortærende Luer, kan ikke tilbageholde sine 
Taarer: Ulykkelige! siger han, hvad har jeg 
giort! Det er en tresteslos Enke, hvis Mand min 
Arm oposirede; det er en fortvivlet C!j?tnnd>., 
hvis evige Ulykke jeg var Aarsagi! Ak'. Mo-
raime.. . Moraime. . . kanstee snart. HanS 
Taarer sordobbles: men han forjager disse morke 
Tanker, udsiger sit Fadrelands Navn, fortsætter 
sit bmtige Lob, forlamger, foreger Branden, og 
steder endelig igicn sammen med Alamar, som, 
red af Blod, trat af Nederlag, kom ham i Mode 

over Ligdynger. 

De to Helte lykonste hinanden, aftale sammen 
nye Planer. De see ved Ildens Klarhed en Ba-
tallion med fremholdte Kastespyd, langtfra Leirens 
Ruiner. Denne Batallion, der bestod af gamle 
castilianske Tropper, og tre Gange havde feiret 
over Aegrierne, fom Maaz langt bolte ^amicde ^ 
jgien, viser en Skov af Lantfer ntilga'ngelig fra fire 
Siver. I Midten sidder paa et Skiold Dronning 
Isabella, styttet af Ferdinand; hun holder i Ar­
mene sin deende Datter, trykker hende til sin 
Barm, bedakker hende med Kys, med Taarer, og 
soger at gienkalde i det mindste for denne ntroste-

lige Enke, at hun endnu har en Moder. ^ 
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Omkring kende ere Agmlar, Cortez, Gus-
.?manog Lara, HarenS Befalingsmand, dens Helle, 
Itorte ved delte Sknespil, vrede paa Lykken, sal­
tende paa ccngang Harmes og Medlidenheds 
.ITaarer. De brande efter at angribe Manren, 
>sm,en de kunne ikke forlade denne KreoS, deres 
Regenters sidste Tilflugt, deres Banneres sivste 
^Fristed: de bave af Skam, af Vrede, styrte sig 

wudenfor Linierne for at soge Almanzor, og, da 
VMonarten kalder dem tilbage, lyde de ugierne hans 

5) Slemme. ^ 

Saaledes det modige Dyr, fed' paa Pyre« 
naernes Klipper til HiordeneS Forsvar, ved starke 

skanker bundet til Dsren af en Faarestl, og lom 
lit langt borte feer glnbende Ulve; det knnrrcr, reijer 
H.Haar, trner, fylder Luften med radsom Tuden, 
i6 bider siu Lanke, fom den har ipandt med hele 

sin Vagt, med hele sin Kraft, og hvadser 
Z? Tanderne paa hinanden faa man herer dereS 

9 Gnidsel. 

Rolig i Seirens Skiod anseer Almanzor sine 

Z Fordele for Intet, saalange Graliada ikkecr 
o og foresatte? sigmed enet??!agtatgivedettc 'nigtclige 

^ Korps sidste Stod, og ved dels Fald at ende 
^ Krigen. Men den store Almanzors Krafter svare 
ki ikk»Fl hans Mod: Blodet hm i 0versiedigb<d 
' ' L 
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rinder fra hans smertelige Saar, hans Lidelser, som 
han delger og som et AcblikS Hvile har ftrdobblet, 
tillade ikke denne kiakke Fyrste at ile tilbage i Kam­
pen. Alabezerne, som tilbede ham, flialve for 
hans kostbare Liv og ncrgte heit ar folge han,. 
Slfrikanerne, Alamar selv, tilfreds med Nattens 
Jdrcrtter, begiere at vende tilbage til Granada. 
Tankefuld horer Helten dem: han eftertanker et 
nyt Ansiag, som stal vedligeholde ham hanS For-
deel, fom stal fordobble de overvundne Fjenders 
Forfærdelse. Han veed hvor vigtig det er i Kri­
gen at indjage Skrcek, hvor ofre en prcegtig Tilbe­
redelse aver mere end Seiren selv: han kalder paa 
den stolte Alamar, samler om sig sine Hovdingcr, 
tager over dem hin adle Myndighed, Bevidstheden 
giver store Mcrnd, og siger: 

Nu vel! jeg giver efter; Almanzor samtykker 
l Hvile; men I ville ikke samtykke i Tabet af faa 
megen Fremgang, i at komme som Flygtninge til­
bage til Volde der endnu trues. Venner, lader 
os sværge ikke at gaae didindenfor forend efterat 
have forjaget hine Barbarer, forend efterat have 
udryddet dem af vore Fiender fom ere tilovers. La­
der os vpflaae vore Telte paa denne Plads: den 
hele Hnr begive sig hid. Lader os satte Sejrher­
rernes Leir imod dcn Leir vi have nedbrudt; og lad 
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NRaden nu komme til Spanieren, beleiret af os at 

g)fole de Plager h.m all for lange los os lide. 

Saa talede han. Hans Krigere yttre Bifald, 

ILAlamar hner saa stor en Plan. Denne PrindS 
drager ufortovet heir at opioge Kong Boabdil, at 

ln med denne Monark hidfore Tropper, Hi^'lp efter 
F Fornodenhed. Han flyver, kommer til 'All,ambra, 
n udbreder den lykkelige Tidende, og Folket, borgerne 
n udbryde i buldrende Fryd. Stadens Porte aab-
l» nes; fnlgt af Alamar rykker Voabdil nd i ̂ pid^en 
H for sine Bataljoner. Marken er bedækket af Mau-
> t rer, af Heste som i Vogne fremstade Va ̂ ben, ^ar-
.« red, Levnetsmidler. Haren omringer Lllmanzor, 
1 kalder ham fin SkyrSgud, sin Helt, sin Befrier. 

Kongen selv bekrafter disse Navne. I det allerede 
a afgrcrndsede Rum rcise sig Telte i ttt?endtal. (N 
^ pmgtigt oplofter sig i Midten for Boabdil; -ll-
n m.mzor og Alabezerne drage sig til hoire; l'.nnar 
n med s^re Krigere tager Plads ved venstre. H.rrcn 
(1 har i saa Timer faster Bopal. Friste og talrige 

Soldater besatte de forreste Poster; og settnsende 
2 Lautser opstillede foran Leiren vise de blodige Ho-
s veder, som de vilde Afrikanere have bragt tilbage 

H fra -Kampen. 

Imidlertid komme Dagens Straaler at belyse 
S dette Skuespil, og vise Castilianerne det sale Billede 
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af saa mange Ulykker. Alle deres Telte ere fortæ­
rede; Maskinerne, Magasinerne ryge nnder Aste-
hobe; adspredte Lig i tusendtal svomme i Bakke af 
Blod. Her ere Ulykkelige hvis Hinte banker endnu 
under Ruinerne; dcr have Krigere nden Klader 
modtaget Deden i Sovne. Hver Soldat soger 
med Oinene den Broder, den Ven han savner; 
hans kiarlige Smerte er stnsset ved Synet af de 
lemlæstede Kroppe. Han seer langtfra paa et 
stinnende Jern dens Hoved han begrceder; han feer 
det, og bortvender Viet gysende asRadsel ogSkrak. 

Ferdinand, La,a, alle Hovedsmand betragte 
hinanden, vove intet at besiutte: den ophoiede Isa­
bella blegner derveo. Skrattede iagttage Castilia­
nerne en forfærdende Tanohed: Radsel staaer ma­
let paa deres Ansigter; Uorden indsniger sig ideres 
Geleder; de stialve, de ere rede til Flngt. Men 
Isabella har vidst at forndsee det: Isabella, fom 
kiander sine Spanieres Sader og Karakter, paa­
kalder strar Religionen til at oppuste deres slukkede 
Mod. Ledfaget af to hellige Pralater, med det 
store Kors, Harens hellige Banner baaret foran, 
giennemiler hnn Gelederne. 

Venner, siger hun i varm, i haabfnld Tone, 
^ad os tilbede den Haand, fom nedflaaer os; 
denne Haand skal igien reife os. Hårenes Gnd 
er med os; ftulde han lade Seiren i Fjenders 
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AHaand som spotte ham? Han vil preve sine 
ISoldaker; han vil lade Eder fortie,,e den Belon-
iltning han bestemmer eder. De jom I begræde 
?,ere i Besiddelse deraf; ja! de som Svardet i denne 
In ulykkelige Natafmeiede, betragte eder i dette Aie-
16 blik fra den heie Himmel som debeboe, og vise eder 
zl den ndedelige Palme som Englene have givet dem 
i i Haanden. Ak! Ebristne! lader af at yde deres 
Z Stov Taarer; de beheve ikke eders Graad, og vi 
>6 behet?c deres Hielp. Lader os paakalde dem, lader 

os med 2Erbedighed, med Tillid vende vore Blik 
lli imod hine blodige Lig som I synes at betragte 
i! kun med Skroek. Det er Marwrers Levning; der 
l, er helligt Efterladenskab som vi stal stnlde vorZrem-

gang. Det betrygger os disse barbariske Musel-
n maners nndgaaelige Fald; det neddrager over disse 
U Ugudelige den Eviges Harme, der aldrig lader 
il uhcrvnede de Fornærmelser som tilfoieS bans 

^ Hellige. 

De gudfrygtige Spaniere svare hende med 
>6 dybe Suk: de sværge at doe for deres (^.n,d ved 
!<Z deres tilbedte Dronnings Fodder; de anraabe deu 
lL Almægtige, velsigne Isabellas Navn, og gieunem-
lt trængte af nyt Mod vil de rykke imod Fiendeiu 

Ferdinand tilbageholder denne Heftighed; 
n men han veed at nytte den. Den ene halve Dec? 
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af Tropperne bliver under Vaaben, imedens den 
anden er sysselsat med at samle de Saarede, at 
jorde de Dode. Dronningen tildeler dem prcrgtige 
Ligbegcengelser. Imidlertid opretter Lara paa hin 
Side af den odelagte Leir en bred og ndstrakt For-
standsning , so»n han omgiver med en dyb Grav. 
Dagen forlober i disse sorgelige Sysler. Udtrcrttet 
forlader Hceren ikke Vaaben uden for Arbeide: 
men Castilianernes urokkelige Standhaftighed, Un­
derkastelse, Noisomhed lccre dem at ndstaae Alt 
uden ar knurre. De drage sig med Natten tilbage 
midt i Forstandsningerne: en ndsegt Vagt vaager 
ved Indgangen, Soldater, som ligge mellem hin­
anden med Hovedet styltet til Skioldet, sove uden 
at siippe deres Lantser, rede til Kamp ved mindste 
Tegn. Høvdingerne hvile ved deres Side: men 
Regentparret, endnu mere at beklage end de ulyk­
kelige Undersaatter, vover ikke at overgive sig til 

Sevnen. 

5 
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Trykt og forlagt af E. M. E»he 





G o n s a l v o  a f  C o r d o v a .  

S j e t t e  B o g .  

^ Religion, hvor stor er din Valde ? Hvilke Dnder fkyk-
de Mennest^ nc Dig! O ? hvor han er lykkelig, den De« 

idelige,der, gjennemlranigtaf dine heje Sandheder, 
)5s siedse finder i dit Sked et Fristed imod Lasten, en 

Tilflugt imod Vanstjebne! Saalamge den nde« 
vhsiandigc Lykke smiler ad hanS nstyldige O"ster, 

sa.: lccnge Dagene hensvinde st^frie, veeddn end at 

sorstionne dem: dn ligger en ny Behagelighed til det 

c9 Gode han gier sine Lige; du sorogcr d»n Vellyst 
is6 der flyder af en adel Handling. Din Strenghed 

selv er en Veldaad; du bortstarer fta Lytten eae 
A s 
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det, der kunde fordat ve den; du forbyder ikke at 

have kjart nden det man burde rodme vcd at clste. 
Nedbojer derimod Skjabnen en Sjal der er dine 
hellige Love undergiven, da er der istrr at denne si « 
der i dig 'sin fasteste Stylte. Uden at forestrive 
den Folesleshed, Naturen lykkeligvns gjer umu­
lig, larer du os at bare det Onde hvormed dn til­
lader at man martrer sig; dn nedstiger i de syndcr-

siidte Hjerter for ar dampe deres brandende Smer­
ter, for at vise dem et sidste Htiab; og ou slu'ker 

ikke hin rene Folelse som byder dem lide, og byder 

dem leve. 

Den adle og gndhengivne Isabella sinder ikkun 
i sin Religion Styrke lil at Udholde sine Lidelser. 
Overvalde paa eengang af en Svigerssns Tab, af 
sin Datters Fortvivlelse og af sine Vaabens Mod­
gang, henflyer hun til sin Guds Barm: denne Gud 
befaler hende at tanke paa hendes Folk. Den ynk-
vårdige Moder antvorder Alphonses Enke til 
Seraphina, til Leocadia, og lader dem ledsage til 
Iaen. Den ulykkelige Prindses Lig overleveres 
Portugisere af hanS Folge som i Sjeblikket afreife 
fyr at fore det til Belem «>). Fri fra disse Forfor-

«) Tl pragtigt Kloster paa Breddens af Tago, hvor P»tt 

u»s»Ul KovAer strinl«gzeS. 
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ger, bydende over sine Taarer, samler Isabella 

- omkring'sig sin Mand / sine ypperste Heddinge, 
z og henvender til dem denne Tale: 

Deeltagcre, fordnm i min Hcrder,.nn i min 

t Ulykke, I, hvem jeg fiyldle saa mcmge Sejre og 

) som Lykken kun eengang har sorraadr, I see de 
1 sorgelige Virkninger af de Vantroendes uformodede 
? Angreb. Spaniere i Tusindtal ere faldne for de-
7 res Svard; vi have ingen Magasiner, ingen Til-

) singtssteder, ingen Mastiner mere, stolt af sin 

/ Lykke hviler Fienden under ptcrgtige Telte opreiste 
t udenfor hans Mure; og vi vaage, med Svardet 
i i Haanden, paa en ooelagt Lejrs blodige Aste. 

Vcrlges maa der, kjakke Castilianere, enteN 
s en vandrende Fred som i Skjandsel indhylle« Nav-
z vct Christen, eller heltevardig Standhaftighed der 
o giver os for stevse tilbage til 2Eren. Ak retfærdige 
? Himmel! til hvilken Tid stulde vi da tcrnke paa 

6 denne stendige Fred? Nu da i lang Tid sammen-
^ sankede Skatte staane mig for den Smerte at gjore 

^ Paakrg, da min Forening med Ferdinand fordobler 

n mine Krcrfrer og mine Krigere. Manrerne staae paa 

) Grandsen afFald, Tvedragt herster i dereS Vaanirt-

^ ger. En grnfom og smaajjelet Konge vabler paa 

6 den Trone tzau ranede; Abencerragerne have soi-
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ladt denne trolese og vilde Tyran. Frankrigs er 
min Bundsforvandt; Portugal... Ak! havde 
betroet os sit Haab; Afrika baver ved mit Navn; 
mine Floder bedcrkks dets Have; endelig Gonsal-
vos Komme er uar. Hvad mere gnnstig Tidspunkt 
skal Fremtiden nogensinde yde os ti! at gjore Spa­
nien frit, til at bavne det over otte Aaihundre­
ders Fornærmelser? Venner, jeg elsker mere end 
I en lykkelig Fredo Behageligheder; jeg veed at 

det forsie Gove er hin Nationens Hvile, der er 
saa nodvendigfor en god Reger,: s Arbejder: jeg vil 
betrygge min- Efterkommere den. De ftnlle, 
haaber jeg, overgaae mig i de Ncttnrgaver, i de 
«dle Dyser, de> bringe Slaterne ril at llomstre; de 
skulle ikke, jeg er vis deipaa, fom jeg, have de 
vårdige Helte der here mig og der sorstaae at ero-

hre dem. 

Jeg qjer mig ikke b'md for vore Tab; jeg 
seer i dens lie!e U strakninq den Ulykke vi friste. 
Men nyeligen vare Moslemeine end mere at bekla­
ge. Der« S Fortvivlelse bar 'cddet dem. De have 
tankt ved Srnet af deres Telte ar rere vor Har 
Modet; Venner, et stort Foretagende »eve dem igjcn 
deres Mod! De have vj.r jst ikknn en strsbeug 
Lejr, jeg vil bvqae en Bne. Jeg vil at nye Volde 

stulle trodse Granadas Voloe og at eu stor Srgtz 
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l med eet opfsrt for deres Ojne stal forkynde dem, 
> at denne Jord i Fremtiden er vort Fadreland. 

Saa taler hnn. De fornndrede Heddinge 
t ia Mge Tanshed; Ferdinand selv overrastet vover 
. ilte at bifalde dette dristige Forflag. Med Modets 

vg Fornuftens Veltalenhed forllarer, u^viller ^ac 
bella sine store Planer. De uudtommelige Stenbrud, 
de uhyre Skove hvoraf Granada er omringet, de 

Floder der stynge sig i Sletten, maae overstigen 
forsyne mev hvad der herer til at bygge en <^rad. 
Hundredetusende Arme sysselsatte med Arbejde, nn-

! der tyvetnsende Krigeres Varetcrgt, stcil jnarr I'.ive 
med Taarne omringet det til Byen bestemte Rum. 

? Bag disse truende Taarne stal Spanierne i Mag knn-
k ve fuldende Borgernes Vaaninger. Mesiere af 
» Andalnsiens Vcje stal de med Lethed benurgtige sig 
> det  al lerede fangne Granada; og efter ?te?evlagec 
l stal Maurerue saa ucrr ved en fast Plads befolket 
. af gamle Soldater, for stedse tebc Haabet om at 

> afkaste Sejrherrernes Aag. 

Ferdinand, Lara, alle Hovdinge give efter 

s for diste kraftige Beva^ggrlinde. ??ced B^uiidiing 
s for Isabella vil alle at den nye Stad stal bare den 
i ophojede Dronnings Navn. Denne Hyld ng vi!te 
s vare mig dyrebar, svarer hun med Bestedenhed; 
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men det er ikke noksom fortjent; det er for Troen vi 
kampe; det er for at ndvidedens Rige at disse Vol­
de stiille rejfe sig; de stnlle hedde den hellige 
Tro; dette Navn borger for deres Varighed, 

Fra den folgende Dag er man frsielsat med at . 
opfylde I>abellas Onster. H,,,, valger den ^ 
Stmkning, hvor man, i hendes Paasim. afstikker ^ 
Mnrene. Talrlge Snarlnd ile ul Castilien, til 
Valentia, til Anoalnsien; de stal besorge Levnets-
midler, Arbejder? og So!5ale>'. Paa alle Si er 
forssandset, frygter Kongen af Aragonien ikke « 
mere noget nyt Angreb. Herren berever sig til Ar­
bejde; og Lara seler lenlig Fryd ved ar fte, et 
langvarigt Foretagende vil give Gonfalvo Tid at 
komme for at vorde Sejrherre. 

Denne Helt begyndte dengang at faae Liv og 
Kmfter igjen. Hans Ansigt havoe gjenflindet 
Ungdommens Takke, og den Bleghed, som var til­
bage deri, blev en Behagelighed me>e for hende 
der ikke var uv'dende om rens Aarsag. Stedse hos 
ham, vovede A ilema o're at sporge ham om hans 
Byrd, om hans Fsdelanc>, om oe Bedrifter ban 
upaatvivlelig havde ndfert: Helten tang, og siog 
Vjnene ned. Fyrstinden frygtede sor at veoblive: 

veuue ^aushcd og det Glimt af Lys dcn fangne 
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Pedro gav hende, blandede med nogen Trest den 

Lytte hvormed hmr smigrede sig. 

Adskillige Dage vare s^'nrnndne. Hver Nor, 
gen forte den elstvcrrdige Aulema Gonia^vo i 
Myrters og Pomerantstnrers Sk»^age. Hun laan-
te Helten sin Arm i hans endnu vaklcnee Eang^ 
hun fomiaaede ham til at ,'rtle ug paa T).edden a, 
eu klar Kilde der siyngede sig iqjenuem S'oven, 
hin satte sig hos ham. Henreven as d-n ..^ke at 
see sig sammen forlængede Begge d. r l me sam­
taler, saa tjcrre, s.^a dvr.dare for Clst.u.'«', hvor 
Intet af hvad som siges er tabt sor nogen af dem, 
hvor man, naar man afbryder sig jelo, iklc mindre 
forstaaes derfor, hvor man vil srncs at tale om alle 
ligegyldige Gjenstande ndrn dog ar aflade at tale 
om den enesic Gjenstand der interesserer. I^'n stjeu-
ne Beliggenhed, den rolige Luft, te vellugtende 
Blomster der i Fesionger nedfalde over deres .hve­
der, den snrrende Belge der ilsoint for deres ged­
der henvalter sig over Guldsand, de ,'ummende Bier 
der flagre over de Sverdlilier hvormed Aabredden 
er desaaet, Alt ferogede med ,me "rrllci er den 
sode Tmcrgten der berusede de u. Paa l'egvnd:e 
Samtaler fulgte cftemcd eet Taush^d. Ofte medte 
deres ^jne hinanden'.det de h»r'oete ng sra ^,er^en, 
vg sirax vendte de sig bort. Undcru?en bragte e» 
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Taare, et Suk, som undflap Zulema, Gonsalvori! 
at voye et Sporgsmaal der blev ubesvaret; og 
Gonsalvo vovede ikke at beklage sig derover uden ved 
et nyt Suk. Altid bar Zulema sin Lut; og da 
hun frygtede, alt for vel at forstaae der hvorpaa 
hun var sikker nok, foreslog hun Helten ar synge for 
ham denne gamle hos Granaderne saabekjendte Ro­
manse : 

De to Elskendes Klippe. 

R o m a n se. 

Den ffjonne Fernando, i maurisse Kieder, 
Bes irerens Datter forvoven har kia:r. 
Den ftienne Elzire er den han tilbeder; 
For ham hun den samme Gjenkj^rlighed bcrr. 
Mon Kongernes Dottre et Hjerte ei har? 

De lamge at Tausheden at bryde ei voved'; 
men Kierlighed Ojekast altid sorstaaer. 
Fernandos cn evig Bestandighed loved, 
Clzires ham lovede Lonnen derfor. 
De Alt havde sagt, og dog ei sagt et Ord? 

En Dag de, i Haabets forledende Dremme, 
paa ufrugtbar Hsi deres Stcrvne har sat 

hisi under en Klippe, hvorfra sig to Stremme 
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! i nrdsommeAfgrnnd nedsinrtc saa brat. 
? For Clstende synes selv ørkenen st;en. 

? Men Manrernes Konge l,ar alting opdaget, 
i og, medens de er for hv.r Mu. ranke frie, 
! didiler af grusomme Holde ledsager; 
! h.uis krigere alt bar besar lwer cn Stie. 
. Han tilgiver ei; tl/i han elslec ci bar! 

' Tis trnendc Klippes de:? strhoic Tinde 
s der ristende Par i et øjeblik naoer; 
! dem Kongen forfolger; Feul.rndoo Veninde 
k til SrrSinmen hen'oaver, paa Vredden hnn siaaer. 
l Det Hjerte so>n elstcr, ci frygter for Dod. 

„Tilbage, bnn siger tii Kongen, tilbage! 
Hvis it!e, din Datter dir O>fer da er. 
Er Skridt tnn; migAsgrnlidins ^kod stalmodtage 
med ham, med den Mand, jeg ca,armer nu her. 
Tilsammen ar docer enBorr^angzaa jod!" 

Den Tale til Vaklen, til Standsning ham bringer; 
men ak! en assmd'g Soldat, en barbar 
sig mrrmer Elzire — Elzire udspringer, 
og Volgen opsluger der elslende Par. 
De doende havde hinanden r Z.-.vn^). 

Den Tildragelse de^' i denne Asmainr 

»r en »irkelig Meg.vc.ihed, nu»n^»ndis i c«kSet. 
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Med Taarer herte Gonsalvo denne sorgelige 
og rerende Begivenhed. Tilsende Betragtninger 
som den fremkaldte crnqstede hans folende Hjerte. 
Hin Forstjclliqhed i Religion der voldte Fernandos 
Ulykker viiste sig for hans Sjelsom en noverstigelig 
Hiiidring sor hans Kj.rrlighed, for hans Planer. 
Vear^vct i Drommeri, med øjnene sirsiede paa 
Fyrstinden, betragtede han hende, talede intet: 
men hans Taarer, men hans Blik gave sig nokfom 
at forstaae. Tankefnld som han, vendte Znlema 
sagteligen Ojct bort og forte det Ufortovet tilbage 
paa ham. Hnn havde holot op at synge, Helten 
horre hende endnn stedse. Forvirret og tilfreds over 
den Bevægelse hun havde ffabt stjnlte hun med den 
ene Haand den Redme der bedcrkkede hendes An­
sigt; den anden, omvankcnde paa Lnten, frem­
kaldte paa Slump nogle Toner. Disse klynkende 
Toner forsgede det omme Tungsind, den sode 
Rnus, deres Sjcvle folede; intet knnde da sirttes 
ved Siden af det Sode, det Tiltrækkende, det For­
tryllende i hin gjensldige Taushed, i hin Sjalens 
Samling, hvis Stille lod begge Frihed til at stue 
ind i hinanden, til at nyde hinandens Felel« 

endnu ^ ?sr>z lo? en-imc>rz6<zz, eg flndeS udenfor 

ko;a, i Ss«rh.'dcn af Archidona. 
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.iser, til at meddele dem uden at sige dem, at sam-

.'Mienliakke dem l eet og ar udbrede dcm. 

SaaledeS benrandt Gonsalvos og ZnlemaS 
^Dage i en Nakke afbli?e Gladerog rcn.' Nndelftr. 
^Imidlertid bebrejdede de sig, ikke at have ft'rrroet 
I hinanden alle deres Hemmeligheder. Genfalvo 
^dnlgte ar han var Gons.'.lvo; ?u'ema vovede ilke 
.^ataabenbare en ei milldre betndelig Hemmelighed; 
I den Frygt enhver af dem folede for ar vorde ten 
vanden en Gjenstand for Ha? lilbagelioldt di'se s.ner-
t telige Tilstaaelser. ?!ei: denne Fr»gr rar en Mar» 
»ter: paa een Dag bestnttedede, udenAsra'e, at ril-

^ siaae alt. 

Fyrstinde, sagde,'Helten saafnart kan saae sig 
»ene med hende, jeg ssal nden Tvirl i Dag rade 
5 derre s.ia fode, saa dyrebare Venstab foin EderS 
!. Hjerle vardigedeS at nnde mig. Det er mig in,id« 
l lertio mere afstyeligt ar brdrage cnd ar mishage 
) Eder: erfar omsiter hvad jeg rnfende Gange har 
^ forssgt paa at aabenbare. Jeg har aldrig havl 
? Mod dertil; det er endnn narved at forlade mig, 
, naar jeg tanker paa at I om et Ojeblik maat?ce 
i vil hade mig, vil sra Eders Aasyn forvise ham der 
i ikke kan leve uden Eder, ham der fra den forne 
i Dag da hans Ol"e saae Eder folede i sin Sjal ai!-
» tandes.,.. 



Herre, afbryder ham Znlema der frygter for 
Tilstaaelfen af en Kjarligh-d hun vil fole, men 
ikke forstaae, jeg stylder Eder LEren og Livet; 
jeg tanker j>a gjeine .>)aa at Granada snart stal 

siylde eder sin Fie'se. Saamange Adkomster ha.'e 
forsikkretEder hii; levende Erkj.nDtlighed der, fore-

streven af Dyden, vorter uadstilleliq fra den. Mi.r 
Fader kommer snart: nnn Fader stal faae at vise 
at hans Datter blev reddet ved Eders Mod. Hans 
Venstab, LilmanZors Venstab stal vorde Lennen 
forfaasiorenVeldaad. Al ! at det o^me Baand for 
evig maattc forene eder alle tre! Det er n.iu Sj.'ls 
kjareste A.traae; det er det eneste Vnste deil kan 

tilstaae. 

Men det er Tid at nn^errette Eder om en Hem­
melighed min Fader itkcveed, Almanzorfelv aldrig 
kjendte; jeg vil betroe Eder allene den. Efter at 
have hsrt mig, vil I kanstee intet meer have at 
lade n ig vide. 

Ved disse Ord forftrrdet blegner l^nfasvo 
ingenlunde tvivler ban paa at den jkjonne Manrin« 
de har givet?n Medbejler fir Hjerte. Han stjcrl-
ver, han venter tans Forkyndelsen af sin Dom; 
og Fyrstinden vilde have blever ved da en Slave 
meldte at hendes Zader Mulej Hassem kom, ledsaget 
af tvende Krigere, 
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?nlema forlader Gonsalvo, og flyver sin Fa-
?er unode. Oldingen omfavner hende med Taarer. 
Andelig har jeg faael du; igjen! ndblydcr h.'.n; 
i ndelig flutter jeg i mine Arme hende jeg saa bitter-
nqen degrad. Det stnlde have konstet mir Liv, 

isjnlema, om din Fravcrrclse havde varet la^gcrc. 
"Din Slave uanede mig i Carthame. Da jeg havde 
i>aact Underretningen, at den ugndclige Alamar 
.navde ladet dig fmsolge ved sine Nnttere, segle jeg 
/l)ver Dag efter dig med den brave Zeir, Abencer-
n'ngerncs Hsvding, den dierve Oniar som dn her 
:'eer og den adelmodige V^lid som indcn seie Tid 
: >il indfinde sig her. Disse vårdige Venner, de 
li meste vi have tilbage, have sor at besue^ig, gjen-
/icmlobet vore Bjerge og vore Kyster. De bave 
i'ulgt mig indtil disse Steder hvor jeg seer min c ste-
)e Datter igjen, hvor jeg finder det Gode igjen" 

o'vm trsster mig over alle mine Ulykker. 
Anlema omfavner ham paa Ny, hilser de to 

Mbencerrager, nndstylder hoZ Oldingen sin over-
)I lende Flngt, og fortaller ham, hvorledes, efterat 
/kllamarS Drabanter havde borrserl hende i dereS 
5^kib, en Kriger, en afrikanst Fvrste, midt nnder 
stormen, ene mod faamange Fiender, havde nd« 
s 'evet hende fra dereS Rafenhed. 

Hvor er han? udbryder Mnlei? hvor er den 
,mr reddede min Datter, den, hvem jeg stylder at 
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zeg endnu lever? fer mig, for mig hurtig ben til 

ham; <>g maa see ham, jeg maa trykke ham nl 

nu c Bryji! 

Soni Oldingen siger disse Ord, forlader han 
hende, og g.iaer fte:n, udenfor sig fe!v. Fnrstin-

den bi'kiagler med G!ade denne levende og enime 

Iver. Hun i'er at kaloe Gonsalvo. Saasilart han 
v:?ersig, styucr den gode Mnsei i hans Arme: o 
min unge Velgjoier, siger han idet hanvcrder ham 
med sine Taarer, Du har givet mig Aulema igjen; 

ak hvad kan jeg gjere for Dig? Ak! Engang var 
jeg Konge; jeg besad en Krone, som kan ske e kunde 
have betalt mm Gjeld: jeg har den ikke mere, jeg 

har tabt den; jeg har intet tilbage nden et folende 

Hjerte. 
i 

Helten modtager hans Kiertegn med en bests-
den Blidhed. Han redmer ved Lovtaler som ban ! 

har fortjent, odfler med Vrefrygt mod dens Fa­
der fom han eist.r, og idet hans urolige Ojne van­
ke paa de unge Abencerrager synes ham allerede 
at han i dem seer sine Medbeilere. Omar og Aeir 
bestne ham. Fortal.iiigen om hans Daad fylder de­
res Hserte med en len ig Misnndelse. Hans Op­
hold hos Zulema fornroliger dem, gjor dem tanke­
fulde; men deres LE^elmod yder ikke des mindre 
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.en tappre Ubekjendte den rctmcrssige Roes der 
vlves ham; denne Roes i deres Mund falder Hel-
n ril Besvar, Aulema kerer den med nedslagne 
);nc, og hendes Redme, hendes Forlegenhed be, 
.Drke hoS Mencerragernc, ligesom hoSden stinsyge 
i)onsa!vo, hvad deres mistænksomme Hjerte alle­

rede har budet dc.n frygte. 

ImedenS de alle sorgmodige, nrolige overgive 
lg til morke Tanter, higer Fmstinden, lom nied 
tt Omkast har last »Heltens Sjel, efter til Palad­
set at ledsage Mulei og Abenccrragerne; hun langeS 
'^fter ar tale med Gonsalvo, og ved eet Ord at ende 
^')en !I^val hnn seer ham lide. )^?en den ganue )?culer 
'/'orlad'.r l>elide ikke, og holder nden Ophor bendes 
'<Haand, som han trokler til sin ^arm. Han kien« 
. ?er lkie Almansors sid si e Bedrifter; han taler til 
iMmansor om Granadas Farer. Med øjnene sance« 

de paa Anlema, paa Abencerragerne, svarer bion-
s/jsa'.o neppe paa Oldingens a'Ng>!elige ^peigs« 
...maal; og de to Manrer see tanse og sukkende paa 

,Hinanden. 

Allerede har Natten bredt fit Slsr over Ion-

6den. Inlema, hendes Fader og dere^ ('ijastei, 

ft siddende paa Tcrppcr fra Persien, ved Randen as 
>,Lt B«kken med klart Vand der forfrister en Mav-

B 
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morsal, lade sig bringe Frugter, og nyde samlede -
Dagens sidste Maaltid. Pludselig kommer Ve!id>z 
Aeirs og den brave Omars tredie Broder fra Ma-j 

laga, og tmder ind iblandt dem med disse Ord: ! 

Konge af Granada, jeg-bringer en forfærde-' 
lig Tidende; jeg kommer at forkynde dig en Ficnde^ 
mere frygtelig end Alamar. Din Datter er reddet, 
Mulei; men Fadrelandet er tabt: Donsalvo er^ 
kommen tilbage fra Fes; Gonsalvo omvanker paa' 
disse Kyster. 

Ved Navner Gonsalvo maler Forfærdelsen sig 
paa Muleis Ansigt; Omar og Aeir staae op; ved 
en ufrivillig Bevcrgelse normer Fyrstinden sig sin»' 
Befrier. 

Herer mig, bliver Velid ved, et afrikansk 
Skib er nys kommet i Havnen. Det fatte efter 
Gonfalvo, som ved Nattetid havde undsluppet den! 
Snare, Seid lagde for ham. Den Befalende paa , 
dette Skib har underrettet os om at'den strbbelige ^ 
Baad fom bar Helten uden Tvivl har landet ved ^ 
denne Strand, faafom tzqstilianerens Fslge, som ! 
man har ladet gaae ud af Fes, i adskillige Dage 
forgjeves har ventet ham ved Bredden af Algezira 
M i n e  B r e d r e ,  A j e b l i k k e t  e r  h e r  t i l  a t  h a v n e  o g  
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.edde Fadrelandet. Lader os overalt soge denne 

na frygtede Spanier; enhver af os aste ham til 
^mp, og en Abencerrags Spyd bcfrie Granada 

ra dets Svobe! 

Saa taler han. Omar og Aeir yttre Bifald, 

i!!ulema st,elver, Gonsalvo smiler. 

Venner, falder Mnlci ind, denne vigtige Lei» 
Lighed udflukke for evig eders Uenigheder. Alle 
i^re have I lange brandt for min kjare Inlema; 
IZille tre ere I hende vårdige; men hendes Hjerte 
?»ar hidlil ikke villet tilljendegive mig sit Valg. 
Mren afgjore i Dag hvad Kjerlighed ikke har kun-
)iet afgjore. Gaaer, iler^Lstcr Gonsalvo; angri« 
)>er ham hver for sia, sock det egner Abencerrager; 
p g Sejrherren vare, som I have samtykket i, Zu-

l'.em.is lykkelige TEgtefalle. 

Vcd disse Ord falde de tre Krigere for Muleis 
jHsddcr; han vender sig til sin Takter og begjerer 
rendes Samtykke. Aulema tier, kaster et hurtigt 
>Wlik til Gonsalvo, hviH O ne jee mod Jorden; hna 
l.Z!^i dser, hun vakler; endelig udbryder hun med 

campet Stemme og roon^xde Ansigt: 

Miu Fader, jeg er afhangig af Eder; min 

!ydighed imod eders Villie stal st-dse vare ligeså« 

Mor som min barnlige Omhed. Jeg agter Aben-

B 2 
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cerragerne og har dem kjar; men kan jeg, idet jeg 
uafladelig erindrer hvad Du skylder dem, glemme 

det jeg selv stylder denne a'delmo^ige Frenrmede? 

Han elsker mig, jeg frygter irke for at rilsiaae det;' 

hans Dyder og Tapperhed gjore ham vandig til ac^ 

vcrre de crdle Abencerragers Medbejlere. Han gjor,« 

ligesom de, Fordring paa min Ha.ind; l'gesem de,s 

kan han overvinde Gonsalvo; og jeg samtykker i at 

vorde Prisen for dette vanstelige Foretagende, saa-^ 

fremt min Fader og disse tre Krigere vil tillade ham 
at forfoge det. 

Saaledes taler Inlema, der frygter at have 
sagt for meget. Oldingen er enig med sin Datter; 
og sinm, nbevcrgelig, bier Gom'alvo, med at svare, 
til Ieir har talet. 

Eders Erkjendlighed er billig, tager denne' 
Abeneerragerues Hovding Ordet; og den tappre 
Ubekjendtes Kierlighed bor ligesaalidet fortorne fvM j 
forundre os. Vi antage ham til Stridsfalle. Vi^ 
skulde endog see ham komme tilbage som Sejrherre, 
med Kummer, men uden Skinsyge; denne, for 
vore Sjele alt for lave, Folelse pletter ikke de Hjer­
ter hvor I herster. Men Gonsalvo har Krnge. vir­
ret vo? dodelige Fiende; denne forncermede han al­
drig. Kampen med en Spanier tilkommer os forst; 
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p/g som Overhoved for mil! Stamme begjerer jeg at 
are den sorste der prover Krister med Castilia­

neren. 

Zcir, ndbrvder nu Gonsalvo i en Tone hvor­
over han ikke cr Herre; jeg lover dig at dn stal 
i'ride forst. I mergel, ved Dageils Frembrnd vil 
i i begive os paa Veien. Modtager her min Ced 
1t lade eder finte Gonsalvo; og nten at gjore edee 
langen stridig, torde jeg selv svare eder for at han 

^ !al gjore eder alle tre fyldest. 

Ved disse med funklende Ojne fremsagte Ord 
Mtre de stolte Abencerrager en levende Forundring; 
)licn den kloge Mnlei afbryder denne Samtale: han 
lzckicrfter sit Lovte. De fire Krigere svauge hinan-
r,en at vare rede ved Dagbrud. De stilles »forte, 
i-er ad, tage Afsteed med Fyrjlinden, og, ledfaged« 

f Mulei Hassem, gaae de l>en at kaste sig i Sov? 
isens Arme. 

Den stinsrge Gonsakvo var langt fra at kuno« 
ttnage dens Sodhed. De tre Abencerragers Kjer, 
p. ghed, Frygt for at en af dem var clstet, den str»ks 
lzeli^e Hemmelighed Fyrstinden vilde aabenbare da 
7Nulei kom og asbrod hende, alle de R^rdsiev Kjer-
^igl)ed opfinder, fylde HclrenS Sjcl. H^n er 
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lig, han martrer sig; han brander efter et Ajcb!lk 
at see, at tale med Anlema, at sige hende dcl sidste' 
Farvel, at gjenfinde hos htnde eller at tabe alt' 

Haab. Et Rov sor saamange Betragtninger, siaae?-

han op, gaaer ud af Paladset og finder ved Hjelp 

af Maanens Skin hen til en tcrt Myrtelund. 

Ikke mindre urolig, stjelvende over den for-> 
fardelige Fare hvori hun selv havde indviklet sin Ve-
frier, frygtende for ham den Gonsalvos Arm hun 
anseer uovervindelig, — vil Aulema at idet mindste, 
ugjennemtrangelige Vaaben stulle understytte hans' 
Tapperhed som hnn sender i Kamp. Hun leber, af^ 
fin Fader at udbede sig en gammel og prcrgtig Rust­
ning som Mnlei i forrige Tider havde frataget den 
tappre Greve af Simancas, og som han i Moskeen 
i Malaga havde ophangr til Minde om sin LEre. 
Fyrstinden- faaer den nden Vanstelighed. Strar gaae 
fire Slaver ud med det LErende dertil at foie den 
ftjonneste blandt de Gangere der, komne fra Afrika, i 
den blide Vaar omvankede paa de ynderige Havbred­
de. Alt stal vare fardigt til Morgenroden; mem 
lidet beroliget ved disse omme Forsorger soger An-, 
lema Ensomhed; og Handelsen, eller snarere Kjer--
lighed leder hende til den samme Lund hvorhen Hel­
ten havde styret sine Skridt. Ved Krumningen af 
en stumrig Gang mede de hinanden og ndsiode beg-. 
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z ge et Skrig. Ih! er det eder! siger den forelstede 
' Gonsalvo i en Tene forvirret af Glade; det er mig 
1 da tilladt at see eder endnn engang, at sige eder 
o ak! et evigt Farvel, at svarge eder for sidste Gang 

at ederS tilbedte Billede aldrig stal ndslettes af mit 
j.Hje»te; at min eneste Tanke indtil min Dod stal 
» vare det faa dyrebare, faa fede Minde af de Oje-

blik der tilbragtes hosAulema... 

Hvad hsrer jeg! afbryder ham Fyrstinden: 
' I taler til mig om eviae Farvel, I tanker at gaae 
j i Doden ved at angribe Gonsalvo! Hvorledes? 

L Den Helt Jeg har seet ene mod en Skare af Fien-
6 der at gjsre et grueligt Nederlag paa dem, han som 
t jeg har seet sejre over en Mængde Barbarer, troer 
is sig allerede overvunden af denne Spanier? Ak! jeg 
5 bebreider mig, Herre, at have for eder overdrevet 
ss hans R>es. Hvad siulde jeg have sagt, om jeg 

havde malet eder paa det af Vindene flagne Skib, 
o omringetafLynet, med ederS Sabel at nedsable hine 
^ f.ygtelige Africanere? Aldrig udmarkede saa stor 
5 en Daad den navnkundige Gonsalvo. Havde han 
s varer Vidne dertil, var det ham der stulde blegne 
'i for eder. Prins, I stal sagte for den samme Sag, 
o og Belonningen derfor vare federe: tank paa at 
n min Haand bier eder; tank paa at det smmeste 
S SEgtestab Kal for stedse forene vor Skjabne. Jeg 
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stjuker mig ikke mere i dette Oicblik; rsiine Anstår 
stal vcrre for eder alene. I rager med eder mit 

Hjerte, mit Haab, min Lyksalighed, forlader 

Sejren eder, da vil Julema ikke overleve Ec er; 

det er mir Liv, I stal forsvare. Wrcn bo!) mig 

kanstee at opsattte denne Tilstaaelse: men der gjal­

der om at beseire Gonsalvo; og mit Had til dcnue 

Castilianer, min Taknemlighed mod eder tillade 

mig ikke mere at forstille mig. Gaae og angrib 

denne Kriger som Folkestemmen ene gjor uovervinde­
lig, gaae og befrie mit Fædreland fra dets grum­

meste Fiend«'; og tank paa, at, om Seiren tilkom­

mer elstede Elstere, er det eder alene som maa over­
vinde ham. 

Hun tier, og staaer forundret over at fee Hel-
tcn hore hende nden Henrykkelse. En gjensidig 
Taushed gjor dem begge ubevægelige. Med ned-
boiet Hoved, et Rov for Frygt, for Glade, tor 
Gonsalvo ikke vove ved et eneste Ord at fee sin Lykke 
forsvinde. Men bedrage den han tilbeder, men 
langere stnsse den som herffer over hans Sjel, er 
en Marter starkere end hans Frygt; han falder 
pludselig for Aulemas Fodder, tmkker sit Svard 
eg byder hende det med de Ord: 

I hader Gonsalvo, I enffer at man vil gjore 
Ende paa hans Liv; ak i troe mig, overlad ikke til 
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«ndre Hander hvad ederS kunne gjore; gjcnnem-
stod selv denne asstyede Ficndcs Hjerte: den nlyk« 
kelige Gonsalvo ligger for ed^rs gedder. Det er 
ham der reddede eders Liv; dct er han, der brander 
ser eder fra det Ojeblik af da han, som Granadas 
Overvinder, s<'.ae eder tat ved -'.Ihamdra; dct er 
ha:n, der^ hidindtil stolt af et Navn, som Seiren 
fanftee har forherliget, stjelvede ved at udsige der 
i eders Narvarelse, og tusenoe gange eustede ar 
vare den mest ubekjendte blandt Dsselige for ilte 

qr vare Gjenstanden for eders Had. 

Ved disse Ord troer den bestyrtede Fyrstinde 
sig stuffet af en Drem. Gonsalvo har udtaler; 
hun kan ikke svare ham; hun betragter, hun beskuer 
ved Maanens Skin denne saa store, saa beremte 
Helt, som hun troer at see for ferste gang. Hun 
faster sine zVjne paa det Svard ?)an meo en lydig 

Haand rakker hende, og huu uudreS over at here 
Gonsalvos Navn uden at sole Gysen. Endelig end-
nn i Tvivl om dct er ham der taler saa blidt et 
Sprog adspsrger hun Helten, der ilsomt sortaller 

hvorledes han kom fra Africa, hvorledes den n s-

faste Pedrs ansaae dct nedveudigt ar dolge hans 
Navn. See dct er dcn store Hemmelighed, lag­

ger harnil, jeg i Dag vilde have meddeelt eder, 

da ^ders Fader kom og satte PriH for mil straf« 
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styldsge Hoved. Spar hans tre Krigere en An­
spændelse der vil vare Eder lettere, havn selv Eders 
Fadreland, og straf en Ulykkelig for at have tordet 
tilbede Eder. 

Gonsalvo, svarer Fyrstinden, efter en serge­
lig og lang Tanshed, mit Hjerte har altid lartmig 
mine Pligter; det har endnn aldrig sort mig vild: 
det ene stal vare min Vejleder i den Fare min Dyd 
leber. Fremfor Alt bor jeg gjore mig fortjent til 
Eders adle Fortrolighed; jeg bor paa min Side 
underrette eder om det jeg vilde have aabenbaret da 
min Fader kom. Lar omsider at kjende Julema; 
jeg er Christiude, Gonsalvo. I alene veed det. 
Min vårdige Moder opdrog mig; min Aand og 
mit Hjerte antoge hendes Religion. Jeg lovede 
hende i hendeS sidste Ojeblik at doe hendes Guds­
dyrkelse tro; Intet kan sormaae mig til at kranke 
saa hellig en Forpligtelse. I gjor mig den endnn 
mere kjar; I lader mig andengang i mit Liv for­
nemme hvor sodt det er at tilbede den Gud som den 
elstede Gjenstand tilbeder. Tank imidlertid ikke at 
min Religion eller min Kjerlighed stulle saae mig til 
si glemme baade mit Fadreland og min Fader. 
Nej, Gonsalvo, dom bedre om mig: jeg skylder 
Eder alt, og jeg elsker Eder; denne Folelse stal al­
drig udslukkes« Aldrig stal nogen Anden end I 
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Alene vorde Anlemas Mand: jeg sværger det ved 
Himmelens Gud. Modlag ogsaa min Eed paa at 
min Haand aldrig stal tilhore Granadas Fiende. 
Jeg vil uafladelig tanke paa Eder, jeg vil uafla­
delig savue Eder; jeg vil trodse, jeg vil raalc Ald 
for at bevare Eder min Tro: men haab ilte, jaa» 
lange denne sorgelige Krig varer, af mig at faae det 
mindste Erindringstegn. Gaae, Gonialvo, gaae 
og opfyld ederS Pligter, som jeg vil opfylde mine; 
il eders Vrsdre til Hjelp: 2Eren byder det; aldrig 
vil Julema formaae Eder til al vakle mellem hende 
vg LEren. Der er een Gunst som jeg fordrer, som 
jeg begjerer af Eders Kjerlighed, og som dcu ikke 
kan afsiaae mig uden Brede. I veed, hvor meget 
jeg agter, hvor meget jeg ekster Almanzor; min 
Broder er bleven Eders; undgaae da uedje, nnd-
gaae en nvardig Kamp der stulde dråbe mig af 
Skrak, der stulde gjere os, eder og mig, til ufor­
sonlige Fiender ... os til Fiend^r! . .. Ak Gen-
falvo! en dodelig Gyseu gjeunemfarer mig iver jeg 
udsiger dette Ord. Levvel, lev vel, min Befrier, 
min Mand, miu eueste Ven; auvend hos EderS 
Negempn den Indflydelse saa mange Dnder, saa 
mange Tjenester maae give, ril ar tilbagebringe en 
Fred hvis Belemring jeg stal vare. Indtil dette 
vnstede Ajeblik stol paa mig, var trofast, gjenkald 
Eder undertiden Zulema — hun vil oste grade langt 

fra Eder, 
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Idet hun siger disse Ord, vilhnnsiye, knæ­
lende holder Hellen hende tilbage og svcerger tusen-

de Gange ar leve, ar dse for hende, altid at be­

tragte Almanzor som den kierefte Broder. Julems 

modtager dcnne Eed, gjentager sit Farvel med en 

qvalt Stemme, tilkaster ham der Purpurfler der 

tilbageholdt hendes lange Lokker; og med Hjertet 

beklemt af Sorgmodighed, Ansigtet oversvommet 

af Taarer, gaaer hun hen at stiule sin Smerter. 

Gonsalvo, hvis Sjcl er deelt imellem den 
Kummer, at forlade den han elsker, og den Lvkke 
at fce sig elstet, Gonfalvo trykker til sit Bryst det 
Sler hans Elstede har baarct. Derte Slor stak 
aldrig forlade ham: han gjor det ril et glimrende 
Skcrrf, han kysser det tusende gange; og i det sode 
Haab at Freden kan tilbagebringes imellem de to 
medbejlende Nationer brander han efter allerede at 
vare i Leiren for at arbeide paa dette lykkelige Fos 
rehavende, for at overtale Isabelle, for at beffytte 
de mauriste Fanger og sende dem tilbage til Zulema. 

Imedens han lcrgger disse Planer seer han Men 
farve sig, og mindes Abencerragerne. Han iler 
ar vakke den troe Pedro, byder ham at berede hans 
Afreise, og dolger for denne gamle Tjener at ha» 

fta! rcise med Fiende»! 
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Strar komme tvende Slaver og lagge for l'au« 
Fodder den pragtige Foråring. Nustuin^eu, af 
glimrende Staal, uqjennemtran^elig og bo>eji.a, 
varner om hanS hele Legeme. Styg',er af rooe 
Fjar dedalker Hjelmen hans ftjoi.ne Hoved, nt>ku 
ar berage der noget af dets Vude. Skjolder, rundt 
og let, våbner med eil hvao SpidS, barer til Siad-
billede eu Phoenir med disse Ord: Den har in-
gen Lige. Gonsalvo banger det st.npe Svard 

» ved Zulemas Slor, fem eil Guldhagre faster til 
banS Skulder og som saaledes hviler paa hansHitV-
te« Han guber den knuge Laudse og ledsager as den 
gode Olding iler ban til den Ganger der vcutci paa 
bam. Ved ar see ham : eiser Dn:er vrinj?endc sir 
Hoved; dets l oliende?)!an nedstiger indtil An.reuie; 
detS gnistrende O/e frneS at betragte detS Herre; 
dets Nasebor, hvorfra ndgaaer en tyk Damp, aa5n^, 
lukke sig hurtigen. 

Gonsalvo svinger sig paa den, og ten »»lam­

mede Ganger ror under Gonsalvo iugcn Svuug 

gjere. Den foler Heltens hele Vagt, tiil'ageljol-

der den Ild der henriver den, og blver sil af Skum 
hvide Bidsel. 

Ieir, Omar og Velid tove ikke at vise sig 
paa andalusiske Heste, hvis lange fladende Dak?e-
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ner vare besatte med ædelstene. AbencerragerneS 
Sindbillede udmarker sig paa deres Skjolde. En 
starpSabel, somen Guldkiede faster tilder-s Bclte, 
falder tibage paa de mange Folder af dct rige og 
glimrende Stof der taber sig i deres Srsvler. En 
bred Turban forsvarer deres Hoved, og deres hejre 
Haand holder en Landse, oste farvet med Ehristnes 
Blod. Alle tre narme sig Gonfalvo, fees forund­
rede ved at sinde ham i Christnes Rustning; men 
uden at fpsrge om Aarsagen, asreise de i samme 

Ajeblik. 

Paa Veien tie lange de fire Krigere. I den 
Tanke ar Zulema soretrakker den Ubekiendte, tor 
Abenccrragerne i hans Narvarelse ikke tale om den 
Fslelse der opfylder deres Siele; og sysselsat med 
den han elster glemmer Gonsalvo sine Rejscsaller. 

Men efter to Timer komme de i en nhyre Skov, 

hvor Veien deler sig i flere. Der standse de, og 
Ieir tager Ordet: Fremmede, du har lover at 
lade os sinde Gonsalvo, at bringe os i Haandmange 
med ham. Bliver dir Lovre uopfyldt? Veed du Ca­
stilianerens Vei? Skal vi bestandig folges ad? 

Skal vi her stille os fra hinanden? 

Bered dig ril Kamp, svarer Spanieren med 
?n forfardelig Stemme: Jeg har lovet at stilledig 

Gonsalvo; jeg holder mit Levte; Du seer ham her. 
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Ved disse Ord udstede Abencerragernc et Over-
i rastelses Skrig. Ja, del er mig, bliver Helten ved, 
Z det er mig jom er eders Ziende, som end mere er 
> eders Medbejler. Jeg brander af Kjerlighed til 
- Zulema: ingen af eder, ingen i Verden kan haabe 
. at erholde hendes Haand forend at have srarevet 
: mig ^ivet. I selv have sut denne Pris paa hende: 
? kommer da og fortjener hende: kommer, samlede 
> eller hver for sig, og prover Krafter med den Gon-
s salvo som I segre med saa megen Maalmodighed, 
^ som I til eders Ulykke stal finde. 

Elmsten, svarer kam Zeir, jeg kiender paa dit 
Hovmod baade dcn stolte Gonsalvo og din indbild-

t ste Nation; men dn tiender saare stet vore-), der-
l som du kan troe at tre Abencerraqer stulde forene 
h sig imod een Castilianer. Min Arm stal kanske« 
s vare tilstrækkelig ril at befrie Zulema fra at elsteS 
r- af en Vantroende, hendes FaderS og hendet Lands 
K Svobe. 

Ufortovet falde de dereS Landser, og de to 
k Krigere gaae ind paa hinanden. Den diarve 
? Zeirs Stod ryster neppe Helten; Gonsalvo saarer 
L Mauren, og kaster ham i Stevet. Gonsalvo stand-
i? ser, og siger i en rolig Tone: Omar, jeg venler Dig. 

Rasende kaster Omar stn Landse, trakter sin 
o brede Sabel, og, tumlende med Behandighed en 



Gange? lettere end Vindene, flyver han, angriber 
Spanieren, snoer sig hurugen omkring ham, og ned-
drvsftr i en Hast fordoblede Hag over hans Vaa-
ben. Ove: rastet kan Gonsalvo ikke andet end afbode. 
Hans lange Landse vorder unyttig imod en Fiende 
der gaaer ham saa nar. Han siraber forgjeves at 
naae Omar; Omar slaaer og undviger. Uv.u g 
over at vare lange om at seire, kaster Hclren i'.n 
Landse, lober ind paa Manren med aabne Arme, 
griber ham, letter ham as sadlen, springer paa 
Jorden med h.im, kaster ham ned, og salter,it 
Svard paa det Vlode af Kyradsen. Dit ^iv er i 
min Haand, siger han; men jeg efterhiger kun^ei-
ren. Jeg forlanger ikke engang, Du stal l'olde 
op ar elssc Znlcma: ak', jeg veed alt for vel at en 
saadan Glemsel vilde vare afskyeligere end Doden. 

Som han talede, narmer sig den nnge Velid, 
der har yoet Aeir sin Hielp, sig Gonsalvo tilsodS 
med Sablen i Haand. Gonsalvo trakker sit Svaid. 
Begge, dakkede af deres Skjolde, narmes, angribe, ^ 
hngge, afbode'og forstarke Hnggene. Snedighed 1 
veilcder Styrken, Lethed stuffer Tapperheden. Ve-
lids st'arpeStaal trner bestandig GonsalvoS Hoved, j 
Castilianerens Strid fvaver uden Ophor over Ve­
lids Bryst. Endelig gjor Helten med det Starke 

af sit Glavind et voldsomt Sted paa fm Fiendes 
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S Sabel, den flyver afhansHaand, Gonsalvo farer 
, efter den, bemestrer sig den, og rakker Velid den 
sl med disse 5rd: Troemig, tving mig ikke til at ud-

gnde en Abenceri agers Blod; dn inaa vide at dette 
Blod iledse var mig kostbart. Gaaer, elstvardige 

i og kjakte Biedre, vender tilbage til Hassem, siger 
li ham at jeg bebreider mig den Vildfarelse, hvori jeg 
I lod ham blive, al mine Hensigter vare rene, at jeg 
li lioS mit Regentpar vil anraabe om en lykkelig Fred; 
^ forslkkrcr ham om, at hos den Gonsalvo, han be-
j tragter som sin Fjende, stal Mulei fra nn affinde 
5 LEreflygt, den levende Omhed, hvert folende Hjere 

stylder hanS Dyder. 

Cfterat have sagt disse Ord, stiger Helten 
»i igjen paa sin Ganger, hilser Abencerragerne, og 

tager Veien til den spanffe Leir. 
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S y v e n d e  B o g .  

Hvilken Dodelig har ikke erfaret, hvormange Dy­

der Ajarlighed, brandendeKjarlighed, giver nfor-
darveve Sjele? Hvo l,ar ikke folt sicHierre forad­

les i det forste øjeblik, da hanelsiede? Den foleS-
lese Mand kan, i cn ev!g Ligegyldigheds bedrove-
lige Fred, tilbring? Dage uven Vebreioclse, tryg 
for Lajter og langt fra Vn5j?n!)vftt!'t.'e: nien medn 

han den fortryllende Gzensrand, der stal !x'r^eooer 
hans Liv, larer han omsider at kjende hiin rene 
Lue, som fortårer, og giver Tilvarelfe, saa er han 
fra den Dag af ikke mere den samme, hans Pligter 
have forstorret dem, hans Vajen har Heiner s:g, 
den Fuldkommenhed, han vilde naae, vil !^ke meie 
vare nok for hans Ali^r. Han nejede >' »ned at 
efterligne, han vil overgase )ilthvad i)an -.elin^itt. 
Hans Anspcrn elser stulle vorde Glader, hans li­
delser Vevaggnmde til Haab. Naturens nb^e^e-
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l  lige Love, hellig Fadrelandskjerlighed, emmeSor« 
! ger for Menneskeheden stulle uden Ophor sysselsatte 
l ham: jo mere tro han vorderdem, desmere stal 
I han kunne smigre sig med at rakkes den af hvem 
l han vil vare agtet. Opofrer hans omme og lydi-
> ge Hengivenhed sig for dem han stylder Livet, trod-
j ser hans Mod Do?en for hans Brodres Frelse, be-
l rover Elriget af en Ulylkelig ham hans Rigdom-
l me; saa maa hans Eistcde vide det: denne ene 
Z Forestil iug qjor ham Alt let. En lenlig Slemme 
s siger bestandig: hun betragter Dig, hnn horer Dig; 
-l hun er det usynlige Vidne til dine Handlinger, til 
j dine Tanker. Strar borlflnqrer af hanS Hjerte 
, enhver/Zolelfe, som knnde sortarve der; sirar samle 

>> sig der alle Dyder omkring det Billede, der fylder 
? og renser det. 

Ved at forlade Fyrstinden har Gonsalvofolt 
sin Nidkjarhed for ZEren fordobles; men Kampe-

si nes 2Ere er hani ikke mere nok. Efterat han er 
5 bleven sikker paa at vare elstel, foler huns Hjerte, 
6 der nu elster mere, den nye Trang til hiin blide, 

fredelige LEre, som man kan nyde uden Navnkun« 
g dighed', som ikke altid Bedrifter give, som altid 
g gode Handlinger give. Nodt til at leve langt fra 
T Inlema kan han itke uyd, aae Fravarelfcns Smer-
»t ter uden ved at anvende den til ar vorde den adel-

C 2 
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modigste, ven sterste bland! Mand. Efterat han 
har helliget sin Arm, sil Liv, sin Tapperhed, hele 

sir Vasen ril den dydigste Glenstand, hvormed Ver­
den er forftjoniet, er det efter Dyds Jdrcnrer, 

han i Fremtiden vil beregne sine Ojeblik. Znlemas 

elskede Elster bor vare over alle Dodelige; han 
maa vorde mere end Helt, for at finde sig sin Lod 

vcrrdig. 

Sysselsat med disse adle Forestillinger tager 
Gonsalvo, ledsaget af den gode Pedro, Veien til 
Granada overAlpnxares Bjerge. Hano Vandring 
er lang og moisommelig; den gaaer midt igjennem 
Fiender. Den vise Pedro formaaer ham til at val-
ge eensomme Sner; oftere ndsatter sig den stor­
mende Gonsalvo og trodser Farerne. I disse halv­
vilde Egne standser Syner af en forladt Olding, af 
en Ulykkelig, som han vil hjelpe, af en Undertrykt, 
som han vil torsvare, Heltens Skridt. Han ud­
oser til Trang'ende det Guld, hvormed Fyrstinden 
vvervaldede Fangen; han fagter, feirer for at hav­
ne de Svage, forlanger sin Bane ved Veldaad og 
undskylder sig hos den Gamle, som gradende af 
Beundring, gjor ham omme Bebrejdelser. 

Imedens de begge gaae frem iblandt AlhamaS 

Bjerge, har Isabelles Mand beredt Alt, for at 
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li ud s e DronningensPlamr. Alleredeere ide ncrrs 
!! ligguide Sk^'ve Gi anerne, de levrige Alme, den 
^ bedagede Ahorn, den stolte Eeg fra alle Kanter fald-
n ne sor Castilianernes >?re. Aager undergivne Tyre 
si kendere diffe Tr«er midt i Kredsen; Andre fl.rbe 
,7. Klippestnlkcr dio. Kalken suder i Soer bedækkede 
rl med en ryk Damp; og tnsende Hinder, dannende 
!> en Kjade, berove Darro dens Guldsand. 

Paa samme Tid seer man komme fra Valenlia 
og Andalu^ia ̂ evnetsnndler,Vaabelt, Tropper. Sol« 

>6 dalerne saae igjen Lverflodighed, Isabellas Skat-
!»l ter tildeles dem med odsel Haand. Den halveH.rr, 

altid i Slagtorden, besætter den anden HalvdeelS 
lL Arbeider. Dronningen selv forestaaer hele Virket, 
^opmuntrer, besjeler fme Krigere, flynder dem 
nz en vis Seir og overtaler den ringeste iblandt dem 
linil ar troe, det er af hans Mod hun venter den. 

Hendes drabelige Hsvdinge nnderstime hen-
?6des Ridkjerhed. 'kara fremfor alle, den brave L«ra 
Dllcrgger ikke et Ojebiik Vaabnene. Om Dagen, i 
lZSpidftn for Castilianerne, opstiller ban dereS 
iMrigsstarer paa Sletken, og undres over, at Gra-
!limaderne blive erkeslose under der-es Telte; hanveed 
>?!lkke at Almanzor faaret ei kan f?re dem tU Slag, 
?lttt Maurerne under en anden Anferer frygte el Nu-
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derlag. Om Natten vanker Lara fulgt af Ryttere 
omkring Ringpladsen, vaager over H.rrenS Hvile, 
og vcnder, uasiadeligen sysselsat med Gonsaivo, ofte 

sine Skridt ad Havet, 

I en af disse Nattevandringer forlader Lara, 
fulgt af hundrede Ryttere, med Tanken paa sin 
Ven, Forstandsningerne, og lader sin Ganger gaae 
hvochen den vil. Han er hyllet i Tanshed: fra sin 
hoje Vogn spreder Maanen sit Selvlys; men Nat­
tens Fugl forstyrrer Lnften ved et langsomt Skrig, 
som Gjenlydet forlanger; Alt hviler, Alt erroeligt 
i den eenfomme Mark, hvor langt borte nogle 

Vildlys glimre. 

Med eet studfer Helten ved at hore Tonerne 
af en sagte Stemme; den sang paa Arabist: 

Jeg snart gjenseer min Sjels tilbedte Pige. 
Knn renest Fryd bor fylde nn min Barm« 
Dog mig til Trods end Snk fra den opstige, 
vg i sin Ruus den entog soler Harm. 
Vig grumme Frygt, Miskrnkelighed Viig! 
Forstyrrer ei mir Hjertes Flamme, 
Var Jora mindre ynderng 
I Trofasthed jeg blev den samme, 

men jeg blev mere lykkelig. 
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For Mennesser G^ellcn seeS at frygte. 
D<n dy^>r i Skovens Morke qjemmer sig. 
Dti: liig, sor deres Sjel'ast Du flygte! 
I Sljeuhed den, i finhed ligner dig! 

Vig grumme Frygt, Mistamkelighed vig! 
Forstyrrer ei »nit Hjertes Flamme! 
Var ?ora mindre rnderig 

I Trofasthed jeg blev den samme, 
men j.g blev niere lykkelig, 

0 ̂ >mb, Du den betagne Sjel knn sviger! 
Sin Pnde mon at delge huu formaaer? 
Den ssionne Palme, som til Skyen stiger, 
vist irle Vandringsmanden!? Svn nndgaaer. 
Vig grumme Frygt, Mistankelighed vig! 
Forstyrrer ei mit Hjertes Flamme. 
V.n Zora mindre ynderig! 
1 Trofastbed jeg blev den samme, 
men jeg blev nure lykkelig. 

Fornndret secr, undersøger og opdager Lara, 
S ved Naanens Srraalcr, en ung Kriger til Hest. 
I. HanS Hoved er soebt i en sort Turban; en korr 
? Tuiiika bedækker l>im netop; en glimrende Selo-
j? kjade gaaer over denne Tunika, og barer en bred 
V Sabel. Hans Been, hans Arme ere nogne, pry-
»6 dede med Guldsmykker. Hans venstre Haand hol-
z6 der et Skjold, hans hoire tre Kastespyd. Hvid 
o) som Sneen, har hans Ganger hverken Seletoi 
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eller Dakken eller Bidsel; fri og hurtig som Luften 
lyder den derfor ikke mindre sin Herre, efterlader 
sig ingen Spor i Sandet, og sagter eller ftemstyn-
der sine Skridt efter Lyden af sin Fsret es Stemme. 

Ved dette Syn gjenkjander Lara en af hine 
navnkundige Bredere, der kom fra Afrikas Arken 
at hjelpe Boabdil. Han befaler tolv af si-se Ryt­
tere at bemestre sig denne Fiende, imedens hans 
Trop i en Kreds overalt afsikrer ham Veien. 

Den omringede Numider standser, oppebier 
med fast Fod de tolv Spaniere. Saasnart de kom­
me hans Hest nar, udsender han sine tre Kastespyd. 
Hvert af dem trasser, og kaster en Nytter til Jorden. 
Afrikaneren bortfarer, flyer, og adstiller saaledes 
dem, der forfelge ham: men, da Han ingen Ud­
gang kan finde, kommer han tilbage til Kam­
pens forste S ed, bukker sig til Jorden uden at 
formindste sin Fart, udriver igjeu et af de tre 
Spyd, der var bleven siddende i en Spaniers Bryst, 
udkaster det paa ny, og falder atter et Offer. 

Lara gaaer nu allene frem. Han standser sine 
Ryttere, der ere rede at kaste sig over Mauren, han 
forbyder dem at forlade deres Geleder, vender sig 
til Afrikaneren og tilraaber ham: 
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Kj^rkke fremmede, det er nok, giv mig dine 
Vaaben; so; i'o.^ ikke mere en mnxrig Modstand: 
jeg kan neppe holde nnne Solvater tilbage; stja^nk 
mig den Glade al redde dir ^v. 

Jeg er alt for »lykkelig til at e'ste det, svare­
de Nnmicen i en stolt Tone; og ftal jeg blive Fan­
ge, vil jeg hellere doe for din Haand. 

Ved disse 5>d trekker han sin Sadel, og styr­
ter sig over Holten. Lara kaster strar sin ^audse, 
våbner sig med sit Glavind og gaaer imod ham. 

De nonnes, ere sammen, si ode til hinanden. 
Tnsende tilbragte oq afbødede Ster» lade dem begge 
»jaarede. Manren har ingen rads; men hanA 
Skjold moder stedse Castilianerens starpe Svcrrd. 
Hans lette Ganger, der synes opmærksom paa alle 
Laras Bevcrgelser, vender sig bort, springer op, 
styrter til, sorndseer de Srod der trner dens Herre, 
og redder ham hundredegange fra Doden. Men de 
to Krigeres Krcrfter ere ulige: snart hngger Spa­
nierens Glavind Manrens Skjold itu, rammer ham 
vber Sknldren, nedkaster ham ladet i hans Blod. 
Den nnmidiste Ganger vrinsker af Smerte; den seger 

endnn at forsvare ham den ikke har kunnet forstaffe 
ham Seucn. Den gaaer rundt om ham, den bed»tter 
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ham med sil Legeme, havel sine truende Fsdder,som 

den bestandig vender imod Sejrherren: men, da 

den seer Castilianerne ile til, flyer den, undkommer 

over Sletten og forsvinder. 

Lara ncrrmer sig sin Fange, giver ham Haan-

den, lofter k.?m op, nndersoger hans Saar, som 

han finder lider dybt; han lader ham faae en af 

sine G :ngcre, yder ham rnndelig al den Agtelse, 

dcr styldcs ulykkelig Tapperhed, og ncrrmer sig med 

ham Zol standsningerne. 

Manren folaer ham med nedbojet Hoved, nden 

at sige bam et Ord, nden at fremfors en Klage. 

Store Taarer nedrulle fra hans Oje, dybe Snk 

un>si ype hans Bryst. Lara, som bemcrrker det, 

indferr strar at han er et Nov for en hastig Kum­

mer ; ban befrygter at soroge denne ved uforsigtige 

Spsromaal: men han kan ikke modstaae den omme 

Vcvagelse, hans Sjel stedse foler ved Synet af en 

Ulykkelig. 

Kjakke Numider, siger han til ham, Hændel­
sen og Morket have sikkert givet mig Fordelen; 
min Seir er lanat nnder den Daad, jeg har seet 
eder udove. Tilgiv den Vaabnenes Lod, jeg ikke 

vilde forsoge; bar med Standhaftighed en Ulykke, 
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der cr ftrlleS for alle Kriqere. Eders Taarer be» 
breide mig alk for fmertelig den Gunst, Lykken har 
viist miq. Jeg Harder og j.' s fr..gter imidlettid, 
at ikke vare den eneste ^!.lrs^g ti! disse Taarcr. 
Sklildc I vare stilk fra en Ve-.«? Ak! Ingen vilde 
bedre end j.g forstaae at beklage eder; ingcn vilde 
h.ive mere Ret til at fordre ar forsode ederS Knm-
mcr. Kan den betroeS, faa er jeg værdig at kjen-

de den. I er ikke i en BardarS Magt, i Morgen 
ved Dagbrnd stal Lara gjengire eder Friheden, om 

Ferdinand vil tillade det. 

Ved det store Navn Lara oplofter Nnmiden 

Hovedet. Hvad! ndraaber lian med gladeblander 

Forundring, jeg cr Laras Fan^e! Der er denne 

saa beromteHelt, som vore Manrer agte ligefaa 

meget som de frygte ham, der i D.ig gier mig til 

d e t  u l y k k e l i g s t e  b l a n k  a l l e  M e n n e s t e r .  A k v i d s t e  

I, Herre, hvad Eders Seir koster mig, da vilde 

I beklage at have overvundet mig. 

Nn beder den dydige Lara bam indstændig at 

fortcrlle ham hans Lidelser. Den omme Dee'tagelfe 

han lader sce, den blide Fo'else der herster i l;ans 

Tale, den gjensivige Tiltrakniiig to S:e!e 

fornemme ved det forsteMode, bestemmer den unge 

Afrikaner. Han haaber, at hans FortallinZ stal 
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fremstynde hans Friheds Ojcblik; han vil i det-
mindste ved sin Tillid lakkes sin crdelmodige Over­
vinder. Begge gaae frem imod Troppen og Nu-

mioen begynder saaledes: 

Lykkelig den ubekjendte Dodelige, der, uden 
Stand, uden Formue, nden Byrd, ikke kjender 
andre Pligter end den simple Natnrs, andre For« 
noielser end at elste, anden LEie end at vcrre af­
holdt! Kold for himt fremmede Hovmod, som vi 
have gjort til vor fsrsie Fornsdenhed, forlader han 
ingenlunde sit Fædreland for ilnder andre Himmel­
egne ar opsoge Farer eller Ovaler, som ikke vare 
ham bestemte. Han lever ikke langt fra den sode 
Gjenstand for sin Kærlighed, og foreger ikke de fra 
denne uadskillelige Lidelfer med Fravarelfens end 
mere grusomme Lidelse, som Naturen havde staanet 
ham for. Rolig seer han sine Dage henrinde paa 
de Steder, hvor hans Dage begyndte. Under det 
Trae, hvor han legede som Barn, udhviler han sig 
med sin Kone, stal han stnmre som Olding. Den 
Hytte, dcr saae ham fedes, seer hans Ssnner og 
hans Dottre fodes. Jnret forandrer sig for ham, 
inler stal forandre sig. Den samme Sol bestraaler 
ham, de samme Frngter ncrre ham, det samme 
Grenne forlyster hans Aive; og den samme Ledsa­
gerinde, stedse mere elstet, lader ham dobbelt nyde 
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Naturens Velgjerninger, ElstovS Fryd, Ligheds 
! Behagelighed. 

Saadan burde min Lod vare, simdan var den 
for Granadas Krig. 

Jeg er fedt iblandt hine Hmdenationer, som, 
i uden Byer, udeu faste Vaaninger, bec under Telte 
, med deres Hjorde, flmte deres Lcir fra Gr.rsmark 
» til Græsmark, og mnslakke i Orkcrne fra ^odcn af 
i AllaS indtil Gr»rndferne af det gamle L^qyptcn. 
^ Disse Folkeslags nedstamme fra de ferstc blader, 
j der udvandrede fra det lnkkelige Pemen under Pa-
j friks Anforfel underkastede sig disse nhyre Lande og 
z gave dem Navn efter deres Hovding. De orer-
j vuudue bleve forjagede til Stederne. Seu hcnerne, 
) som i alle Tider kuu fatte Priis paa, kun elstcde 
!. Hyrdelivet, tilegnede sig Markerne, og udbredte de-
» res Stammer i Palmetr^erneS umaaleligeLaud.«) 

Der have vi bevaret vore Forf.rdrcs S^rdcr og 
Skikke. Der indflutter hver Stamme for sig siue 
Hjorde, sine Rigdomme i en Kreds omriuget af 

?. Kameelgarns Telte. Frie, men en Scheik under-
g given, danner Leiren en Republik, fem bliver eller 
h flytter, bestemmer Krig eller Fred, eftersom Fa-

Diltdulgtri^ 
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milieus Overhoveder finde for Godt. Vor Scheik 

yder os Retfardighed; og Samlingen af alle vore 

Love oploser sig i denne simple Grundscelning: Var 

lykkelig uden at stave nogen. 

Vor Formne bestaaer i Kameler, hvis ntiat-
telige Hnrtighed kan i een »)ag fere os to hnndrede 

Mile fra vore Ficn^er; i Gangere nstatterlige for 

deres Mod, deres Forstand, deres Hengivenhed 

til deres Herre, hviS kæreste Reisefalle de blive; 

i Faar, hvis fine Ulder vort eneste Klade, og hvis 

velsmagende Melk er vor eneste Drik. Fornoiede 

mcd disse HnnlenS Gaver, forsmaae vi Gnld og 

Selv, som vore Bjerge i Overflødighed stnlle til­

dele os, dersom vore Hander, ligesaa gjerrrige 

som Cnropaernes, fornedrede sig til at gjennem-

grave vore Gruber. Men de grennende Gras-

marke, Sletterne med Byg og med Riis, fynes 

os at fortjene Fortrin for hine farlige Metaller, 

Kilden til Verdens Ulykker, og som I selv, siger 

man, for at eriudre eder om de Forbrydelser de stal 

frembringe, knn ved Forbryderes Arm lade oprive 

af Jorden. 

Fred, Venjkab, Enighed herste i enhver Fa­
milie. Dcn Religion troe vore Fadre have forplan­
tet til os, tilbede vi kun een Gud, vi a»e hans 
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' Prophei. Uden ar tratte vore svage Ejele med at 
^ ferklare hanS MdommeligeBog, „den at bra,'.m,e 
» af den lastværdige Hermod ar fe,tolke ha?is hellige 
) Grnndfatninger, ere vi altid sikkre paa ur felge 
<! dem, naar vi opfylde 'Aennestetc. Pligter, naar vi 
>l udove de blide D^der Naturen grev i vere Hjerter, 
H forend de bleve foreskieone i den l eje Eoran. Vi 

tanke, at en god Handling er mere '.'ard end alle 
^ Venner; at Rersardighed eg Almisse ere belliaere, 
i? end Nhamadan; og i vore Saudciker nedte til 
r> at ser se mme nogle Afvaskninger, stra'ee vi at er-
st sratte dem ved Menneskekjerligs-ed, ved (^'^dgjeren-
^ hed, fremfor Alt ved Gjastfriled. I srraetnve 
IL Aarhllndreder have vi varer denne vore Hjerter saa 

lette Pligt troe; vi are den som den ferste, vi e'ste 
den som den fedeste. Enhver Fremmed, var han 

li> end Fiende, der betrader vore Teltes Dertarstel, 
zct vorder 06 cn hellig (^jenstand. Hans Liv, l anS 

Formne, hans Rolighed cre os cn kostbar Slat, 
,g) som den Evige betroer os; vi bede kam kver Dag 

fernnde os denne ?Ere; vore ^amiliehevoi.'ger gjere 
,i^ hinanden den stridig. Aldrig nvder nogcn af dem 
zft sit Maaltid i sit Telt: hans Bord er stedse ved Ind­
lag gangen; Sader ere der beredte; og Herren ter ikke 
zkt tage Plads, ferend tre Gange ar have raabt: I 

*) Maurerne« Fastewaaned. 
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Gud vor Faders Navn, saafremt her er nogen 

Vandringsmand, nogen Nsdlidende, nogen Ulyk­

kelig , han komme og dele mit Brod, han komme 

og fortælle mig pue ^oel^er. 

Det er ibland: disse saa simple Mennester, hvis 

Sa'der vare bestandig de samme flden Agars Sens 

Dod, det er i 9)!.dten as A;ken ?al), at jeg kom 

til Verden for ac e!ste )ora, Aora, den bluscrrdig-

sie, den ftjsnnesie blant min Stammes Piger; 

Zora, som , f> a sin Ba, n^m af efterladt min Fa­

der af hans bedste Ven, blev opdragen med mig, 

forlod mig ikke et Oieblik, elstede mig na^en lige 

saasnart, som jeg elstede hende, og skulde icke li.li­

ne tilbagekalde den Tidspunkt, da denne saa omme 

Kjerlighed begyndte. Min Fader, Scheik for min 
Stamme, ftae voo nnge Lne fodes, narede den; 

han trykkede os oste nl sin Barm, l..ldte os^sine 

to Bern, deelre sine Kjertegn imellem oS. For­

enden vidste hvad en Brudgom var, gav Zora 

mig dette Navn; jeg kaldte bende ogsaa min Brud; 

og min Fader lagde vore Hander sammen med de 
§->rd- Jsm^', min Son, elst bestandig, elst Dit 
hele Liv min Vens Datter. Vorer samme., elsken­
de hinanden, som de to Pnlmetmer, der ved^ln-
andens Side reise sig nden sor mit ^ v> 
treste min Alderdom; I vil siytte mine vaklende 
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- Skridt paa den bratte Skaaning, der allerede fs-
, rer mig til Graven; Hymen stal inden fSje Tid 
s forene eder; og I stal engang sige ril ederv Bom 
z det je< ,'nder saa megen Fornojelse i at gjentage 

» eder i Dag. 

Cfterat jeg havde naaet mit tolvte Aar, havde 
t min Fader lånt mig at tnmle Kastespydet, at svin-
; ge mig paa en Ganger uden Tomme, at lade den 
s flyve over Sandet. Aora havde, for ikke at vcrre 
s fra mig, lssrt de samme Færdigheder, havde troet 
> at elste dem, fordi hnn elstcde mig. I en kort 
! Troie -lukket med Gnldh.rgter, med Bne i Haan-
i den, Koger paa Skuldren, ledsagede kun alle mine 
) Skridt. Snart forlade vi vore Hjorde for at folge 
l den hurtige StrndS, eller den farlige Sjakal, eller 
l den vellugtende M'etkat. Zora gjennemborede dem 
t med sine Pile, og jeg besang hendes Scire. Snart 
j droge vi paa lette Gangere, vabnede mcd mange 
^ Kastespyd, i Spidsen for en Trop unge Krigere af 
t vor Alder, hen at opsoge den frygtelige Leve i sin 
. Hule. Ved Spydkast tvang vi den til at gaae ud 
s paa siet Mark; nn gjenlod det rundt om af vore 
i Valdhorn og Trompeter. Rasende, brolende, for-
t virret ved denne krigerste Lyd, kanede Dyret sig 
i over Gangeren, angreb, nedkastede Icrgeren: men 
i jeg vaagede over Avra; stedse imellem hende og Lo« 

D 
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ven skulde jeg blive syndersiidt forend Aora saaret; 
jeg ftnlde tnfende Gange have tabt Livet forend 
hendes var kcmmet i Fare. Gjeunemhugget fra 
alle Kanter, faldt Dyret snart, vadet i sir Blod, og 
Zoras Spyd bar dels blodige Hud. 

O! hv?r forgeligt og fodter det mig at mindes 
hine alt for lykkelige Tider! hvi'kcn Vellnst jeg foler 
ved udforlig at fortalle eder mit kjere Fadrclands 
Saderl Mindet af det Gode, man ikke mere har, 
er de Ulykkeliges sioste Gode. Hver Morgen, for 
Dagens Frembrud forsamlede vi, Jora, mine 
Brodre, mine Sostre, os foran det Talt, hvori 
vort Livs elskede Ophavsmand slumrede, der oppe­
biede vi i Stilhed der onstede Ojeblik,da hanvaag-
nede; ligesoni Ingen af os havde villet overgive 
sig til Hvile, forend at have modtaget hans Vel­
signelse, ligesaaledes onstede han den atter for at 
begynde Arbcidet. Paa Knae sammentrængte om» 
kring Oldingen, horte vi ham holde Bon, anraabe 
for os Himlens Herre: derpaa trykkede vi ham i 
vore Arme. Oste værdigedes han i Selstab med 
os ti! friste Grasmarre at lede Kamelerne, de bra­
gende Beder, de spade Lam, der soge deres Mo­
dre. Sletten gjenlnder af deres Skrig, af de unge 
Hyrders Flojter, af lykkelige EistendeS Sange, 
medens vore Koner sysselsatte sig med de deres Kjon 
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betroede Omsorger, sie Melken af vore Faar, bere­
de vor Fode, bringe Orden i vore Boliger, opdra­
ge, nndervise vore Bern til at velsigne, til at crre 
deres Fader som Guds hoje Villede; og naar vi 
ved DagenS Ende komme tilbage, saa ndhvile vi 
ok i dereS Favn, dereS saa eftcrhigede Kjertegn sy-
neS oS endnu federe ved den korte Fraværelse, der 
bod oS venre paa dem. Vor Kjerlighed stedse lige 
levende, stjondl stedse tilfredsstillet, iler at ndtrykke 
sig ved tnsende nre Vidnesbyrd: den unge Brud­
gom, der nnge Elster gjor den han elster Rede for, 
hvad banden Dag har foretaget sig, siger hende 
den emme So.ng, hvori hendes Vndigheder ere for­
herligede. Man nrder tilsammen Asten5maaltidet' 
Riisen kogt vcd Damp, dc^ nnge Geed paa 
gloende Knl, friste Daddeler, see det ef vore Retter; 
det er tilstrækkeligt svr vor altiv stcrrke Sundhed, for 
vore altid maadcligc Onster. Efter detre trivelige 
Maalriv fortælle de Gamle, sidd ude midt i Kred­
sen, forgangne TiderS Begivenheder, den brave 
Kaleds Bedrifter, den vise A!man,;vrs adle Tnrk, 
eller tvende Elskendes Ulykker, som Skj^bnen vilde 
prove. Man falder Taarer over deres Lod; man 
lykenster sig med er blidt Vlekast, ikke at lide de 
samme Genvordigheder. En fælleds Ben forkyn­
der Hvilens Time; man takker Himlen for den lyk­
kelige Dag, der er tilende, og man gaaer hen at 

D 2 
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nyde en rolig Sovn, hvorpaa stal folge ligesag 

stjon en Dag. 

Mir G'ftermaal bragte saa megen Lvkke paa 
den hojrste Spidse. Paa sin Kameel i cn Piraniy-
de af Flor blev sort igjennem hele Lciren ved 
Flojters og Pauieres Lyd. I'gjennem det Slet, 
der bedækkede hende/ saae man den ftjenne Aora, 

en hvid Tunika; hendes O-en, Barm, Arme 
vare prydede med Ringe og Smykker af Gulc>. 
Man ledede hende ti! mit Telt, hvis Dorfcrrste! hun 
glad sprang over, nden at berore den med sine lette 
Fodder. Min Fader gav hende i mine Arme, og 
vore Brodre, vore Sostre, vore Venner, der bleve 
nden for mil Paulun, besang uHril den frembry­
dende Dag, den lykkelige Brudgoms Kjarlighed, 

den frygtsomme JomfrneS Dyd. 

Ak! Trompeternes Lyd afloste saa sode San-
ge. Neppe var mit Bryllup holdt, for BoabdilS 
Gesandte kom, og i Prophetens Navn bad os gribe 

til Vaaben for GudS ^kyld. 

Bor^n af Agar, sagde de til os, eders Bro­
dre i Granada anraabe eder. Denne stolre Hoved­
stad, denne eneste Levning af ed^rs Erobringer er 
n«r ved at falde i de Christnes Hsnder. Fra Spa-



< 5? ) 

niernes Udkanter have vore Ficnder samlet sig lin­
der vore Mure. Efterat have bemestret sig vor 
Stad vil de gaae over til Afrika, afbrcrnde ederS 
nicrgtige Byer, lcrgge eders Moskeer i Asie, myrde 
eders Prcrster, kranke eders Fruentimmer; de vil 
trcrnge frem til eders Orker, og med Ild og Svaerd 
forstyrre eders fredelige Leire. vil forssge at til­
bagedrive dem, men dercs Seire stal have gjort 
d»!m uovervindelige; I vil anraabe den Evige, men 
den Evige vil straffe eder for at have forladt eders 
Brodre, for at have glemt saalcrnge, at han fatle 
eder paa Jorden kun for at lade eders Liv til LovenS 

Forsvar. 

Disse Ord oplne vor Ungdom, og overtale 
vore Oldinge. Efter disses Overeenskomst afgjor 
min Fader at Kjernen af vore Krigere stal ile Gra-
imda til Hjelp. Strar lader Krigsraabet sig here 
i Leiren: Til Vaaben, Moslemer! Til Vaabeu! 
Til Hest, Orkens Bern! Guds Nidtjerhed lede 

ever! Seiren folge eders Laudfer! 

Ved dette Raab ere allerede titusende Krigere 
paa deres hurtige Gangere. Min Fader vælger 
dcraf.fertusende og giver mig Befalingen over dem. 

Skjelvende, forvildet, kommer Jora og kaster 

sig for hans Fodder; Zora anholder, anraaber om 
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Tilladelse at ledsage mig. Vant til Vaabendaad, 
var hun vardig at folge os, værdig at befale over 
os. Min Fader vakler imiolerno: mcn mine Krigs-
fcrllers Raab, de Taarer han seer paa mir Ansigt, 
den hele Hars Venner, bestemmer endelig haus 
Omhed; Aora stal rcise med mig. 

Jeg kan ikke gjentage for Eder, Herrer, de 
sorgelige Farvel, der sagdes min Fader; jeg kan 
ikke male eder hans Smerte ved denne grusomme 
Skilsmisse. Mine Taarer flyde ved Erindringen 
herom: jeg seer endnu denne hæderlige Olding for­
lade mig for at trykke Zora til sin Varm, flippe 
hende for at tage fat igjen paa mig, anbefaler os 
begge at vise os ham vårdige, vort Fædreneland 
vcrrdige,men ikke for meget at fsge Farer over vore 
Kræfter. Zora stulde ikke kunue folge dig, sagde 
han mig gradende; og dog stulde Aora ville folge 
dig: du stulde vare Aarsag til heudes Fald, 
du stulde ikke overleve hende; og din Uklogskab 
skulde lcrgge i Graven baade Din Kone og Din Fa­
der. Spar Dit Liv, min kjere Jsmael; tank paa . 
at mine Faderoine stal folge dig i Slagene, at min 
Sjel uden Ophor hos dig ikke et Ojeblik stal forla­
de dig, at den Landft, der truer dit Hjerte, med 

samme Sted stal gjennembore mit. 



( 55 ) 

MedenS han sagde disse Ord, o? mine Ari-
zere kun ventede paa m:g for at reije »is, fyldte en 
sort Navn, siddende paa et Palmetrae, Luften med 
sorgelige Skrig. Min Fader bemarkede det; min 
Fader vilde ndfatte Reisen. Men, lidet r^rt ved 
disse tomme Varsler, som vor Nation fatter altfor 
stor P>iiSpaa,tilbagestedte jeg hans kjerlige?Eng-
ftelse, jeg bonfaldt ham om at dolge sin letNoende 

Omfindrlighed, omfavnede ham for sidste Gang, 
og svingede mig paa min Ganger, fulgt af den 

stjonne Zora. 

Vi kom snart til SeirensStad,«) hvor Boab-
dilS Skibe modtoge mine sertnsende Krigere. Vor 
Overfart var lykkelig« Vi steg i ̂and i Almerias 
Havn, hvorfra vi begav os til den stolte ^tad, vi 
stnlde undsatte. Boabdil var odfel paa Kjertegn, 
fordeelte os Brebere hos de rigeste Borgere, og 
vilde at hans Pala selv stulde vare min Kones Op­

holdssted. 

.Men Livet i Granada blev mig om foie Tid 
forhadt. Synet af en vild Despot omringet af et 
fordarvet Hof, offentlig Ringeagt for Saderne, for 
disse hos vor Nation faa ared«, faa hellige ^?ader, 

' )  e-l irozn, Afrikanss H—i, h»i« «av» btthder 

S e i r h e r r e r n t s  B » r G .  
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vare en Modbydelighed for Zoras Ane. Hendes 
frygtsomme og blufærdige Sjel, vant til at see om­
kring hende kun Ustyldighed, den blide Fred, for­
færdedes ved Syllet af Lasten, ligesom Gazellen 
for Slangen. Hun vilde vende tilbage til Afrika; 
hun bad mig hver Dag at tage hende ud fra dette 
ugudelige Hof, at i det mindste fere hende bort fra 
denne Konge, der kjendte hverken Lov eller Sam­
vittighed. Leilighed tilbod sig fnart. 

Mmanzor, vorAnforer, ene vardig min Ag­
telse, blev underrettet om, at eders Castilianere 
pensede paa at angribe Carthama, en Stad, hvor 
en navnkundig Stamme har taget Tilflugt. Cars 
thama, stjondt uindtagelig, behovede Undfatning, 
Abenzerragerne, der forsvarede den, vilde, i lang 
Tid opbragte mod Granaderne, ikke inden deres 
Mure modtage nden fremmede Tropper: den brave 
Almanzor kom og bad mig lade min Kone drage ud 
med tnsende af mine Biebere. Denne Skilsmisse 
jndjog mig Gysen. Jeg knnde ikke forlade mine 
Svrige Ryttere; jeg knnde ikke leve fta Zora: 
men den Længsel hun bevidnede efter at flye Boab-
dil og hans Hos, den Lovtale Almansor holdte 
over Abencerragernes Dyder, mine Krigssirllers 
Trostab faa stor, at de alle vilde doe for Zora, be­

stemte mig omsider. Jeg ledsagede min Kone til 
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Carthama. Osman, dm trolese Osman, Befa­
lingsmand i denne Borg, viisie hende udmarket 
LErdodighed, indbod mig selv til ofte al besoge 
Gjenstanden for min Kjerlighed. Jeg var rolig, 
jeg havde igjen sto?t sammen med'Almansor; og 
nisten hver Nar sneeg jeg mig ene fra Granada 
paa min ntratte,lige Ganger, og tilbragte nogle 
øjeblik hos min elzlede Kone, gjorde hende ReLe 
for mine Tanker, horte eg gjentog vore Ceder. 

Disse jevn'ige Sammenkomster forsodede Fra­
værelsens Lidelser, dampede den smertelige Mar­
ter at vare andensteds end hos Jora. En endnu 
radsommere Marter forogede mine Ulykker. Fra 
i Dag af har jeg forst vidst al en as hine Abencer« 
rager dem Almanzor havde stildret mig som Helte, 
at Osman kort sagt, den lastefulde Osman, vove­
de at brande for min Koue, og havde erklarer hei»-
de sin Lue. 

Min Herre, I veed ikke, I kan ikke forestille 
eder der sorgelige, det strakkelige Herredomme, 
Jalonsie uderei over os. Denne farlige Lidenstab 
er den mest levende, den mest voldsomme man kjen, 
der under vore branden?e Himmelegne. Ingen 
Brode, ingen Misgjerning naaer i vore O'ne c>en 

at kaste et Blik paa vore kvncr, paa vore Elskede; 
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ingen Hcrvn er formeent for at st.affe denne ræd­
somme Fornærmelse. Vdfle med hele vor Formue, 
sagtmodige, fredelige, gjcrstfrie, blive vi mere 
gruesomme, mere vilde, mere blodtorstige end Ls-
verne i vore Orker, saasnart man vil rove osGjen--

standen for vor Amhed. 

Ncppe underrettet om Osmans Vrode, beslut­
tede jeg at il? til Carthama for at blive hos Zora, 
for at ssge, for at valke Lejlighed, den lykkelige 
Leilighed, til tusende Gauge at stede dette Svard 
i den overmodige Osmans Hjerte. 

Jeg var paa Veien. Ak! jeg tcrnkte at vor 

sidfie Seir, eders Leirs Brand, mere end nogen­
sinde siulde betrygge min Vandring. Tanken paa 
at see Aora igjen, at komme til hende for ikke mere 
at forlade hende, Haabet at hcevne mig overen 
Forrader, fyldte min Sjel med Fryd, da ederS 
Krigere med eet viiste sig og omgave mig fra alle 
Kanter. Uden Eder stnlde jeg maaffee have und­
sluppet dem; men eders uovervindelige Arm har 
seiret over min Stråben, og I koste mig ved ederS 
Seir mit Livs dyrebareste Ojeblik. 

Denne er Aarsag til mineTaarer. Zora ven­

sier mig og jeg er Fange; Osman er hosZora, jeg 
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er i Spaniernes Lanker; undres I over mine Taa» 
rer? Asror dem, svarer han: jeg vil oprette det 
Onde jeg har gjort. Jeg iler, af min Konge at ud­
bede Eder den Friheds Gjengivelse, hvorover jeg 
ikke mere er Herre. Min egen Ganger stal bare 
eder til Canhama; ved Dagens Frembrud stal I 
see Aora igjeu ; og bearsr I mig, til Lon for min 
Iver, med nogen^Deel i Eders Venstab, stal denne 
Folelse vare mig mere dyrebar, end alle 2ErenS 
Lam bar. 

Idet han siger disse Ord, naae de Forstands« 
»ungerne. Kjendt af Vagterne kommer Lara og 
hans Fange igjennem. Han ferer ham til sin Vaa-
ning, autvorder ham til sine Betjente, tilsofler 
ham al den Hjelp, han knnde give en Broder, og 
imedens man er sysselsat omkring den saarede Nlt-
mid, gaaer Lara at soge Ferdinand og gjore ham 
Negnstab for sin natlige Vandring. 

Kongen afArragonien, hans heje Dronning, 
vare netop i Raadet. En Udlanding, en Ubekjendt, 
bestyrtet af Ifabella ene, hvis Blik i denne Mand 
havde stjclnet en stor Mand, fremsatte for de tven­
de Herstcre sine stolte Planer. Denne ubekendte 
vgr Columbus. Han forcflog Opdagelse oq 
Erobring af en ny Verden: han bad ikkun om es 



c 6c> ) 

Skib. Hele Raadet var uvilligt til at tilstaae ham 
der. Isabella var ikke uvillig. 

Saasnart Lara viser sig, tager hau Plads. 
De store Anliggender man drofcer, hindre Helten 
fra at tale til Kongen. Tiden svinder, Natten 
strider; den utaalmodige Ismael brander efter at 
see Lara tilbage. u 

Men BreberenS Ganger, som undslap fra 
Kampsiedet, har af sig selv taget den Vei, den 
saa ofw har gjennemlobet. Henteven af Skrak, 
iler, flyver den ad Carthama, hvor Zora urolig 
sukker, venter paa sin Wgtefalle. Hun seer Ti-
werne henrinde; hun taller deres ssrgeligeOjeblik. 

Hun gjenkalder sig de Farer, der kunne true ham, 
som hun elster; hendes Indbildningskraft foreger 
dem. De sorgeligste Forestillinger fremtrange sig 
hobeviis for heude. En dodelig Gysen bemestrer sig 
hendes Sjel; en radsom Anelse bringer hende til 
at grade og stjalve. Da hun ikke longere kan ud­
holde den strakkelige Marter hun foler, vil hun 
si lo gaae sin kjare Ismael i Mode. Det forekom­
mer hende som hun vil lide mindre, naar hun ssger 
d?n Gjenstand, hendes Hjerte langes efter, at hun 
vil stjalve mindre for ham, naar hun udsatter sig 

de Farer, han leber. 
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For at ffusse Portvagterne, ifsrer Aora sig en 
Krigerdragt liig Abencerragernes. Hun rider igjen-
nem Staden, foregiver en Ordre fra Osman, la­
der lukke op, og tager Veien ad Granada, ime« 

dens hendes Oine af Alt, hvad hun feer, begjare 
hendes Mand. 

Snart herer hnn en Ganger: hnn standser 
epmarksom, laanerOre, aander ikke. Det gjen« 
lyder. Gangeren normer sig med lige Fodflag, 
og Echoet gjentager den dumpe og lun lige Lyd 
af dens Fedder. Ubevægelig, bavende opdager 
Zora denne Ganger; dens hvide Farve, deus lanqe 
Man bringe den omme Zora til at stjalve. Hnn 
flyver, kalder paa JSmael . . . Ved dette Navn, 
denne Stemme haver Gangeren Hovedet, vrmster, 
gaaer frem imod Zora. Aora bestuer den: der er 
den, der er hendes Mands Ganger; den er ene, 
den er farvet med Blod; dens Herre er uden Tvivl 
omkommen, dens Herre er falden for en barbarisk 
Spaniers Stod. 

Forvildet ved sin Smerte, ved sin Frygt, ved 
fin Kjerlighed, svinger Aora sig paa den blodige 
Ganger, og overlader sig til denS Forelse. Hun 
anklager Himlln, anraaber den, fvarger at hav-
ve Jsmael. Qen forstandige Ganger vender pl-
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bage ad den Vei dcn kom; den fordobler Hurtig­
heden, og barer Zora lige til det Sted, hvor hen­
des Elsterblev nedkastet. Der standser den. Aora 
betragter, og seer de fire Spaniere foldede af Bre« 
bercu. Ikke tvivlende om sin Ulykke soger hun Js-
maelsLiig, og kjender hans brndte Skjold, seer 
den af Blod vaade Jord. Nu udsteder hun Jam, 
merstug, segner halvdod paa disse Levninger, og 
i sin rcrdsomme Fortvivlelse valrer huu sig i Stoset. 

Midt under disse sorgelige Klager horer den 
Ulykkelige en afde fire Spaniere doende sukke. Hnn 
staaer op; dcn saarede aander endnu. Aora y)er 
ham Hjelp, iler at kalde ham tilbage til Livet, og, 
saasnart han har faaet Sandsning igjen, fritter 
hun ham strar om haus Kamp, om hans Saar, 
vm det Skjold, der var bleven tilbage paa Jorden, 
om det Blod, hvormed den er bedækket. Aora be­
der ham, besvcrrger ham, Intet at dolge hende, 
ar fordoble eller at tnde den radsomme Qval hun 

foler. 

Rort ved hendes Dmsorg udstammer Soldaten 
nogle arabiske Ord, for ar gjore sig sorstaaelig for 
den Fremmede. Han viser hende sine Kampfæller, 
siger hende at det er en Breber, der, ene, angre­

ben, i sin Fart, har ladet dem faldefor sine Srod. 
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Han udsiger Ravnet Lara, gjentager at Lara har 
^ havnet dem, at dette Skjold blev brudt af ham, 
a at delte Blod er Brebcreus, som Laras Haand 
^ udgod, 

Neppe har han fuldendt disse Ord, forend 
5 Aora, nden ar svare ham, med forvildede Ane 
^ vankende omkring hende, ove,veier om lmn ikke 
L ufortovet stal ende sit Liv der, hvor Ismael faldt. 
? Men hnn vil havne ham; dette Snste bolder hen-
t des Arm tilbage. Hun griber, trnllcr med Stnrke 
j den spanste SolatS Haand, og siger med afbrudt 
5 Stemme: Ven, viiS mig, betegn mig Veien til 
j Leiren, til den Leir, hvor Lara aander, denne 
Z! Lara . . . Frygt Intet, Ven, jeg vil sende dig 
Z dine Vaabenbrodre; jeg vil komme tilbage at hjel-
s pe dig, om Himlen vil at jeg stal komme tilbage. 

Forundret viscr Soldaten bende langt fra den 
? Vei hun maae tage. Zora bestiger igjen sin Gan-
g ger, lader den bruge al sin Hm lighed, hugger den 
, endnu med Sporen, flyver, kommer til ForstandS, 
» ningerne. 

Vagterne vil standse hende; men Aora horer 

i ikke deres Raab. Gaaer, siger hun, gaaer og 

t forkynder den medynkslose Lara, at Befalings, 
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manden i Carthama ndaster ham og venter ham 
her. Han frygte inter Baghold, jeg er ene; og 
vilde han, ftulde jeg fagre omringet af eder. Saa-
fremt han ikke er den feigeste blandt Mennesker, 
vil han ikke tove et Ojevlik. 

Forundrede vcd saa stor en Dristighed, lade 
Vagterne hende gjentage disse Ord. De vide iike 
vm de bor adlyde: men Spaniernes 2Erefrygt fot 
enhver Kriger, der fordrer Tvekamp, gjor demdct 
til en hellig Pligt. En af dem gaaer at opfoge 
Lara. Imidlertid barer den nnge Afrikanerinde, 

som, selv i sin Rafenhed, ei kan glemme den omme 
Menneskeligheds Pligter, Omhu for at sende tven­
de Soldater til deres faarede Krigsbroder. 

Lara var ikke kommen tilbage: Jsmael vente­
de endnn paa ham. Da Soldaten som er sendt til 
ham faaer at vide, at Helten er i Raadet, vil 
han ikke der forstyrre ham. Han indlader sig med 
Numiden; han fortaller at Befalingsmanden i 
Carthama i dette Ojeblik er kommen at asie Lara 

til Kamp. 

Ved dette Navn reiser Lara sig; hans Dine 

gnistre af Havn: Befalingsmanden i Carthama! 
udbryder han udenfor sig selv. Retfardighed, 
bu forer ham hid til mig! Det er mig, den Tr»-
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lose Forfolger, det er mig, hvis Hoved han kom­
mer ar begjere af min Overvinder. Christen, vil 
Dn taale ar Din kjakke Feldtherre, ndrrattet af 
Kampen og af denne sorgelige Nats Vandring, 
udsaner sig imod deime Forrader ? Nci, dersom du 
elster Lara, dersom dn vårdiges at hore en Fange^ 
som han hædrer med sm Agtelse, dersom dn vil af 
mig sorrjene Velgjerningcr over din Forventning, 
faa laaner dn niig dine Vaaben, saa forer dn mig 
til hiin Abenzerrag som kun med sorte A,.stag er 
hidkommen, og jcg stnlder dig da den hoje ^'ykke, 
ar udsarre mit Liv for en Helt, der er mit Hjerte, 

der er Eders Har dyrebar. 

Saa taler han. Soldaten vakler: Ismael be« 
svcrrger hani, anraaber ham, asrioer, og giver ham 
de Gnldsmykker, hvormed hans Veen, hans Arme 
ere prydede. Han svanger ved Himlen) Gud at 
komme tilbage «fter sin Seir, at nndstnldeham hoS 
Lara; han svarer for Alt med sit Hoved. Endelig 
bestemt, afforer Soldaten sig sine Vaaben, somIs-
mael ilsomt illades. Formedelst sir Saar l,der han 
under den tnnge Kyrads: men hans Had til Ls-
man, men hans brandende Skinsyge, men Trang 
til at havne sig, bringe ham til at glemme Saarer. 
Han stiger paa Lavas Hest, lukker Visnen paa sin 
Hielm, og ledet af Soldaten, med Svardet i Haan-

E 
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den, med Hjertet snldt af Rasenbed, iler han til 
det Sted , hvor hans Kone vredes over saa sior cn 
Langsomhed, harmes, trner, tnmler sig, brander 

efter ar bades i Blod. 

Saasnart de blive hinanden vaer, styrtede 

sig mod hinanden, bedragne af Natten, blindede 

af cn Nasenhed, af et u orsonligt Had, hvis Kilde 

cr deres Kjcrligbed. De vogte sig for ar sige et 
eneste Ord: begge frygte ligemeget for at robe sig: 

begge er det l ige magtpaaliggende at vare nkjendte. 

Deres blodfarvede Svarde afbode ikke de Sted, de 

tilbr nge hinanden; de foge alene en Vei til deres 
Fiendes Bryst. At doe er Intet, knn at de dråbe. 
Deres Smidighed, saamange Gange ovet, er glemt 
i dette Ojeblik. Deres Tapperhed er nn knn cn 
vild Rasenhcd. De blotte sig for bedre at ramme 
hinanden, de mrrmes for at deres Saar stal vorde 
des dybere. De tage endelig fat i hinanden, rive 
hinanden fra Gangeren, falde sammen til Jorden, 
reise sig igjen, og gribe igjen sat paa hinanden af 
Frygt for at Svardet stal forfejle Hjertet. 

Ulykkelige Jsmael, beklagelige Zora, hvil­
ken Feiliagelfe forvilder eder! Hvilket strakkeligt 
Afsind hennver eder! Hvad? Eders rasende Han-
der rore hinanden, ederS Aande blander sig, I 
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trykke hinanden i eders Arme, og intet advarer 
eder, intet lader eder ane at det er den Gjenstand 
I tilbede! Eders Hjerter banke ved hinandens 

Side, og disse omme Hjerter gjenkjende ikke hinan­
den! I som forstode faa godt et eneste afederZOje-
kast, et eneste af eders Sak, I som ikke kunde leve 
uden forenede, I ere det, I omfavne hinanden, 
vg det er for ar mmde hinanden! Standser, Gru­
somme, standser! Dcrmper denne ftrle Rafenhed, 
holder inde med disse ugudelige Stod, siger et Ord, 
et eneste Ord, og I vil falde paa Kmr. I vil med 
eders Taarer v«fte de Saar, I have givet, I vil 
faste eders doendeVaber til den Barm, J nu knuse! 

Spildte Stifter! Tomme Klager! Deres Ra-
senhed, stegen lil den bojeste Spids, kan Intet see. 
Intet hore. Gritste ere de paa H»rvn, beragne 
af Skinsyge og af Smerte; Ismael saarcr Zora t» 
Gange, og vil endnu saare hende; Zora opriver tv 
Gange med sil Sv^id JsmaelS Bryst, og soger 
hanS Rustnings blode Sted for at stode det endnu 
dvbere. Endelig, mar ved Blodets Tab, svak-
ket ved sin forste Kamp, vakler Ismael, og ?ora 
styrter ind; hun fordobler fm Anstrengelse, hn»L 
gaaer tar til ham, hun naaer bam, taster kam 
ned, og stoder i ham sir af Blod farvede Sverd 
indtil Stikbladet med disse Ord: Der, Barbar: 

E 2 
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men viid, sor du opgiver Aanden, at du salder for 

en O.viu5es Haand; ja, det ervAora, der uvider 

dig, ja,  der er I'^nae'.s Kone, der havner den 

Mand, hun tilbad. 

- ^ Ved disse Ord, ved denne Stemme, lofter 

Jsmae! sit ^oved ep, falder det sivgtende Liv til­

bage, samler de forsvindende Krafter, og siger: 

?ora, Aora . . .  og det cr dig, som rov<r»mig 

Livet! og det er imod dig, ar min Haand .  .  .  

Han suldender ikke . .  .  Zora har styrtet sig til  

Jorden.. .Huu rager sin Hjelm as, seer . .Dagens 

fersie Srraaler vise hende Jsmaels blege Ansigt.  

Bleg som han, stnm, nbevcrgelig, tilmtet-
gjort^, betragter hun ham opmarksomt; hun vilde, 
hnn kan ikke tvivle om sin Brede. Uden at sige er 
Ord, uden at kunne ajore en Bevagelse, siaaer 
hun stiv og forstenet. Haarene stnrle paa hendes 
Isse, hendes hvide Laber forblive aabne, hendes 
forvildede og stirrende Sme faste sig paa Jomacls 
brnstne Vine, imedens han med sin doende Haand 

seger og griber Joras Haand. 
S 

O min Veninde, sagde han til hende, o kjere-
sie Kone, damip din radsomme Fortvivlelse; tilgiv 
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diadingrnsommeJrring, ligesom Ismael tilgiver 
dia dn,. Du vilde bavne min Dod; jeg troede at 

straffe den trolose Osman; dine blodige Hinder ere 
,ene. Det Bancsaar, du har givet mig, bcvi,er mig 

endnu din Kierlighed. Idet jeg doer, har jegOmcue 
paa dig, trykter jeg dm kjere Haand, lcrgger icg 
deu p^a mit Hjene; o, min Dod er mgeulm^e 

smertelig. I vor kjerlighedS Navn, nun omme ^ 
Zora, i vor vårdige Faders Navn, b.in ^om m-
qen flere Born beholder end dig, lov m.g at leve 

for at troste ham: stynd dig at love m.g det; .en 
medynkolese Dod naaer mig, den narmeS, ,eg l^er 
d e n  .  .  .  L e v  v e l ,  Z o r a ,  m i n  E l s t e t e  . . .  
vel, min ene Elstede . . . Ismael har t.lg.vcl Ug 

sin Dod, fornnd ham i det mmdste dit 

Hans Stemme .qvales, hanS O"u' lmke 
hans Hoved synker, og hans kolde H.mnd forla.er 
?oras Haand. Stedse nbevagelig, betragter-ora 
bam endnn nogle O.eblik. Plndsel.g stjelve l,.ud-6 
Knae, hendes Arme stivneS, hendes Tander klap-
pre. Hnn boier sig, hun navmer sig IomacloUn-
sigt, soger HanS Laber, som hnn trvtker med en 
krampagtig Bevægelse, faster sig tU hans isueude 
Legeme, som hun med Styrke hoker omfavnet, og 

ndstoder det sidste >^ut. A 
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O t t e n d e  B o g .  

^ Dsd, Dsd som man frygter, og som ene giver 
Hvile, du stnlde ikke vcrre en Ulykke, om du altid 
trafpaa eengang de trofaste Venner, de smme El­
skende. At ophvre at v<rre til er intet, at forlade 
hinanden er det allerstorsie Onde. Ikke er dcn at 
beklage, som imod Enden eller ved de forsie Skridt 
af en hcrderfuld Bane, falder og hensinmrer tilfreds 
med sig selv: men hans Elffede, men hans Ven, 
som blive tilbage med hans 31ste, som af Livet be­
vare kun den Evne at lide, det er de sande Ulykke­
lige, det er dem, som fortjene vore Taarer. Unyt­
tig, fremmed for Verden, liig den kummerfnlde 
Rejfende forvildet i fjerne Egne, troer han, der 
overlever den elffede Gjenstand, sig midt iblandt et 
vildt Folk: han taler og bliver siet ikke forsiaaet; 
man taler nl ham, han kan ikke svare. De Lige-
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gnldiges Sprog er nbekjendt for hans Hjerte; de 

Mennestcr han seer, ere ikke hanS Vrodre, de 
de ikke som ban. Lnkket for blide Bevagel>er, for 
selve Dydens, betragter han den ikknn som en 
Pligt, han erindrer sig ikke mere, at den er en Lyst. 
Ene, enkeltstaaende i Verden, vanter han i en 

nmaaleligOrk, hvor Intet tiltratter sig HanS Blik, 
hvor hans krattende, matte Oine sege alene en 
Grav: Did styrer han sine Skridt, der brander 
han ester at nedstige, og Graven drager sig ndcn 
Ophor tilbage. O Aora, emme Iomael, i dcr 

mindske omkom I sammen; stedse forenede stal 
Sjele elste hinanden endnn i Himlen. Akeders 
Lod, saa radsom den er, maa vcrkke Msnndel,e, 
del cusomme Hjerte, som Intet mere har, nder? 

Erindringer. 

De tvende ulykkelige Vgtefaller havde endt 

deres Liv; den spanste Vagt onn ingede vem, med 
nedbo»et Hoved, med soldede Hander, i medliven-
de Tanohed, da Lara, efter i Raadet af Kongen 
'at ?ave udvirket sin Fanges Frihed, kommer og til-
baqe.rster den Kamp, Jsmael stavender ham. 
Hvilket Sm, viser sig for hans Oine'. De to Elsten-
de henstrakte paa dermed deres Blod farvede Gr.rs, 
med dnes kolde Hander sammenflettede, de,es 
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blege Ansigter vendte imed hinanden, og de halv-
aabne Laber, der ligesom soge det siosie Luk! 

Ved dette Sm, ndsteder Lara et Skrig. Ea-
stillianerne fortalle ham det unge Pars sorgelige 
^ciltagelse. Helten gvjer, og salder Taarer. Han 
bebrejder sig bitterligen at vare Aarsagen lil deres 

Ded; han vil i det mindste h.rdre deres Aste, han 
vil at de sidste Pligter stulle betale hans sergelige 
Venstab. Een Grav forener disse Liig, og to sam­
menflettede Myrter ere der plantede med Laras 
Haand. Vorer, siger han, Kjerligheds Traer, 
vorer i dcn Jord, hvor to Ulykkelige hvile, som 
Kjerlighed diabte. Vandringsmanden, Krig«en 
afFelelse, som dvaler under eders Skygge, stal 
fele sit Hjerte banke, stal imod sin Villie udgyde 
^.aarer; Egnens LEgtefolk stal komme linder eders 
Lev at fremsige deres Eistovs Eeder; og Meeneder-
ne, om faadanne gives, stulle med Skam vende 
sig derfra og ikke vove at betrade det Gras, der 
bedakker dette hellige Gravsted. 

Efterat have opfyldt disse Knmmerens Omsor­
ger vender Lara tilbage til Arbeiderne med den nye 
Borg. Alleiede ere de dybe Grave omgivne med 
starte Mure; allerede beherste Voldene Sletten, 

Portene dreie sig paa deres Hangster; vidtkomne 
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Verker forsvare dem; i Hast bngle Tiahnse be­
tegne alene Platlen lil dem, der stal opreises. De 
tj'lie til Lre for Soldater, 'for Hovdinger, fer Re'-
gcliterne silo, ter, itke efterhigen^e anoel Pal»rend 
Alhambra, finte sig fornojede »ned al beboe pragt-
lese Vaaninger, liig deres Krigere. 

Stndfende ved at fee en Stad istedetfor en 
odelagt Lcir, tabe Manierne det Haab og den 
Drisiighed, det ferste Held havde indstndt dem. 
Berover Almanzor, foin han S Saar hindrer fra at 
f»rgte, bar Boabdil ingenlnnde fornroiiger Isabel­
las Arbejder, ikte lordel lil Vaabnenes ^!vd betree 
b«de sit Rige og sin Sijadne. Uafladelig ere om­
kring H^llcn Alabezcrne, Almerateruc svjsclsalte 
med at faae dans opfejede Ansigl ar fee, de fore-
fperge sig om ban fnart stal tnnne lede dem til 
andre Seire. Gjennemlrangte af Hoiagrelfe og 
Kjerlighed for ham omringe alle soldaterne knalen-
de hans Telt, bede denEvige ritbagegire dem deres 
Styne, deres Fader, Gjenftanden for deres Er-
kjendtlighed og LErefrygt. 

Alamar ene, i Len stinsyq over denne Alman-
zors Hcrder, hvis Ligemand i det mindste han troer 
sig, opbragtover at Herren betragter sig fom nden 
Hoved, faalange Almanzor ikke kan stride, Ala-
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mar begiver sig i sit Telt og bereder nye Forbrydel­
ser. Stedse brændende af en vild Kjerligbed til 
Mn ei H jsems Datter, har ban nys erfaret at 
denne Fyrstinde er kommen tilbage til Granada; 
ban veed at Almanzor og Mnlei have svoret at be­
skytte hende, at forsvare hende mod hans Begjer-
ligneocr. Uden at regne stort paa den usikkre Boab-
dils Lefter, ponser Afrikaneren i Loi» paa om Nat­
ten at gaae tilbage til Granada, atraneAulema af 
hei.oes eget Palcr, og at stjnle hans Rov i de hanS 
Magr undergivne Stater. 

Med eet hmimod Dag bebnde en bnldrende 
Tummel i den spa^sse Stad, Glades Lyd, Hen­
rykke fer en stor Begivenhed. Voldenes Skild­
vagter synes rede til at forlade deres Poster. Man 
seer de forreste Vagter, underrettede ved Assendinge, 
deeltage i den offentlige Munterhed; paa Mureue 
bemcrrker man Hovdingerne, Soldaterne ifleng at 
omfavne, lykonste hinanden, ganfle hoit at takke 
Himlen, og med Mine, med Stemme at true Gra­

nadas stolte Taarne. 

Gonsalvo var kommen: midtigjennem Farerne 
bavde Gonsalvo oversteget Alpuraresbjergene, og 
saae omsider den nye Stad. Saasnart han viser 
sig, saasnart han kjendes, gjentage lusende Raab 
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oplefrede til Skyerne hans haderfulde Navn: see 
del er han, vor Heil! Seeder er han, de>» score 
Hovding! Himlen giver os vor Frelser tilbage. 
Spaniere, strommer Alle sammen, tommer at see 
den novervindelige Gonsalvo igjen. 

Soldatcrne komme hasiigen nd, samle sig om­
kring Hellen. De omringe ham, indflutte ham; 
Mængden standser hans Ganger. Een vil rore og 
knste hauS Vaaben, en anden frie ham fra deres 
Tyngde. Alle indbyde kam, tvinge ham til at stige 
af, b^re ham imod hanS Villie paa deres Arme, 
og afstridende hinanden saa ria'r en Byrde, fore de 
ham i Triumph hen til Anse".eren, til Hovdinger-
ne, der floi hans Skridt »mede. 

Lykkelige Lara, Du gik foran dem: Dig var 
det, Gonsalvo sogte. Neppe have de oinet binan-
den, ser begge i et øjeblik stmre sig fre»n. De ere 
samlede, omfavne hinanden, stutte sig til hinanden, 
trykke lamge deres Barm lil hiliandens, gnrde, og 
knnne ikke tale. De l^ctragte derpaa hinanden, 
Oinene beruses af den Frnd ar fceS igjeir« Deres 
Tnnge stammer nogle Ord, soni dybe Suk gvsle: 
inen de forstaae, svare og omfavne paa nne hinan­
den, de synes frygte for endnn ar v,rre aoftilre. O 
kjcrkke Gonsalvo^ o drabelige Vara, hvilte Laurbær, 
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lwilken Sej^r var eder nogensinde saa meget vard, 

soin den, I folede i dette Vjeblik? 

Cfterat have tilfredsstillet denne deres Sjales 
forste Henrykkelse, besvarer Gonsalvo, nden at 
flippe sin Mns Haand, de andre Krigeres omme 
Hcngivcnl.estyttringer. Aguilar, Eortez, Medi-
na, Gusman lykonsteog omringe ham. Omgiven 
af Helte fores Helten af dem til Dronningen; og 
hele Herren i hanS Folge opfylder Lusren med mun­

tre Sange. 

Isabella med Ferdinand gaae frem for at mod­
tage ham, Gonsalvo bojer Kncr. Dronningen 
lofter ham strar op, byder ham tage Sade hos 
sig, modtager af hans Haand det Forbund, Feses 
trolose Konge vilde besegle med en Brode. Hnn 
gnser ved de Farer, der truede hendes Gesandt. 
Kongen af Arragonicn taler om Havn; Isabella 

talex ikkun om Helten. 

Lader os, udbryder hun, sysselsatte os med 
det, vi flPlde Gonsalvo. Det siaaer ikke i vor 
Magt at betale vor Gjeld til ham: men hans Fa­
rmlands Agtelse, men Harens LEresrygt, men 
! nu Glades og Kjerligheds Henrykkelser, hvorved 

hans ftore Hjerte maa reres, det er hans vårdige 
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Belonning. Store Hovding, I var fravarende; 
Manren kar overvnndet o^. Viis Coer, og Gra­

nada falder. (5dkr6 H^genter, ?e»v , 
Eders Ligemand nlstaae Alle med Lethed, al det 

er til Eders Arm, Seiren er sirslet. 

Saa taler bnn, og lade:- Gonsa'.vo rilbage 

med den t»osafte ^ara. De tv Helle m^dnw.e sig 
fia den Mængde, der omringer dem, eg begive dem 
til eet Sted. Der overlade de sig i ̂ iil)e) ti! den 
Melse, der snlder dercS Hierter. De gzore^porS-
maal paa Spersmaal, ville paa eengang jvare 
hinanden; og ider Enkver af dem ta!er om ug selv, 
afbrnder han sig bestandig for atter at ra?e om sin 
Ven. De begynde dundrede Gange Fortallingen 
vm hvad de have lidt den ene uden den anden; de 
grade verelviis af Glade ved at gjenkalde sig egne 
Farer, afOmhed ved ar opdage kvilte Farer have 
' truet Broderen. Vara vil see, vil omsavne denne 

gode, denne trofaste Pedro, der reddede Gom'alvo 
i Fes; han kalder paa ham, han iler at si»ge ham, 
giver ham Navn af sin Velgjorer, trvtker ham til 
sin Barm, lader sig af ham arrer fortajle Gonsal-
vosRaadpaa Skibet, overvalder Oldingen med 
Kjartegn, og bestrider sin adle Ven den Ret ar 

belenne ham. 
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Snart horer han taus paa den Fortælling, 
der angaaer Zulema. Lange bekjendt med Gon-
salvoo ^ic^cnstab, erfarer han liden Fornndring, at 
han er elsker. Den stjonne Manrindes Velgernin­
ger, hendes onnne Erkjcndrligbrd mod sit: Befrier, 
gjore hende dnrebar forLara; men, mindre forblin­
det end en Elsker, vover han ikke haabe, at en sod 
Forening stal vorde Pusen for en Frev, den han 
betragter fom umuelig. Lara fjender Isabellas Pla­
ner/den Eed hun har fvorct at falde, eller atbemcrg-
tige sig Granada. Han dølger denne Eed for sin 
Ven. For ikke at nedsiaae ham , anstiller han sig, 
fom om han deelte hans ngrnndedeHaab; og hans 
nænsomme Venstab, der staaner et Selvbedrag, 
som vil vare kort, bereder alt Trost for den Kum­
mer, det forndseer. 

Imidlertid har det snare Rygte til Manrernes 
keir henbragt den saa befrygtede Tidende om Gon-
falvos Ankomst. Ved dette Navn overfalder en 
plndfelig Skrak Granadernc. Nogle gjenkalde sig, 
blegnende, hans Seir over Abenhamed, Andre 
hans Indgang i Granada: stjalvende, slagne af 
Forfærdelse, stromme all^ til Kongeteltet, samle 
sig, tramge sig om Boabdil, bede ham med hoje 
Skrig at vende tilbage inden Murene, og true med 
at forlade Leiren, ifald denne Monark vil tilbage­

holde dem. 
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Boabdil, Mnlci Hassem, som var kommen 
1 tilbage til sin Son, Stainmernes Hevdinger, Ala-
? mal selv knnne itke dampe denne Forsardelsc: Le-
? res Taler hores ikke, deres Mmidlghed e»fjendes 
i ikke. Oprorste af Frygt, trodsinde dcrcs Konge 
0 af Skrcrk, vende Soldalerne i Uorden tilbage til 
1 deres Telte, rage til sig det kostbareste de l^ve, og 
5 da de allerede troe sig forfulgte as Lara, begnnde 
Z de at flye ad Staden. Lejren var bleven ode, 
1 havde itke den store Alman;vr ladet sig see. 

Isolge Underrretning fra sm Fader, staaer 
^ Almanzor halvnrgen op fra det Smertens Leie, 

hvor hans Saar holder ham tilbago. Han gribcr 
» en lang Landse, dcr nnderstytter hans selie Van-
6 dring, og nden Tnrban, uden Sabel, med ^an-
5 den bedækket af lnin Bleghed, Hadernes og Hel« 
i tenes Prnd, koinl»,cr han at vise sig for de Hlng-
t tende. 

Hvor lebe hen, I'.'maels Bern? raaber 
cl han med en tordnende Stemme: hvad sorgeligt Af­
is sind forvilder eder, og hvad haabe I ai undgaae? 
) Er det Doden? I soge den, I neddrage den orcr 
z ederS Hoveder. Fra sine heje Mure stal Spanier-
n ne i et Oleblik styrte sig over eder, og mnrde eder 
i) som e»i ussel Hjvld. Jeg taler ingenlunde til eder 
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om ZEren, der intet sormaaer over cders feige 
Sjele; jeg taler iilqenlnnde til eder om cders Fæ­
dreland, om cders Gnd, som J forraade, om eders 
Koner, om eders Bern, som I nden Tvivl have 
solgt: jeg aniaaber eder for eder selv, for dette 
Liv, der er eder saa dvrebart, og som I overgive 
ti! eders Fiendor. Standser, eller I ere dedsens: 
Bier i det mindste til Natten kan, ikke dolge eders 
Skandsel, men betrygge ederS Hlngt; bier at Mer­
let nogle Oieblik kan forhale denne for eder saa 
sirakkelige Ded , som enhver Kriger gjor vis sra 
det Vjeblik af da ban sees atfrvgte den. I valle, 
I stjalve endn>! for at Gonsalvo fer denne Dags 

Ende stal angribe eder . . . Nn vel! ene vil jeg 
fcegte med ham; ene vil jeg stige i Graven, eller 
jeg stal frie Haren fra den Fiende, der bringer den 
til at stjalve. Konge af Granada, aftend en Ho-
rold; i mt N wn ndaste han Gonsalvo; han for­
kynde denne Spanier at i Morgen, ved Dagens 
Anbrud, i de tvende Hares Narvcrrelse, kalder 
jeg ham til Kamp paa Livet. Og I, frygtsomme 
Granader, soni tilforn ikke forlove mig, vilde I, 
for at flye, vårdiges oppebie at Synet af mit Fals 

eller min Seir? 

Ved disse sidste Ord standse Maurerne. Nsd-
mende samtykke Soldaterne i at blive i Leiren, Bo-
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abdil aff^rd'ger Herolden. Bidet i Tsarer, ned« 
funken i en dyb Tanshed, tryk er Mnlei Hassem 
sin Scn i sin^ ftialvende Arme. Alamar dolger 
sin Harme nndcr tomme Lovtaler, Hevdingerne 
deje Hovcdet og vove itke at overlade sig tiiGladen. 

Herolden fremdrager imidlertid med to Trom­
petere foran. H'»n konim r til Porune ar Santa 

Broerne nedlades ved Synet af ham: man 
binder for hans Vine, man ferer ham t'! Konge­
parret. Gonfalvo med alle Hovringerne vir da 
hos Isabella, og strabte at stilore Dronningen Fvl--
delene af en lykkelig Fred. Man melder Manrer­
nes Herold. Han tråder ind, bojer Kn«, cg si­
ger i en tillidsfnld Tone. 

Herssere afCasiilien og Arragonien, jeg kom« 
mer i Almanzors Navn ar aste Gonfalvo afCordo-
va til Kamp. I Morgcn vev Dagens Frembrud, 
for hele vor H^rrs Aaf»n, venter Granadas PrindS 
ham paa Sletten; og en af de tvende KrigereL 
Dod stal ene kunne stille dem. 

Ved disse Ord udsteder Gonfalvo et Smertens 
Skrig, som Dronningen tager foret Gladesffrig. 
Uden at give ham Tid at svare, siger hnn til Af­
sendingen: Herold, Gonfalvo modtager Udfordrin-

8 
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gen. Ferdinand vil selv ledsage ham; vi give der-
paa vort kongelige Ord. Gaae, henbring mit 
Svar. 

Nn vender hun sig til Gonsalpo, som seger 
for hendes Ane at dolge sin Forvirring, og lidbry­
der: Min Thrones Stylte, mine Anst'er om­
sider herte! Da denne Barbar opoffrede min Svi-
gersen, var min eneste Bon til Herren, at han 
vilde levere ham i dine Hander. Den almægtige 
Gud har da hsrt mig! O min Datter, fryd Dig; 
Alphonsos Dod stal vorde havnet! 

Kong Ferdinand, som horer hende, deler hen­
des moderlige Henrykkelse. Han loser fra Siden 
sit strcnkelige Svcrrd "), det samme, som, i Cids 
Hinder, hcrvnedc hans Fa'dreland og hans Fader, 
erobrede baadeChimene og Valentin, og asArrago-
niens Hersteie bevaredes som en kostbar Skat. 

O Du, sagde han til Gonsalvo, Dn som faa 
meget ligner Rodrigo, modtag denne Helts Svard. 
Det tilhorer mig ikkun paa Grnnd af min Krone, 
det tilkommer Dig langt mere paa Grnnd af Din 
Tapperhed. Dette Svard straffe Alphonsos Mor-

') Dette Svard hed Tizonaz d»c er bekjendt i CidS 

Historie. 
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ver, det ssaffe Spanien Seir, og det blive stedse § 
de Hauder, d<r e>e de vardigste l>l al bare det! 

All - Harens <?evdinger yttre Bifald; alle onv 
ringe Helten, prise allerede hans Seir, forkynde 
Granadas Fald, faafnait dets Fo.svarer ikke er 
mcre, og ved fornd at overgive sig til den Glade, 
at see deres Medbejler i Hader seire. bevise ce at 
adle Hjerter knnne beundre uven Skinsyge. 

Pestyrset, nedbo'et kan Consalvo neppe svare 
Dronningen, Ferdinand, sine Vuabenbredre. 
Hans Mund aabner sig l undrede Gange, for hoit 
ar erklare, at Aulema reddede hanS Liv; ar de ss-
deste, de starkeste Baand binde ham ril denne Fyrst­
inde; at hendes Broder er hcllig for ham: men 
LEien, den strange 2Ere, denne de store LjeleS 
Afgud, 2Eren, som regner folende Hjerters Lidel­
ser for Intet, paalagger Helten Tauohed. Kan 
han asflaae en Udfordring? Kan han svige sine Re­
genters Lefte, hele Harens Forventning, og for 
Kjerlighed opofre sin Pligt, sit Land, sin Hader? 
Et Rov for disse syndersiidende Kampe, undvig,? 
han den Mangde, der omflutier ham, og begiver 
sig bort, fulgt af Lara. 

Da er det han styrter sig i denne oprigtige 
Vens Arme, bader i Taarer sit Ansigt, gjentcw 

8 2 
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gcr for kam lusende O'ange den Ecd, han bar svoret 

sin E stedr, stedse at staane Alinan^or. Han viser 
ham den iwvnvindcliqe Hindring hans Seir maa 
lagge for hans Forening med Fyrstinden, Mnlei 
Haffems Smerte, bans Rasenhed, Znlemas Trnd-
se! for stedse at siulke sin Kjerlighed til ham, saa-
fremt han ndgod hendes Broders Blod. Hun vil 
holde op at elste mig, udbryder han fortvivlet. 
Ven, nei, Du kan ikke begribe, nei, Du kan ikke 
farte den Ulykke, den sorfardelige Ulykke, ikke 
mere at elstes af Zulema. Jeg kan bare hendes 
Fravarelse, jeg kan taale alle Skinsygens Lidelser, 
alle dens Ovaler, jeg kan henflabe min seraelige 
Tilværelse, forventende i et heelt Aarhundrede 
den Lykke at fee hende et Ojeblik: men b,yde det 
givne Lovte, men faae hendes Taarer til at rinde, 
men pc,adrage mig hendes Had, store GudZule-
mas Had! . . . nei, Ven, jeg vil hellere dee, 
jeg vil hellere tabe min tomme Hader, jeg vil hel­
lere falde for selve Din Haand, cnd begaae denne 

afskyelige Vrode. 

Lara horer ham med Taushed; han behover 
ikke at gjenkalde ham hvad yan stylder sit Fædre­
land; de Taarer Gonsalvo falder, bevise noksom 
at han erindrer det. Lara trykker ham lil sit Hjerte, 

og med Frygt for det Afsiag han forndseer, fore-
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si-mer han, i en bange Tone, at f.?qle i sin ^nH 
Sted. Helten afviser delle Tilbud: det ydmyger 
hans Mod, det oprerer hans Venstab. Faren er 
stor i Kamp med'Almanzor, Gonsalvo kan ikke vige 
den; G.msalvv stulde udsatte derrs ^iv, kan har 
kjareir iblandt Do7elic;e! D<nne ene Tan^- bringer 
ham til at gyse. Han forbyder med Eftertryk Lara 
at trance videre paa l^im; hc>n bebreider sig at bave 
sagt for meget; og med den Besimning at opfylde 
sin Pligt, bestemmer han sig tri at opbvde nu hele 
Styrke, sin hele Smidighed, for at bevare slt eget 

Liv, liden at angribe fin Kcaixs. 

Imedens han vover at fatte dette chimariste 
Haab, formaaer endelig Natten, der stnder med 
Stjernerne, de to Venner trl sammen at nude en let 
Vlm d. P'nd>!ig valkes de ved en af de Soldater, 

der bevogte Portene. 

Store Hevding, siger han til Gonsalvo, kom 
at hore en af hine Trnbadnrcr, dcr gjennemvakidre 
dele Spanien.og synge Heltenes Oaad, de trofaste 
Elsteres Lidelser. Ene,u?n,for ^orsi«ndsnmg»rne, 
beder han om at maatte underholde C der. 

Ved disse Ord reiser sig ilsomt deu forelstede 
Gonsalvo i Tanke at hele Verden maa tale til ham 
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«m Znlema, fordrer af sin Ven, at denne ikke vil 
ledsage ham, og begiver sig med Soldaten til 
Portene, 

Neppe er han paa Volden, for han langtfra 
einer Trubaduren svedt i en vid Kappe, staaenve 
ved Randen af Voldgraven, og horer ham synge 
disse sode Ord for de lyttende Skildvagter. 

Soldat, som vogter Muren her. 
Dig stvttende til langen Landse, 
Din Helt i Tale jeg begjei'. 
Soldat som vogter Mureu her; 
Hans Bistand miq nodvcndig er 
For biller Smertes Magr at standse. 
Soldat som vogler Muren her 
Dig styltende lil langen Landse. 

Om Skjonhed, LEre, Kjerlighed 
Min Sang fra Bve ti! Bye hoit lyder; 
Al Trubadurens Herlighed 
Er Sljonlied, SLre, Kjer.'ighed. 
Uno i diu Borg mig Tilflugtsted 
Et Ojcchjjk for Dag frembryder, 
Om Skjonhed, LEre, Kjerlighed 

Min Sang fra Bye til Bye hoit lyder» 
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Et broderligt, ct kjerligt Vaand 
.O6 til den omme Kriger binder: 
Der staaer, bor siaae mod Tidens Haand, 
Der Brodcrkjerlighedens Baand. 
Et evigt Navn er Harpens Laan, 
Ved Graven Armens Skurk forsvinder; 
Et broderligt, et kjerligr Ba.'.nd 
OS til den emme Kriger binder. 

Ved denne af Gensalvo kjendle Stemme, ved 
den Hemmelighed, hvori den Fremmede hyller sig, 
lader Helten, utaalmodig, Porten aabne, og iler ril 
Trubaduren. Han bellagter ham, seer ham ved 
Maanens Skin i Ansigtet; han gjenkjender nnder 
denne Forklædning Amme, den troe Amme, en af 
Zulemas Slavinder. Nu ndsio?er han et Glcr-
deost. ig, og haster at sporge hvor hun aander, som 
han tilbeder. 

Hnn er iblandt lune Turer, svarer Slavinden 
og viser ham en Lund, man blev vaer fra Foden 
af Volden. Det er for at sce Eder, for at tale 
med Eder, at hnn har forladt Grauada. ForkKrdt 
faaledes efter hendeSBefaling, for at blive indladt 
inden EderS Mure, er jeg ber for at soge Eder, 
Gonsalvo, og fore Eder til hende. 

Allerede er Helten paa Vejen. Han lader 
langt bag sig Slavinden, der stal vcilede ham; han 
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leber, naaer Lunden, seer Fyrstinden, og falder 
for hendes Fadder. Han vil tale, Gladestaarer 
afbryde hans usammenhængende Ord; hau trykker 
sin Elskedes Haand, kysser og kysser den akter; men 
Zulema drager deu s.gteligen tilbage, giver sin Stem­
me den Fasthed, hendes Bevægelse havde rovet den, 
og siger: 

Hvad har jeq h?rt? og hvilket falt Nygte har 
nodt mig til at forlade Granada, at sogeEdcr ene 
ved Nattetide, miot i denne ose Skov, for Eder 
at forraade p'a ecngang mine Pligter imod miu Fa­
der, imod mir ^adreland, imod mig selv? Er det 
sandt at i Morg, n tiolig maae I doe eller dråbe 
min Broder? Er det sandt al det Svcrrd, hvormed 
jeg vabnede Eoer, stal gennembore Almanzors 
Barm? 

Znlema, svarer Gonsalvo hende, nedsiaae ikke 
en Ulykkelig. Tet er A!manzor, der udcrster mig; 
mine Regniter have modtaget h >ns Udfordring. 
Mine Regenter og vor hele Har have lagt deres 
Sag i mine Hinder. Kunde jeg undstaae mig for 
deres Anffer? Bnrde jeg aabenbare vore lonlige 
Baand, ell r bringe mit Mod i Mistanke? Nei, 
det havde I ikke villet; I selv vUte have hindret 
mig fra at forringe mig i mit Fadrel^nds Oine, 
at forstylde dets Foragt. Men Eders Hjette vare 



( 89 ) 

ro!>'qt: i Moraen stal min Lan'se og mit Svcrrd 
tjene r. g litiin lil Morfar; i Morgen vilde jeg 
l'cU.n' »ni? i,ii" Alma,>zors Liv; og jeg ftn!de 

da falde n>> lnkkelig, jeq ffulde dee for Alt det 
jeg Mer, for 2L.en og for Aulema. 

Her, tager Fyrstinden Ordet: jeg er ikkun et 
svagt Hrnenlimmer, lider bekjendt med de barbari-
ste Love, der byde Heltene myrdes. Kanstee torde 
der v^rre mig tilladt, at gieukaltc dig dine Eder, 
at fporge dig om SE. en, de rene Sjeles helliqe 
LEre, der ikke altid er K igeineo, ej forbyder Dig 
at vende Dir Svard imod Din E.'stedes Broder, at 
svige de helligste Lester, ar lade mm dydige Fader 
dee i Fortvivlelses Taarcr: men jeg tilbeder Dig, 
Gonsalvo; og Alt, hvad angaaer Din H»rder, vor-
der crrvardigt i mine O>ne. Frvqt ikke, at jeg 
kemmer hcr for ar give Dig Raad, Din Tapperbed 
uvardige, ar miedrugc min Magt over Dig til at 
begjere af Dig enFeighed: nei, (^onfalvo, befrngt 
det ikke. Ie>, kommer for cndnn.at fvauge Dig, 
ar dct er Dig ene jeg har elstct, at jeg indril mit 
sioste Ol blit vil elste Dia ene; vispaaDeden, 
kommer jeg, at sige Dig mit sidste Farvel . . . 

O Him nel! afbryder Helten, og I vil . . . 
Zcg vil at Du horer nng, at Du larer at kjende 
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mine Ulykker, at Du selv afajsr om jeg kan udhol­

de Livet. Jeg stylder Dig Regnffub for mine Be­

væggrunde til at angribe et Liv, der tilhorre Dig 

ene. Viid, hvad der er foregaaet; viid, at jeg 

fra Lyksaligheds Top, med eet seer mig nedstyrtet 

i Ulyksaligheds Afgrund. Jeg havde sagt min 

Fader Alt, jeg havde rort hanS solende Hjcre. 
Hemmelig underrettede om, at den ugudelige Ala, 

mar endnu vovede at true mig, vare vi i Begreb 

med at forlade Granada, for stedse ar flye langt 

bort fra Boabdil. Et Slib, allerede ladet med 

vore Skatte, stnlde bringe os til Sicilien. Der 

skulde Du have kommet til os, saasnart Freden, 

faasnart en Stilstand havde tilladt Dig at forlade 

dine Regenter. Der, i Rolighed hos Christne, med 

Bekjendelse af din hellige Religion, der saakrnge 

var min, stnlde jeg have givet Dig min Troe ved 
dine Altere: den bedste blandt Fadre samtykkede 

deri. Der, fredelige, nbckjcndte, glemte af den 
ovrige Verden, sysselsatte blot med at ra-kkes hin­
anden, at lykkeliggjere denne vsrdige Olding, uden 
Ophor at nyde hiue rene Glceder, som to rene Sjele 

ikke smage uden samlede, stnlde vi have seet disse 

flygtige Dage henrinde, denne Haandfnld Dage 

Himlen fornnder Menncstrne til Kjerlighed og til 
Lykke. I det Ojeblik, da jeg berusede mig med 
dette Haabs Tryllerie, er det man bebuder mig, at 
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Dn i Morgen flal myrde min Broder, eller af ham 
medtage Doven . . . Thi bedrag Dig ikke, troe 
dog itte, Gousalvo, al Du i Striv med Lllman-
zor ft.il kuime undqaae Doden, uden at paafore 
ham den. Min Broder, ligesaa tapper som Du, 
ligesaa over i Eders fti^kkelig: Kunst, har svoret 
at falde eller at opoffre Dig. Min Broder holder 
sine Eder. Hans Sag er bedre end Din: han vil 
teftie sit Fcrdreland; Dn strider at krage det under 
Slaget: lian strider for at redde sin Kone; Dn vil 
stude for at dnrbe din Elskede, for at ajore evig 
u.nnlig hiin Forening, hiin omme Forening, alle­
rede saa vanstelig ved saa mange Hindringer, men 
hvorom den trosterige Drom var nodvendig for 
min Tilværelse. Er Lvtke, np^tist, er Himlen 
re.ftrldig, maa Dn fa de: og t.rnker Dn, at jeg 
stiiloe knnne overleve det? Snrer Dn, bor jeg hade 
Dig: og Doven er mig meget lettere. Farvel da, 
nlukkelige Ven: farvel, faasom jeg endnu kan give 
Dig tetre sooe Navn af Ven, tale med Dig, be­
tragte Dig ̂  uden Vrooe trykke denne elskede 
Haand, som jeg haabede at forene med min, denne 
Haand, som om en Time . . . Farvel, Gonsalvo, 
farvel for evig. 

Idet hnn siger disse sid,le Ord, overkommer 
hende en Rystelse; hun flipper med Styrke Gonjal-
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vos Haand, gjentager '.ued qvalt Stemme Farvel, 
vil unddrage sig, og segner nogle Skridt derfra be-
rooel al Folelfe. 

Helten styver, lefler hende op; Slavinden 

iler til for at bjelpe hende; men Intel kalder hende 

tilbage til sig selv; og Morgenrodens fm^e Gumt 

begynder at stinne over Horisonten. 

Udenfor sig selv, drnlken afKjerligbed, dybt 
flikkende, bliver Gonzalvo.O gen vaer, og k > ikke 

forlade sin Elskede. Han seer hende bleg, uven 
Liv, med rilbagefunket Hoved, med adspiedte Haar; 

han holder hende i sine Arme, han foler de Taarer 

flyde ov.r sine stjcrlvende Hinder, som endnu undsiip-

pe Julemas Sjelaag. Hcicen forvildes, hans For­
nuft taber sig; han ttrnker ikke mere paa den lovede 
Kamp, han tanker ikkun paa sin Elstede, han feer 
ikkun hende i Verden. Tiden rinder. Timen nar-
mer sig, han glemmer ... Da hans Blik med 
eet falde paa hans Kaarde, paa denne Cids Kaar-
de, som hans Konge nys havde givet ham. Synet 
af dette Glavind gj?r ham ubevægelig. Dct Navn, 
det store Navn, som det minder om, den Anven­
delse, hvortil det blev ham givet, Chimcnes Faders 
Vkdd, som Nodrigo tiltrods for sin Kjerlighed ud-
ged,. Alt i eet Ojeblik gjenkalder Gonfalvo de Plig­
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farver h^nis Ansigt, en lold Sved rinder af bans 

Lemmer; VarcS Billede viser sig ivr barn, Lara sem 
venter Kain, som svarer H.rren f?r si»l VcnS 2Ere, 
for haus Hader . . . og ^'orgen-.oden sees allere­
de .. . og kanftee ter m.in tvivle « . . Cons.rlvo 
udlover et soisardeligtSliig: h.m la'gger i Amincs 
Arme sin saa !jere V.nde, griber Dnlemas H^and, 
som han trykker til sine Laber, gaaer bort, kom­
mer i!somt tilbage, anbefaler hende ril Slavindens 
Omso.a, banqcr sig atter ti! denne Haand, som ban 
oversvommer med sine Taarer, samler paa ny alle 
sine Krasler, river sig endelig leS fra sin Elstede; 
og bange for at vende Hovedet tilbage, fremskynder 
han sin Vandring til Santa Fe. 

Han var ikke nde af Lunden, for ban borer 
Ekrig, Snk, og seer en Trop adspredte Ryttere, 
svin omflakke imellem Traerne og fylde Luften med 
Sorgeklager. Det varde belmn.edcBrebere, Zora 
havde ladet tilbage i (:arrhama. llro'.ige over den­
ne nnge KoneS Skjabne, bavde de fogt bende fra 
forrige Dag af, og nn erfaret at bun var omkommen 
udenfor den christne StadS Mure. Gjennemtrangre 
af Sorg, branlxnde ester at havne sig, ojne de 
neppe Gonsalvo, forend de, rorstige efter fpanfl 
Blod, forene sig for at angribe ham. Helten dra­



t 94 ) 

ger sin Kaarde, sirttcr siq under Trcrernes Beskyt­

telse, hvilre ene kunne redoe ham imod faamange 

Augribue, leverer til Fods uden Kyrads den sar-

ligjre blandt Kampe. Breberne falde for hans 

Sted ; men, tvungne til at fine fta Tra? til Trs, 

seer Helten med Fortvivlelse, at en ny Fiende be­

standig aflefer den han overvandt. Tiden forlo­

ber, Solen viser sig, den stinner allerede paaHim­

len. Gonfalvo fordobler Anstrcrngelfen; han for-

soger at bemestre sig en Ganger: de nnmidiske Gan­

gere undflye ham, de ljcndekuu deres Fore: e. Han 

vil bane sig Vei midt igjennem Landserne; men lette 

som Luften omringe Breberne ham, inc slutte ham 
fra alle Sider. 

Imidlertid har den brave Almanzor ved Da­

gens sorste Straaler bcgjerr siue Vaaben. Endnu 

svag af sit Saar, men underkyttet af sin Dyd, af 

sinFa'drelandskjerlighcd, kroer han ar have alle sine 

5..asrer, og har aldrig felt hos sig ueue Ild Han 
tager fin glimrende Kyrads paa, bedakter den med en 

Pantferstjorte, ugjennemtr.rngelig for del skarpeste 
Jern. Han sveber sit Hoved i en Turban foret 
med tre Staalplader; han beftrster og tilhcrfter den 
med en Kjede af Erts. En Pnrpurkappe nedstiger 
indtil hans Belte, hvor ved lange Guldringe Ham-

Ler en i Damascns hardct Sabel. Han tager sin 
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kandse, sit Skjold; rcdc at gaae ud af sit Telt, 

bojer han Kucr for den Evige, og siger med oplof­
tet Slemme: 

Seircns og Retfærdighedens Gnd, Du som 
forsier MennesteucS Hjerter, Dn veed, hvad Haab 

der bes,el^r mig; Du veed, at det er for Din hel­
lige Vov, for Diu Dyrkelse, som man vil nedbryde, 

for mit Fædreland, fem man vil trælbinde, at jeg 
vil i Dag fagle med den frygteligste blandt Kri­

gere. Lad min Styrke vare lige med mit Mod; 

gjer diu Kriger din Sag vardig eg understyr mig 

med din magtigeArm. Er min Time kommen, er 
miu Bestemmelse fuldendt, saa bar, o Godheds 
End, Omsorg for min Kone: Vaag over hende fra 
Din Trone i der Hoje, lad hende ikte ligge mider 
for sin Knmmer. O Allah, jeg vil ingenlunde 

beklage mig over at doe, dersom Moraime kan 
vverleve mig. 

Efter disse Ord fremsagte med Taarer vifer 

Helten sig med majestatist Mine, gaaer med ilsom­
me Skridt hen til den stummende Ganger, som fire 

Slaver have fort did. Han svinger sig paa den, 

siaaer paa sit Skjold, og narmer sig med roligt 

Skridt det for dcnne store Kamp betegnede Sted. 
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Maurernes Har, under BoabdilS, Mulci 
Hasiems, Lilc-mais Ansorsel, tover ikke med at 
folge ham. Den udbreder sine Skvadroner paa 
Sletten. Bedakket af sine Vaaben, ridende paa 
en ung Ganger, kommer den gamle M'lei at om­

favne sin Son. Han kan ikke tale til ham; men 

deres Hjerter sorswae hinanden. Den liderlige 

Olding unddrager sig, for at stjnle sine Taarer for 
ham; og midt paa Kamppladsen venter den siore 

Almanzor mez en stolt og rolig Mine den Fiende, 

han har udastet. 

Spanierne gaae ncrsten ligefaa tidlig troppe-
viiS ud af deres Stad. Ferdinand, som iler i 
Spi sen for dem, ordner selv deres Batallioner. 

Han danner en Fronte ligesom Manrernes, deler 
sit Nytterie i to Floie under Agnilars og Medinas 
Befaling; Centrum ansortroer han n! Nngnes, og 
stiller sig med Calatravas Nvttere ligccverfor Kong 
Boabdil. Isabella besieler fra de hoje Volde sine 
Krigere ved sin Narvare'se: m^in venler nn ikkun 

Gonsalvo for at give det sidste Tegn. 

Den urolige Lara, som soger ham, og som 
ikke vover at sporge om ham, Lara gjennemleber 
Voldene og seer de to Hare narvarende. Han 
stjelner imellem dem Almanzor ene, taus, at op­
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pebie og med Vinene foge sin faa seendra?gtiqe Fiende, 
Snart lores han kalde paa Gonsalvo, og Ingen 
svarer til dette Nwn. Maureineudsiode haanende 
Skrig. Spanierne forundres, knnrre. Regenterne, 
Hovdingene, Soldaterne beklage sig med hei Rest: 
snart anklage begge Nationer ecnstemmigen lige-
meget Gonsalvo. 

Nedflaqen baver Lara af Harme. Man vover 

at fornarine hans Ven, Lara herer Intet mere. 
Han lober, flyver til sin Vaaning, hvor Helten 
har ette ladt sin V laben; h.m ifer-rsig tem bali-
gen, ban rager b im navnkundige Skjold, hvorpaa 
den n?odelige Phoenir ndmarkcr sig; han bestiger 
Gonsalvos Ganger, salder sit Visir, giver Hesten 
Temmen, og stiller sig for Almanzor. 

Ved dette Syn, ved at blive Phoenir vaer, 

udstede Castilianerne et Gladest, ig, Maurerne 
iagttageTauShed. Almanzor gier sig rede: T»om-
peterne lyde. 

Ligesom to rasende O>ne, ndgangne fra Nord 

vg fra Syd, gjennemssane Lnften med en hurtig 

Vinge, og dale idet de mede hinanden; faaledes 

naae de to udstyrtede Helte hinanden midt paa 

Banen, og dette Sammenstod omkaster deres Gan-

G 
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gere. Strar ere de p^a Benene; med Svardet i 
Haand narme de sig og siaac paa hinanden. Jer­

net st'jares, hugges af Staalet. Ilden springer-

af deres Rugninger. Storre, behændigere, frem-

stynder Mauren sine forsirrdelige Stod; starkere, 

bedre våbnet, bedakker Spanieren sig og hc'der 

til raade med sine. Udcn at rokkes, paa een Plet, 

soge Begge det Tynde af dcn Andens Vaaben, true 

Siden, rore Hjelmen, afbede, anaribe, gaae 

frem, holde sig tilbage i eer Aieblik. Bestandig 

sirtte de Skjoldet imod, bestandig opdage de hin­

andens Planer, skuffe dem, forekomme dem: men 

Ingen af dem kan drage Fsrdeel, endog af drn Be-

v.rqelfe, han har forudseet. >Aict har Vanstelig-

hed med at felge deres Svard, som have sig, falde 
sig, fvcrve, krydse hinanden ofte istedenfvr at ramme. 
Blodet rinder endnn ikke, Seiren bliver uvis. Ud­
mattelse ene vil kunne bestemme den. 

Endelig kaster den utaalmodige Almanzor, 
som er villig til at doe, naar han kun kan seire, 
forst sit Skjold, viger tre Skridt tilbage, griber 
med begge Hamder fat paa sin frygtelige Sabel, 
kommer som Lynet igjen, og hugger paa sin for­
virrede Fiende. Staalet splitter Laras Skjold, det 
overstjarer rdermere hans Kyrads, og ved at aabne 

hans Bryst ttlsoier Odden ham et stort Saar, hvor­
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fra Blodet strar ndsprudler. Lara falder med eet 
Kna til Jorden. Fuld af Haab vil Manren for-
dobble: men Spanieren griber det Ojeblik, da Be» 

v.rgelsen af hans Arme h^ver hans Pamftrstjorte, 
han tilbringer ham i Bugen el altfor sikk<rr S^sd, 
og lader silSvard heelt lilbage i Heltens Ini.volde. 

Slagen flaaer Almanzor ikke desmindre. Saa« 
ret paa ny, falder Lara bavende om i Sandet. 
Sei-.ende staaer Granadas Prinds endnu nogle 
Oieblik opreist: snart vakler lian, ligger under, og 
hi nstratkeo paa Jorden ved Siden af Lara badet i sit 
Blod. Begge leste sig atter op, begge sege med 
en afmagrig Haand forg'ieves i Skovet det Gla­
vind, som er dem undsluppet, da eu christen Kri­
ger viser sig paa Sletteu og udsteder Strig blandrde 
med Hulren. Han anspænder sig, ban flyver, 
han sønderriver sin stovede Gangers S der; han 
paakalder LEnnS, Retfardigheds,VenstabsNavn. 

Castilianerne tanke, paa hans redfarvede 
Skjold at gjeukjende den brave ?ara; Maurerne 
troe at fec eu Forråder, som kommer at opoffre 
Aimanzor. De rykke strar frem imod ham; Spa­
nierne ile efter ham. De to Hare narmes, angribe 
hinanden med Rasenhed. Man er i Haandmange, 
Vaabnene stede imod hinanden, Blodet stremmer. 
Krigerne falde, Sletten bedakkeS med Dode. 
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Gonsalvo,— det var ham selv, der, omsider 
fri fraBreberne, ei havde forefundet andre Vaaben 
end sin Vens, — Gonsalvo flyver ril Lara, kaster 

sig til Jorden, lofter ham ep, seler endnu hans 

Hjerte banke, og anfortroer ham til Castilianerne 

ar bringe til Santa Fe. Derfra lober han ben nl 
Almanzor> som A labezerne forgjevcs segle at hjelme; 

han udsteder JammeijkriH ved at see ham berevet 

Livet. Han standser Ar: Agonierne, s om ere rede at 
styrte les paa Maurerne; ban sorfvarn- selv imod 

sine Vaabenbredre den Helts Lig, der er Gjenstand 

for hans Taarer, bestylter, betrygger Alabezentes 

Tilbagetog, som bortbare ham paa deres Skjolde; 

og saasnart han seer dem borte, griber Sin strar 
den serste Ganger, drager Cids Sv^rd, starter s:g 
i Haandmcrngen og segrr, forvis afFortvivlelse> 
af Kjerlighed, af Harme, Farerne med et grå­
digt Oje, kaster sig deri for at ligge under, angri­

ber, bryder ind, omkaster de tykkeste Batallioner, 
vender tilbage midt imellem Landserne, vversvem-
mer Jorden med Blod > begærer Deden, udcrster 
den, anrgaber og trodser den paa eeugang. 

Ferdinand, Cortez, Agmlar overgaae sig selv 
paa denne store Dag; mey dens Daad er Intecved 
Siden af Gonfalvos. Hurtrgen, mere srngtet end 
Tordenen, gjennemlebcr han deil fiendlige Har, og 
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udsaner Ded og Frygt; hanfcrlder, adspreder, ned-
brvder all der, der forsoger at standse ham, aab-
ner sig overall en bredVci, bvorpaa hans Offere 
falde hobeviis, og fremdriver sm trallede Ganger, 
der med Ned kan komme over saa mange Rustnin­
ger og Liig. 

Midt i det rædsomme Blodbad, i Tnmnlten, 
iblandt Skrigene, iblant de Flygtende, opdager 

Helten Mnlei Hassem, anfaldet af fire Spaniere, 
al forsvare en Nest af Liv og med Hellen at udsige 
Navner af den Son, ban bar tabt. Delte beklage­
lige Syn foldodbler Gonsalvos Ulykke: ban styrter 
sig freN,, flyver til disse Barbarer, og har snart 
adspredt dem; ban giver sin Ganger til Oldingen, 
t a g e r  P l a d s  v e d  b a n s  S i d e ,  b e d a k k e r  h a m  m e d  s i t  
Legeme, leder ham midt lgjennem Haandmangen, 
viser ham Granada langt fra, og aabner ham 
Brien dertil. 

Som ban var svsielsat med denne Omsorg, 
stiller Alamar sig for Gonsalvo, den forfærdelige 
Alamar, som nvs myrdede Velasco, ^nniga, Mau-
reze, Giron; Alamar, bedcekket med Blod. Begge 
standse ved at lsee hinanden, de saaes aldrig fer, 
men de kjende hinanden paa deres Had. Gonsalvo 
er tilfods, den vilde Africaner styrer imod ham sin 
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Ganger. Spanieren nndgaacr bam idet han rider 
til, og med bagvendt Haaud overhugger det has­
tige Dyrs Kna'ooiuinger. Alamar falder, Gon-
salvo fl^aer t-l, Slangehuden modstaacr hans Hug. 
Forundrer tager Hellen fat paa Alamar, knuger 
ham, fletter alle sine Lemmer i hans, kamper, 
vcrlter sig med ham i Sander, nedtrykker ham med 
sit Legeme og er i Begreb med at qvcrle ham, da 
Agrierne og Africaneme komme til fra alle Kanter, 
og forene sig imo) Gonsalvo. Gansalvo reifer sig, 
forlader sit Offer, og modstaaer Ene Troppen. 
Styrtet til en Hob af Oede, bedækket med sit hullede 
Skjold, med Foden paa fire Africanere, som dee 
hensirakte i Stevet, med heinet Hoved, oploftet 
Arm, viser han sit lynende Svcrrd, haauer dem, 
truer dem, og giver Kong Ferdiuand Tid at komme 
til med sine Ryttere. Maurerne tage strar Flug­
ten. Alamar hemives i deres Skvadrouer. De 
fkr>ude sig, de styrte sig frem; de gaae igjcuuem 
deres Leir, som d.: ei Mi-re have Haab om at for­
svare, efterlave Fienoerne deres Telte, deres Rig­
domme, deres Levnelsmidler og flye bag Murene. 
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N i e n d e  B o g .  

^en Dndige, som mansornarmer, den Ustyldige, 
Miokjendre, som man »nde> tn''k'<r, sinde hos dem 
selv Trost i Lidelser, Stylte mod Gjenvordighed. 
De sperge deres Samvittighed; og denne everste, 
ufeilb^re Dommer, hvis Stranghed intet tilgiver, 
hvis Knnr er en Tugtelse, sirtter dem i Sikkerhed for 
Nag, den eneste Marter, deres Hjerte gnier sor. 
Men den sande Elsker vorder, i selve SeirenSSkjod, 
midt iblandt Fremstridr, mitt idlandr Trinmser, 
den meesr beklagelige af alle Dsdelige, dersom han 
frygter for en Bebreidelse af sm (tlstede. Hvad 
bekymrer han sig om hele VerdenS tomme Lovtaler, 
Hnlvinger, Heiagtclsesregn? Der er sin ClstedeS 
Bifald, der er hendes Agtelse han behever. Uden 
denne Agtelse er han ikke sikker paa ar fortjene sin 
egen. Hans Sjel, der ikke mere er i bam, seer 
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i?ke, dsmmer ikke, uden ixjennem andre ^A!ne; og 
hans stolte, uafhangige Dyd, lvstnde for hele Ver­
den, stjalver, og vover ikke ar troe paa sin Ussyld, 
dersom den Gjenstand, han tilbeder, kan mis­
tanke den. 

Straalcnde af Hader folede Gonsalvo alt for 
meget denne radsomme Marter. Almanzor er ikke 
mere, og hans Syster maa anfee Gonsalvo som 
Morderen. Lara ndaander maastee, og Gonsalvo 
har voldt hans Dod. Disse nedflaaende ForeZillin-
ger sysselsatte ham ganffe nnder Slager, bragte ham 

-- til med saa megen Hastighed at soge Fa> er og Fald. 
Forbittret paa sig selv, i Harme mod sin Skjabne, 
forlader han, saasnart han ingen Fietider mere sier, 
sine Kampfaller; og nden ar tale ril Ferdinand, 
uden at give sig rillende for Haren, iler han hen 
til Lara. 

Isabella var hos ham. Hans Saar ere ikke 
dedelige: Gonsalvo oplofter Frydtstiig. Han lader 
denne saa dyrebare Forsikkung hundrede Gange gjen-
tage for sig; han trykker sin Ven i sine Amie, bader, 
vversvommer ham med Taarer, blander sine emme 
Kjertegn med de smerteligste Bebrejdelser. Paa 
K,ur ved hans Seng, kalder han ham sin Skyts­
gud, forlaller, kundgjor hoit, hvad Venstab bo> 
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ham foretage sig, og ertlarer at han stylder ham 

LErui. 

Etter denne Til'kaaelse trakker Helten sig til­
bage med Isabella, nnderretter hende om sin vold­
somme Lidenftai?, om sine Eder, om sine Hemme­
ligheder. Han lader den ophoiede Dronning vide, 
hvorledes Velgjcrniuqer,Erkjeudtligl)ed evigfangfle 
Gonsalvo lil Mulei Hassems Datter; hvorledes 
hans Gjenkomst, da han den afvigte Nat havde 
varet Hos hende, var bleven fo> halet ved Breber-
nes Anfald. Han taler livet om sin Daad imod 
disse ralrige Angribere; men han forsterrer sin Zeil 
for ar have sin Vens 2Ere. 

Isabella horer ham, beundrer ham, og rereS 
ved hans Ulykker. Hun nester ham, kun beroliger 
ham, lovcr ar opbyde Alt for at retsardiggjere ham 
hos hans Elstede, for at ndslutke det ugrundede 
Had gamle Mulei maa fo'e. Fra dette Ojeblik af 
bliver Aulema den deeltagende Dronning kjer: hun 
reddede Gonsalvos ^iy, huu tilbeder de CbristneS 
Gud; Isabella kalder hende sin batter, og brander 
mes Laugsel efter al forene hende med Helten. 

Imidlertid ferer Konqen afArragonien, efterat 
have overgiver Maurernes Leir til Plyndring, fine 
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dropper tilbage til Santa Fe. Gesandter fra 
Boabdi! indfinde sig der ufortovet; de bede em Fred 
rg loveSkatstyldighed. Kongeparret n.rgrer denne 
Fred; meu Gonsalvo anraaber Isabella: for at 
feie Gonsalvo, tilstaaer Dronningen en Stilstand. 

Ak! Almanzors Fald medferte sikkert nok 
Manrernes Undergang. Denne Ulykke allene qjer 
dem ligegyldige for alle de andre Ulykker. Mand, 
O.vinder, Oldinge, Bern, med Hoveder stjnlt af 
Aste, synderflide deres besudlede Klader, fylde de 
vffentlige Pladser, ncrrme sig sukkende hinanden, 
udstede Skrig idet de betragte hinanden, omfavne 
hinanden og blande deres Taarcr. Blege, bavende 
flye Soldaterne for Borgeren, der med Haan be-
breider dem at have ladet deres Anferer falde. 
Nogle ville forlade Granada, der nu intet Varn 
mere har; andre anklage Himlen, spotte deres fal­
ske Prophet, lcrgge Gudsbespottelse til Klagerue: 
alle forkynde Boabdil Enden paa hans forbinde, ske 
Megjering, og betragte Almanzors Dod, somTuge 
telfe for Boqbdils Miedaad. 

Znlema, endnu mere at beklage, Zulema, 
der ingenlunde tvivler om at hendes Elsker har 
drabt hendes Broder, har villet paafsre sig selv 
Deden: men Pligterne mod Mnlei have lankebun-
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Vet hende til Livet. Hun k^n ikke uden Vrode for­
lade den Olding, hvis sidste Zlytte hun er. Med 
ham mosimret i Albayzin, fvalgende Halvparten 
af sine Taarer, horer hnn sin ulykkelige Fader hun­
drede Gange bede Himlen om den Son tilbage, der 
var Genstanden for hans Kjerlighed, den Son, 
der ene tro stede ham for alle de U'.ykker, han havde 
liidt. Han har mistet sin Leonora, man ranede 
ham haus Krone, han har seet sine Venner om­
komme; Almanzor blev ham dog tilbage. Han 
kalder paa sin kjere Almanzor, h.in kan ikke tamke 
sig den Tanke at han er ham revet: i sit Afsind 
troer han at fee, at here ham, at omfavne ham 
endnn idet han omfavner sin nosteslofe Datter; og 
saasnart han bliver sin Fejltagelse vaer, stoder han 
hende tilbage, flaaer sig for Brystet, udriver sine 
hvide H >ar, som ban med Forbandelse bortkaster, 
begjerer sine Vaaben, vil gaae i Slag, vil gaae 
hen for at ndrive Hicrtet af hiin grusomme Gon-
salvo, hvis Haand myrdede hans Son. Dette 
Nuvn Gonsalvo volder ham en Gysen, som bans 
svakkede Sanvser ikke ta?le, han falder udmattet 
af Ovaler i Armene paa bans docnde Dalter, der selv 
mangler Krafter til at modstaae saa mange Smerter. 

M>?n hvo kan st!ldre det forfardelige Skod, der 

traf Moraime? Hvo kan udtrykke, hvad hun 
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folede ved med egne Ane at erfare sin stmkkeliae 
Ulykke? Ak! den hele Nat, der gik foran hun for-
gelige Kamp, paakaldte Moraime, ved Alterets 

Fod, sin Piophet. Hnn bad ham forsvare den 
Helt, der fot svarede hans Lov, der, ved saa mange 
hoje Dvder, hadrcde hans hellige Religioii; hnn 
besvor den Evi^e, at bevare hans værdigste Vark, 
lcrnge at lade Jorden beholde et Menster paa Ret­
færdighed og ATre. Spildte Bon! Moraime for­
lod Mosteen; hnn nedsieg langfom derfra, da hnn 
seer . . . Almægtige Gnd, prover Dn saakdes 
Dyden? Hnn seer sin Mand blodig bares tilbage 
af Alabezerne. Lynets Virkning er ikke hnrtigere: 
uden at knnne ndstode et eneste Skrig, uden at 
kunne gjore eu Bevægelse, salder hnn, tumler hun 
hen paa Marmoret; hendes Hoved rorer ti e Gange 
Trappetrinene, hendes Blod udrinder igjennem tre 
Saar, og hendes afsjelede Legeme standser ved 
AlabeZernes Zodder. 

Man iler hende til Hjelp, man lofter hende 
op; intet kalder hende tilbage til Livet. Man bort-
bcrrer hende med Almanzor, bleg, blodig, stam­
met, lig den Helt, der er ikke mere. Deres brune-
blaae Ansigter berore hinanden, deres blandede 

Haar hensiabes paa Sandet, deres sammenlebne 
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Blod bændler deres Klnder: man finlde have sagt, 

at eet Sled havde soldet dem begge. 

Ester nogle Timer aabner Moraime igjen 
O nene; det er ikke fer al falde Taarer. Omrin­
get af sine S'avinder, af sine Veninder, der for­
binde henDes fm>rlelige ^aar, taaler hun tausde>tK 
Forsorg, lader sig lold trvkke i deres Arme, svarer 
med f!?aae Tegn paa de kj rlige Ord, man henven­
der til hci'.de, snnes at indflntte sig i sig selv sor at 
nnderkaste sig sin Stjabnc, og begjerer med en sagte 
Scemine, at man vil lade hende iee sin Mand. 

Forgjeves henfalder man hende om at srastaae 
denne sergelige Altraa, at ikke gjere det Onde gru­
sommere, kvoraf hun lider nok; hnn vedbliver med 
Sagtmodighed, hnn befaler med Ben, eg vandrer 
med uforfærdet Skridt henimod det Sted, hvor 
Heltens Lug er lagt paa cn Purpurseng. 

Moraime bliver staaende ved ham, betragter 
ham Urnge med et fasr Blik, nden at sige et Ord, 
uden at lade et Snk nndsiippe. ^orbansede ved 
denne xadfomme Tauohed, stnnde hendes Slavin­
der sig at bringe de Vaaben tilside, som hnn kunde 
bemagtige sig. Moraime bemcrrker det, og sender 
dem et bittert Smil. Hnn »urrmeS sin Mand, lager 



( "O ) 

hans Haand som hun kysser, trekker deraf en ind­

fatter Safir, fom Almanzor altid havde baaret. 

I Besiddelie af denne Ring kaster hun lm'ere Blik 

tilbage paa Heltens Ansigt, bojer sig tvende Gange 

for ham, trykker sine ^'aber til h ino blege Laber, 

dvaler lcrnge for at trykke dem; endelig gaaer hun 

tilbage med sine Skridt, vender sig om, betragter 

hamigjeu, gjor ham med Hovedet et Afsiedslegn, 

synes med cn blid Mine sige han? at dette Farvel 

ikke stal vare lange, ^og begiver sig tilbage i sit 
Gemak. 

Der indslntter hun sig ene, der bliver hnn i 
nogle Timer. Hendes urolige Slavinder vove ikke 
ftrar at gaae didind; endelig opbryde de Dorrene, 
og finde Moraime iskold, et Nov for Dodens 
Radfler. Al Hjelp er unyttig; hun udaander, 
hun er allerede ikke mere. Almanzors Ring har 

rakt hende den Gift, som denne Helt bar stedse af 
Frygt for Boabdil. 

Denne nye Ulykke kan ikke forege Granadas 
Kummer. Forfærdede benytte Kongen og Folket 
sig as den foruudte Stilstand, for at foranstalte 
LEgteparrets Ligbegangelse. Een Grav venter 
dem begge i en Skov langt fra Staden, hvor Fyr­
sternes, Krigernes, Borgernes Ajke hviler. Fod-
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) folkene aabne Toget; opstillede uden mindste Lyd, 
i nied Hovedet nedbojet over deres Skjolde, medAu-
l sigtet badet i Taarer, b»rrc Soldaterne dercS Vaa, 
l ben omvendte, vandre med lige og langsomme 
> Skridt, betegnede med scrgelige Slag paa de flor-
^ omsvobte Trommer. Rytteriet solger efter dem, 
s skabende i Stevet sii:e Standarter. Slaverne fere 

ved Haanden Almauzors mismodige Gangere, be» 
! klcrdte mcv lange sorre Dækkener, belagte med Hel-> 
i teno Turban, Lamse og Sabel. Disse Gangere, 
^ forben saa stolte, uaar de bar deres Herre til Kam-
^ pen, snueS at tiende deieS Ulylke: de siaae dercS 
? Pante ned imod Iord.n; loste med Meie deres 
^ seendragt'ge Fedd r, og ivet de gaae srem, feie de 
) Sandet med deres lange og tykke Manke. 

Ester dem holde hundrede nnge Drenge, kran-
s sede mes Cypres og hvide Roser, Kur fulde af 
Z Regelse. Unge Piger, som selge dernæst, kaste 
i uden Ophor Blomster paa Almanzor og Moraime, 
^ som i een Kiste b»?res as Alabezstammens Overho-
z veder. Imanerne vandre efter dem, og bede med 
j sagte Stemme DedenS Engel, ar ledsage d!,se 
, rene Sjele iil Martyrernes lykkelige Opholdssted. 
L De gaae foran Kong Boabdil, omringet af sit H?f, 
r> af Alamar og af?egrierne, der i det mindste st lle 
S dem an som vm de f^lde Taarer. Den ^rva'rdi^e 
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Mnlei, den ulykkelige Zulema stulde ikke uden Livs 
Tab kunne have ledsaget dem; ene vare de blevne 
tilbage i Staden. Klcrdt i Sorgedragt med Iagt­
tagelse af enmorkTaushed, folger Folket langsomt 
den bedrøvelige Levning af den sidste Stytte, det 
havde tilbage. 

I den eensomme Skov, efter dem Taarer-
«eS Skov kaldet, nedsattres Ligene i Graven. Jma-
lierne fremsige Venner. Nn begvnde Iomfrnerne 
med en klagende Stemme Dodens Sang: Alle, med 
Oinene nedflagne til Jorden', med Hcrnderne over 
Kors paa Brystet, hore denne Smeltens Sang: 

Grad Ismael? Din siorste Son 
er vcrrdig at Din Taare flvder. 
Han vandt ved sine stjonne Dnder 
Alherrens Gnnst sor Dig ul Lon» 
Som Fodrene saa seierriig, 
som de han ak! var dodeliq. 
Grad Ismael! Din storfte Son 
er vardig at Din Taare flyder. 

Naar Cedren, som til Skyen bar 
sir gronne Hoved, brat cmfalder, 
vg ved sin Bragen Suk f»emtalder 

i Alenerne fjern, og nar. 
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de gradende Hyrdinder da 
em Skygge bede himmelfta. 
Grad Ismael! Din storste Sen 
er vardig al Din Taare ^yder« 

> 

O Dag berovet LyS og Fryd, 
da Mand og Hnstrne falde begge, 
da i ?en samme Grav vi lagge 
paa eengang Elstov, Mod og Dyd! 
Dit Minde i vor Nod og Oval 
os scdt eg billcrt vare stal. 
Grad Ismael? Din sierfte Son 
er vcrrdig al Din Taare flyder. 

Under denne Sorgesang fnldende Jmanerne 

Hojtidcligheden. Jorden indsiutler Almanzors og 
MoraimeS Legender. En simpel Stcen bedakker 
dem; og dereS paa Stenen gravede Navne gisre 

denne Grav helligere end de prnnlenve Mausoleer 

nogensinde vare. 

Ak! denne levende Smerte, disse bittre, evige 

Savn, som hele det manriste Zolk foler, nedboje 
GonsalvoS Siel: han vilde med sit Liv gjcnkjobe 
den Helts Liv, der er ikke mere. Dcn Forestil­
ling, at Anlema tro,r ham styldig, den Frygt, 
a? hun maa ligge under for sine Ulylker, at hun 
hader den, der aander »kknn for hende, alle For« 

H 
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tvivlelftns Piinsler, mere skmkkelige ved Uvishe­
den, bestorme ham paa eengang. Han anklager 
hele Naturen, hnndrede afsindige Austag omtumle 
sig i hans Sjel; snart vil ban gaae til Granada 
og byde sine Fjender sit Hoved; snart vil han 
forlade Beleirmgen og forvise sig selv til en Ar­
ken. Et Rov for Drsmme, for Rasenheden af 
en bragende Indbildning, som en endnu mere 
levende Lidenskab antamder, er han i Bevægelse, 
i Uroelighed, forandrer hvert Ajeblik Plan, ta­
ger fat igien paa dem han opgav, forkaster dem 
han er ncrr ved at folge; og til Topmaal paa 
Ulykken vover han ikke at betroe sine Lidelser ttl 

sin ncrsren doende Ven, til sin Ven, hvis Ki»rk-
hed var deres uskyldige Aarsag. Han kan imid­
lertid ikke delge for ham den voldsomme Kummer 
der drcrber ham, men han meddeler ham en an­
den Vevaggrnnd; af Delikatesse bedrager han 
Venflab, og fortier det sine Ulykker, af Frygt 
for at det stulde fole dem alt for levende. 

Men hans Ulykker overstige hans Krcrfter; 
Helten udholder dem ikke mere. Dod, Marter, 
Haan ere ham mindre frygtelige end ZnlemaS 
Had; han vil trodse Alt for at undgaae det. 
Den svorne Stilstand giver ham Haab om at 
komme ind i Granada; hans Kje» lighed, selv 
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u uden Stilstand, sinlde faae ham til at vove det. 
i. Han klader sig paa, tager dcn hvide Stav, der 

udm.'c^er Herolder. Hau vil hverken have Av» 
? radS eller Sv^rd: hvad Vand har sor ham Li-
? vet, naar hall ei kan retfardiggiere sig? Han 
i underrctter Ingen oin jit <;orsiot, unddrager sig 
! dcn kro Pedro; og ene, for Dagbrud, vandrer 

t han ad Granadas Porre. 

Bedragne ved Synet as ham lade Bagter-
i ne ham nden Hindring gaae forbi. Gonjalvo 
i n.rrmeS Aids.), in: han underretter sig om Znle-
l ma, siger sig ud>cndr af Isabella, og begjerer 
> en Samrale i Eenrum med MnleiS Datter. 

Man beseer ham, man ndsporger ham; han 
i maa bie lange. Hans Standhaftighed, hanS 

^ Mine af Blidhed, af Frimodighed, af Oprigtig-
I hed vinde endelig Sejer over Afflagene. To 
> Slaver fore ham ind i et gammelt Gallerie, 

hvor Fyrstinden, af dem underrettet, troer ved 
Navnet Isabella at burde svare hendes Udsen­
ding. Indh»ller i et langt Sleer, nndersivttet af 

den unge Amine, kommer hun, namuer sig med 
eu vakleude Eang. Helten bliver bende neppe 

vaer., for ban kaster sig ned og falder for hen­

des Zedder. 



< "6 ) 

O Du, siger han til hende med Taarer, 
Du, som jeg ikke vover at see i Ansigtet.... 

Ved denne Stemme, ved Synet af bam 

bortvender Aul^ma, bcrvende, forbaufet, sine Ane 
og vil flye. Hor mig, udbryder Gonsi^lvo, ellcr 
skj^uk mig Dodcu. Jeg foger den, jeg atrraaer 
den, jeg beder om den paa Km?, den er mig 
hundrede Gange mindre str^kkelig end EderS 
Had eller Eders Ringeagt. Mine H.rnder ere 
»ene, Aulema: vårdiges at see ned paa mig; vår­
diges at betragte en Ulykkelig, der ingenlnnde 

har kr.rnket sine Eeder. Vid.. . 

En rcedsom Tummel hindrer Helten fra at 
vedblive. Vvlibdil, Kong Boabdil kommer 'til, 
fulgt af Zegritrne. Hundrede Soldater, med 
Svardet i Haanden, strrke paa eengang over 
Gonsalvo, gribe og nedkaste ham, lcrgge ham i 
Kobberlænker. Studsende og forvirret forsoger 
Gonsalvo ikke at forsvare sig; han har ingen 
Styrke. Fyrstinden ndstoder giennemrrangen-
de Skrig; Mulei Hassem lober til ved tisse 
Skrig; han finder sin Datter midt iblandt Vaa« 
ben; ban gienkjender den lamkebuudne Gonsalvo. 
Oldingen staaer ubevægelig; Boabdil henvendes 

til ham disse Ord: 



( "7 ) 

Han er i mine Lanker, den strakkelige Ficn-
! de, der giennemborede Almanzors Vryst, der 

fyldte Granada med Sorg, og stnlde have indca» 
get den! Mulei, Dn seer ham for Dig: see der 

l denne stolte Gonsalvo, see der denne jaa hovnio« 
l dige Castilianer, der betragtede os alle >om sit 
! Bytte! Uden Tvivl l,ave strafvardige Planer fort 

ham inden vore Mure, Den Forrider troede at 

! stnft'e vore Vlue; n^en trende troe Aegrier, jom 
- engang have virret Barbarens Fanger, gjenkjeudte 
I ham under denne Forklædning. Mir Laffer kau 
i ikte undslippe mig. Mnlei, betragt i Lunkerne 

Abencerragernes Overvinder, din ^?ns grnjom« 
t me Morder. Bar den Radsel at see ham i Ar^ 
i sigtet, ved at tanke paa vor Hcrvn. Imsrgen 
i stal denne Svebe for Navner Musseiman udaan-
i de paa Nerterstedet: imorgen stal denne Bar-
- bars Vlod bestvlle den store Almanzors Grav; og 
j jeg vil, at denne uste Christen, der troer sig !aa 
> stor, fer sin Ded overgivet mit Fo!ks Fvlhaa« 
i nelser, stak ndtemme den ringeste af mine Under-

s saatters Harme og Rasenhed. 

Saa taler han. Zulema stjelver. Gonsalv» 
j betraqter tans Tyrannen med er uforsagt A«, 

? Mulei svarer ham i err roelig Tone: 
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Boabdil, Ingen af os spare den grusomme 
Eonsalvo; han har ikke sparet min Son. Barba­
ren brugte Krigens Ret; On bor brnge den igjen. 
Min evige Kummer vil kanjkee lindres ved at ses 
Almanzors Morder miste L'.vet paa hans Grav. 
Jeg vil vare narvarende ved dette Optrin. Men 
denne Dod vare os nok: lad os opoffre vor Fiende 
uden at haane, lad os fortjene den hojcste Velgjer-
ning Himlen forunder os, lad os ikke opirre den som 
synes omsiver at afvabne sig; og lad os, idet vi for­
bande ham, are den storste Mands Overvinder. 

Den blodtørstige Boabdil horer neppe disse 
Ord. Zegrierne ophidse hans Grumhed. Han 
gaaer bort med sin Fange; han befaler at man 
skal fordobble hans Lanker, omringer ham med 
trefold Vagt, lader Stadens Porte lukke, og ta­
ger, fulgt af Mulei, der seger at boje ham, Veien 
ad Alhambra. 

Rygtet om denne uventede Lykke udbreder sig 
strar i Granada. Soldaterne, Borgerne oplofts 
til Himlen tusende Gladesstrig. Alle fremskynde 
deres Skridt for at fee denne faa navnkundige Helt, 
denne ubetvingelige Kriger, hvis blotte Navn bragte 
dem til at blegne. De trange sig paa hans Vei, 
faste deres graadige Blik paa denne Fange, som 
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de ikke mere stal frygte for, og dog drage de sig 
endnu tilbage ved mindste Raslen af hans Lauker. 
SaaledeS, uaar de radde Jagere omsider i dercv 
Garn have overrasket den frygtelige ^!eve, der edc-
lagde Marken, samle de sig hobeviis omkring den 
Gjenstand der bragte dem til arflye; de overgwe 
sig til alle Mnnterhedens, Havnens Henrykke!,er;  

inen de kan ikke fee den i Ojnene uden en lenlig 

Skrak, der faalange bod dem sijclve. 

I Palaet er et trangt Fangsel, ugjennem-
trangeligl for Dagens Straaler. Tre Kobberporte 
fere did. Den Klippe, i Midten af hvilken man 
har indhugger det, lader Luften ingen anden Ganz 
end et langt og straa Rer, lukket ved ti Ierntral-
levarker. Der nedstyrter man Gonsalvo, medenS 

man bereder hans gruelige Aflivelse; der, bervn-
get med vcrgtige Lanker, fastede i den radjomme 
Klippe, herer han de sergelige Meralporte lukkes 
igjen over ham, og bliver ene tilbage med Ulykken, 

Uvisheden og Fortvivlelsen. 

Hans ftore Siel ei- ingenlunde nedboret, den 

Harder sig mod Skiabnen. Han seer Deden, han 
seer den grnelig, han tvivler siet ikke paa, at en­
hver Marter paa eengang stal udtommes over ham. 
Hans Mod stal bare dem alle: vis paa at udaands 
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som Helt, sikker paa at hans Hcrder ikke stal vorde 
plettet, seer han med fast Blik baade Dod og Smer­
ter under Ozne- men doe uden at see Zulema, uden 
at overbevise hende om hans Uskyldighed, denne 
Forestilling er ham stmkkelig, det er den eneste 
Marter han ikke kan trodse. 

Den ulykkelige Fyrstinde, som er bleven i Al-
bayzin, kan ncppe komme ril sig selv igjen. Isnet 
af Skrcrk, af Forundring, gjenkalder hun sig hvad 
hun har seet, Gonsalvos sidste Ord, hans kjerlige 
Eeder, hans begyndte Netfardiggjorelfe, de Fa­
rer han har trodset, for at tale med hende; og Alt 
siger hende, Alt overtaler hende til at troe sin El­
sker nstyldig. Imidlertid stal han falde: ingen 
menneskelig Bestræbelse kan redde ham. Det er 
ikke nok for den ulykkelige Znlema at have tabt sin 
Stytte, sin Broder, sin eneste Forsvarer, at vare 
fordomt til den Marter uden Ophor, at bekiampe 
en Kjerlighed, som uden Ophor sysselsætter hendes 
Sjel, af hendes Hjerte langsomt at udrive det el­
skede Billede der fylder det; det er ikke nok at ha­
ve Alamars fornærmende Hylding at ndstaae, og 
hvergang at stjelve for at overgives til denne Bar­
bar: hun maa vare Vidne til dens Aflivelse, som 
hun elster, en Aflivelse blander med Vanare; 

see sin Befrier/ den siorsie, de« stormodigstt 
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blandt Dodeliqe, ende sit hæderfulde Liv i Stand­

se! og i Smerter. 

O Broder! ndbrnder hun, levede Du endnu, 
vilde Du modsatte Dig Misgjcrninger, hvormed 
Dit Fadreneland vil besmitte sia, Du vilde redde 
eu Helt, der ved saamange Dyder ligner Dig! 
Hans Dod og min ere uuudgaaelige; og stulde miu 
Kjerlighed kmme glemme, hvad jeg stylder Tin 
Stygge, vore Vaaud, Dit udeste Blod, vilde 
mine Tyranners Aarvaagenhed, de ved deres Gru­
somhed tagne Forholdsregler gjore mine strafvar-
dige Bestrabelser unyttige. Men jeg ftulde ikle 
forurolige Dm store Skygge; jeg stulde ikke forraade 
min Pligt eller de hellige Baaud der forenede os, 
naar jeg i det mindste fra Forhaanelse udrev den 
Fende der agtede Dit Hjerte. Min Broder, der 
er Dig jeg anraaber; kom og hjelp mig at vove 
Alt for at spare Dit Land en Forbrydelse, for at 
redde Din Hader fra en Havn, som Dm rene og 

folende Sjel med Gysen vilde forkaste 

Fra dette Oleblik af horer hnn ikkun Fortviv­
lelsens Raad; hun iler til Alabezerne, for ar lade 
§>g Gonfalvos Fangsel aabne. Hendes Bestrabel-
ftr ere spildte; den hele Dag er henrunden uden at 

den gmme Aulema kan satte Haab om gt opfylde 
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sin crdelmodige Plan. Natcen falder paa, og, 
mere dnsiig i Morret, vandrer Fyrstinden selv til 
F^naslet. Hun anraaber, hun bonfalder Solda­
serne at indlades et Ojeblik i denne Rædselens Vaa-
ning, hnn beder deroni i Almanzors i)!avn; og 
dette store Navn, hendes Venner, hendes Taarer, 
den Kzet lighed, den 2Erbsdighed, som den dydige 
An'erna stedst indaed, rs»e ei?de!ig Boabdils Dra­
banters haarde Sjele. Portene aabnes, hnn gaaer 
ind, med i den uie Haand en Skaal, som hun 
ftjnlcrfor Alles Ojne, , den anden en svag Lam­
pe; hnn gaaer frem med bcrvende Gang, stiller sig 
for Helten, og siger med en blid Stemme: 

Gonsalvo, I agtede mig alt for hoit til at 
vente mig her. Havde det ikke gjeldt om ar redde 
Eders Liv, ffnlde min Dyd have vægret sig derved. 
Sikker paa at fslge Eder i Deden sknlde jeg have 
ladet den falde, der ikke har sparet min Broder, 
der ikke har frygtet for at opoffre baade sin Elsteds 
og sine Eeder. Men det gjelder om at redde Eder 
fra Haan, fra Skanldsel; og det var min Pligt at 
mindes hvorledes Gonsalvo havde bevaret mig der­
fra. I har beskyttet min 2Ere; jeg kommer at be­
tale min Gjeld. Du har alt for godt beviist mig. 
Grusomme, at denne LEre er Dig dyrebarere end 
Kjerlighed. Mindre strafskyldig og mere ulykkelig 
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opfyldte jeg mine Pligrer imod begge, ved at o.in-
ge Dig denne Gift. Ta<; dcnn^ Sraal, Gonsa^vo, 
miav jeg faaer crnkket dec Halve. Sec Let dcn 
eneste og forgelige H^elp jeg kan tilbyde Dig unod 
vore Tyranner. Din Des er stkker; Haais, Mat­
ler bie Did: nnddrag Dig fra Bilerne, og doe 
med mig! Din Dod er kanstce et Osser som ftyldeS 
min Broders Aste; min stal afsone den Brede lt:e 

at lnnne hore op at elste Dig. 

Idet hnn siger disse Ord, ferer hnn Skaalcn 
til sine i!aber; et Skrig af Gonfalvo tilbageholder 

hendes Haand. Neppe kommen tilbage fra;m For­
undring, Glade, Skrak, oploster Helten sine 
Linker, griber Skaalen, falder paa Kna, og uzer 

til hcnde! 

Hvor jeg er lykkelig! jeg seer Eder, jeg k.m 
tale med Eder, jeg kan ved EderS Fodder retfær­
diggjort mig for den Brode jeg ingenlunde I ai !. 
gaaet. Ak I lad Boabdil over mig udtomme sin 
Havn, sin Grnsomhed; lad de radsomfte PiinSler 
tratte mine Bodlers Krafter: I er her, Anlcma, 
I have vårdiget at soge mig i selve Forbrydelsens 

Vaaning: I har troet mig Almanzors Morder, og 
I har ikke hadet mig... Hvad formaaer nn imod 

mig alle hordens Tyranner ^ 3 e»sket mig, og 
har seet Eder: jeg doer tilfreds, jcg h.^r levet. 



Men bevar ikke Eders u'ykkellge Vildfarelse; 

troe ikte langer at mine Ha-nder have kunnet ndsse 

Eders Broders Blod. Jeg vilde fagter med ham, 

det er Mdt. Tro mod TEren, og mere tro endttil 

vlvd Eoer v?lde jeg doe for AlmanzorsSkod, da zeg 

angreben af Eders Nmnider ikke kunde komme til­

bage til Herren. En Helt, min Ven, min Bro­

der, bar Ombne for at redde min ?Ere; han viste 

stg i min Rustning, han fcrgtede for mig; nar var 

han ved ar faloe, da hans ulykkelige Svard... 

Store Gud.' udbryder Inlema, jeg velsigner 
Dig, jeg takker Dig! Mit Hjerte havde forkyndt 
mig... O vårdige Broder, fortornes ikke om jeg 
er Ojeblik holder op at sukke, da jeg faaer den^saa 
sede Rettighed tilbage evig at elsse den jeg tilbeder! 
Gonsalvo, jeg tvivler ingenlnnde paa det Eders 
Laber sige mig; men forklar mig dette Under: Ak! 
jeg kan ikke haabe at Evers Skjabne derved stal 
vorde formildet; det er Voabdil alt for vigtigt at 
straffe Eder for Eders Daad. Jeg vil i det mindste 
oplyse min Fader; jeg vil vakte lians Medliden­
hed. Jeg vil hos Boabdil, hos Folket, hos Ala« 
war selv anvende alle de Bestræbelser, alle de Mid­
ler , som ere i Kjerligheds Magt. Jeg vil under­
rette Eders Regenter om Eders Fare; jeg vil for-
segc Alt, for at redde Eders Liv; og har jeg iugew 
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He d, vil jeq stolt, hovmodiq af at elste Eder, at 
kunne tilwae det nden Brede, komme at doe med 
Eder, imedens jeg taler !'l om min Kjerlig-
hed, fonwer de Eeder jeg aldrig har brudt, giver-
Eder der Navn af Mand, der, naar jeg sinlter fra 
den Frnd jeg foler ved at ndsrg-det, m.ia qjore 
vs begge feleslefe for den allersmcrteligstc Ded. 

Ved disse Ord kaster hnn Sk.ia'en, og lester 
^ ion ia l vv  op .  ( ^ j enuemt r» lng t  a f  ( ^ ) !a?dc ,  a f ^ l -
kieadtlighed. afKjerlighco griber Helten den ftien-
ne MamindeS Haaud, begynder, afbryder den 

Fortalliug der stal rctfardigqjore ham. HanS 
Suk qv.rle hans Stemme. Endelig, frem^reren 
af Tiden, fuldsorre han denne sorgelige Fortall:ttg, 
da er pludseligt Bnleer lader sig hsre. F^rngsictS 
Porte aabne sig med eet; Alamar, Alamarfe'.v, 
viser sig, omringet af Fakler. Aulema d.raner, 
Eonsalvo holder hende i sine Arme, den africauste 

PrindS siaaer ferbauset. 

Strar maler sig i Barbarens Trak den til sin 

Hsjde stegne Nasenbed. Hans sorte Sjenbrvne 
gaae sammen, og ^ynes at bedække to Jl^s.tgler. 
Er falt Skum seeS paa HanS L^ber, og hans ,r mi­
mende Tunge fremsiger til Sonsalvs disse st-..vk!<» 

ligs Ord: 
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Forråder, som endnu haaner mig, ufle Chri­
sten, som jeg stal straffe; Helvede har da losladt 
Dig for at bringe min Harme og sin Skan'los-
hed ti! det Pderste. Kom og betal mig for saa 
mange Fo.brndelser, kom og doe langsom i de 
Smerttr jeg bereder Dig; og Dit Blod, draabe-
viis ndgydet, tilfredsstille, uden at kunue stukke, 
det Had jeg ba'rer til Dig. 

Uden ar svare ham sysselsætter Helt.n sin 
ikkun med Fyrstinden. Alamar befaler sine Dra­

banter at rive bende af haus Arme. Gonsalvo 
soger at forsvare hende: han lofter sine lanke-
bundne Hcruder, staaer med sine Jern, og ned­
kaster uden Lio de to sorste Soldater som nar-
mes. Men overvældet af Antallet ndsia^bes han 
af FcengSlet., Aulema, som kommer til sig selv 
igjen, styrter frem og vil folge Gonsalvo: Ala­
mar lader hende holde tilbage; Alamar, som hun 
paa Kmr anraaber, vil ikke hore hendes Bon-
iler ; han stoder hende fra sig, ove: valder hende 
med Haan, besaler sin Vagt at omringe hende, 
at borgs for hende indtil hans Gjenkomst, og ra­
sende af Harme siaber han Castilianeren med sig. 

Dagen straalede ikke endnn: en Overlober 
kom og underrettede Boabdil om, at Spanierne, 
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urolige over den store AnforerS Fiavcrrelse, for­
undrede rvcr at see Granadas Porte ils'mt luk­
kede, frygtende nogen Rcrnke fra Maurernes Side, 
ved et Stormlob vilde bryde Stilstanden. Forfar-
det ved denne Tidende, vigende Mulei Hafjems 
indstændige Bonner, havde Boabdil bestattet at 
opoffre Gonfalvo fer Morgenroden. Alamar, 
som higede efrer den LEre, den strakkelige ?Ere 
ar gjennembore hans Bryst, havde paataget sig 
sirar at fere ham hen paa Alman'>ors Grav: 
og den ulykkelige Mu'ei, sul^: af Alabe^ernes 
Eskadron, ventede ved Porten af Alhambra paa^. 
at Llfricanerne stulde diddrmge hanS Offer. 

Saasnart Gonfalvo viser sig, vender Mulei 
j^jet bort. Helten forfoger ar tale nl ham, Ol­
dingen unddrager sig og flyer. Alabezerne om­
ringe ham med dereS Landfer, iudprcsse ha:n i 
deres sluttede Geleder, eg den medynkslese Ala-
mar tager med dem Veieu til Graven. 

Men neppe forlader han Granada igiennem 

Porten mod Osten, den eneste, som ikke er ud­
sat for Spauiernes Anfald, forend l'an herer 
Ferdinands Tordener brage. Murene rystes derved, 
man raaber fra alle Kanter: til Vaabcn; Trom­

peternes Lyd fylder Luften; Gangernes Vi.niicn. 
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blandet med de Bestormendes Skrig, bebuder det 

rædsomst-: Anfald. 

Bestyrtet standser Alamar. Udsendinge fra 
Boabdil bede ham forfoje sig til Voldene. Han 
vakler endnu: Granada kraver lians Arme, 
hans Had kraver Gonfalvos Blod. Aflirane­
ren vil myrde ham paa Stedet: men Mulei og 
AlabeZerne modsatte sig hanS Raftnhed; de at-
traae, de have besluttet at Almavzors Morder 
ikke stal miste Livet uden paa hans Grav! de 
betragte dette Offer som en Gjeld til Helten. 
Alamar kan ikke naae til Gonfalvos Hjerte, som 
de bedakke med deres Skiolde for at bevare ham 
for deres eqen Havn; og Buldret af Srormle-
bet, som tiltager, Boabdils gjenragne Bud, Lev-
terne af gamle Mnlei, hvem selv det er noksom 
vigtig at havne den Son, han beklager, tvinge 
endelig den grumme Africaner til at betroe ham 

hans Offer, og at flyve til Kampen. 

Det var Tid at hans Na.varelfe oplivede 
de stjelvende Maurer. Breschen var aaben paa 
Murene; Aguilar, Cortez og Castilianerne rykke­
de i Orden frem over dens Grus. Gusman og 
Zlragonierne bestege Voldene. Saaret af Cortez 
henbares Boabdil til Alhambra. Almoraderne, 
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Vanegaerne forlade stareviis deres Poster. Ae-
grierne ftlv vakle for den brave Aguilar. Gus­
man fatter allende i Mnrtindingerne: Catala-
nerne bedakke Stigerne. Fra Hejden af Bryst­
værnet, bestvrer, besudler Ferdinand sine Krigere. 
Alt fiyer, Alr viger for Spanierne. Granada er 
nar ved sit Fald, Granada er om et Sjeblik 
indlaget: Alamar viser sig, Granada er reddet. 

Stormen lig iler Alamar til, kommer, og ram­
mer Aguilar. Hans Svard adsplitter Hielmen, 
klevcr Heltens Pande. Trådende det havende Liig 
under Fedder, fulgt af de Zegrier han igjen har 
indstudt Mod, sivrter Alamar sig med forfærdeligt 
Sk»ig over Castilianerne. De falde under hanS Sa­
bel, ligesom det blomstrende Klever uuder den sta­
rende Lee. Han anfalder, »ranger ind, fortyn­
der deres Geleder, falder Uzeda, Salinas, Nng-
neS og den elstvardige Mendoza, som veeg sine 
Rettigheder, sine Vardigheder, sine Rigdomme 
for en Broder, vngre end han, paa det at den­
ne kunde agte Gjenstanden for sine Drister. Ala­
mar giennemborer hans Hjerte i det Oieblik da 
han navner sin Broder. Han matter sig med 
Blod, med Nederlag; nedkaster fra Hejden af 
Bresten Castiliens Batallioner; og da han seed 
den hovmodige Gusmau, som, ovenpaa Murene, 
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kalder ad sine Arraqoniere, flyver han, fatter en 
Klipp.stu.up, som han kaster idet han fortætter 
sit Lob. Stenen naaer Guemau, og han nedruller 
med den. Alamar opsviuuer sig til Mmrindin-
gen, hugger med sit Svard den Stige, som 
bojer sig „»der Catalanerne. Hans Svcrrd over­
stå' er Trasaldingen; den falder med Soldaterne. 
R ''ende qjennemiler Africaneren Volden, omka -er 
de opstillede Stiger, fylder Graven med Lig; 
nu lader han sig, heel rod af Bl>d, see paa 

Spiren af et Taain, viser de Chriftne langtfra 
si" Sabel, kalver paa dem, udaster dem, med 
Spot over deres Guds Navn. 

< 

Ferdinand, Cortez. Medina gjensamle deres 
adspredte Svloater. Kongen af Arragouicu forer 
dem tilbage, danner en Phalanr paa Skraaningrn, 
indblaser dem Mod, satter sig i Spidsen for 
dem, og vil vove et sidste Forfeg. Men, som 
han vil give Tegnet, hsrer han bag sig Skrig, 
betragter, og sier i en Stsvftye komme en tal­
rig ^kvadron Mani er, som styrter ind paa Siden 
af hans Batallioner. Castilianerne ene gjore 
Modstand. Den lette og forsirrtelige Skvadron 
flutter sig, bryder sig, udfolder sig, deler sig i 
er Oj.'blik: den angriber fra fire Sider Casti-
lieus gamle Tropper, tranger ind, tvinger dem 
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» til Flugten; og hurtigere end Lynet forfolger hver 
!! Rotter adspredt ester Indfald de Flygtende. Slag-
i ne af Sk>ek styrte Spanierne sii imod deres Bye» 

Cortez, Metina, Ferdinand henst»rbes midt iblandt 
dem. Jsabrlla lader Portene aabne, samler med 
Bestemmelse og Smerte sine overalt forfnlgte Sol-
d.uer> Sletten ligger stroet med Dode; og da 
denne frygtelige Skvadron, der ene har anrettet 

j saaniegen" Odelaggelse, seer sig Herre over Val-
» pladsen, salter den sig ufo-tovet igjen i Linie, 
> vg »armes Granadas Mure, hvor Folket hobe-
t viiS er forsamlet. Ikke langt fra Volden standser 

Skvadronen; den Befalende rider i Forvejen, og 

s siger til Granaderne disse Ord: 

Mnsselmaner, tilforn vore Brodre, oq hviS 
t Uretfærdighed brod de Baand der forenede os, 
? I see AbencerragerNe igjen: kanstee tilgive I dem 
» at de vise sig her, E^ers Forbud nagtet. Vi kom-
t me »ned vort Blod at farve de Mnre, hvorfra vi 
» er udjagede: vi stulle atter komme tilbage for at 
s forsvare dem, men vi stulde aldrig gaae inden-
, for dem. Dommer, dommer af deune Sejr, om 
l hvad vor Stamme under AbenhamedA Befaling 
t vilde have gjort for Eder. I have myrder denne 

Helt, I har villet til Lnerne overgive den uftyldig< 
Zoraide; see der de Forbrydelser vi ikke kunne gltntt 

I 2 
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tne. Hvad ang^aer Eders Fornærmelser 'mod os, 
da have I nys, Granadere, seet, hvorledes Aben-
cerragernc devne sig. 

Saaledes taler den kjekke Aeir» Hans crdle 
Skvadron bryder sig strar, farer med Gangernes 
hele Hurtighed, og tager Vejen tilbage til Car-
thame. 

Spanierne, igjen i deres Bye, knnne ikke 
forstyrre dette glimrende Tilbagetog; de tor ikke 
vplofte deres ydmygede Pande. Aguilar, Gus-
mar, de fornemste Hovdinge ere blevne paa Val­
pladsen , Alamars Bedrifter og Held, den pludse-" 
lige Tilkomst af Abencerragerne, som hver Dag 
knnne komme tilbage til Kamp med de Belejrende; 
den brave Laras Saar, den store Anfsrers Fravcrs 
ttlse, Alt foreger deres Forfærdelse. De tale al­
lerede om at opgive Beleiringen, at modtage den 
crresulde Fred Boabdil har tilbudt. Kongeparret 
selv, uroligt, forvirret, beslutter at bie bag Volden 
til de have faaet Gonsalvo eller Lara igjen. 

Men denne uovervindelige Lara, som Isabella 
troer at de Saar han har faaet holde tilbage, Lara 
var ikke mere i Santa Fe. 



( iZ3 ) 

5 

T i e n d e  B o g .  

- mmelens Datter, Sjelens Klenodie, Kilde tit 
z vort dyrebareste G de, hellige V<nstab, kom at 
^ foistjonne mil Verks sidste Trcrk! indbland i 
) Slutningen af mine Fortællinger denne bindende 
L Deeltagelse, som stedse henriver og aldrig for-
^ færder, som klemmer Hjertet uten at sende« stide 
6 det, og fremlokker stjenne Taarer, Kjerli.,h<ds 
L Taarer saa lige. Hvad siger jeg? De ere endnu 
H seoere. Hiin levende, lidenstabelige, ingen 'ln-
s) fp^ndelse frygtende, ved alle Dnder foradlede 
^ Kjerlighed, Ungdommens Afgud bebover Hcmme-
>l lighedens Slor, Dens Dyrkelse, ikvor reen den 
n monne vcrre, ftjuler sig, unddrager sig Menneste-
ll nes Blik; og denS Belenning er et Offer, kvor-
» om 2Ercn byder evig Tansbed. Denstab derimod 

vifer sig gjerne for alle Oi"t; ligesaa sintfelcnde 
? og mere modigt frygter det ikke at aabenbare fine 
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Lidelser og Nydelser, sine Uroligheder og Mader. 
Det finder endog Behag deri, der satter sin 2E»e 
i at offentliggøre dem. Kjerlighed redmei ved 
at opdages; Vcnstab hadlsr sig af at tjene :il 
Monster. 

Lara, hvis emme og heje Sjel lever for 
Venstab ene — saaret, nasten doende havde 
Lara tankr ikkun paa Goi'salvo. En heel Dag 
henunder uden at see ham; Uvidenhed om hvor 
han opholder sig. Urolighed over de Farer hvori 
han svæver, martre ham mere end hans Saar. 
Den samme Dags Atten, da Helten var forsvun­
den, har Lara, sin Svaghed nagtet, ladet sig 
bringe sin Ganger. Han kan ikke bare sin Ky-
rads, hans Lands? er ham for mug; bleg, vak­
lende, udmattet, savner han Blod og Krafter; 
men sin Ven savner han endnu mere. Uven 
Rustning, uden Va.n, endnu ind vo^t i de Lin-
»lfdbaand, hvormed man har forbundet hans Saar, 
giver Lara, fulgt af den gode Pedro, der begræ­
der sin fravcrrende Herre, sig paa Vejen i øje­
blikket. Begge gaae dnbt ind i den Skov, hvor 
Gonsalvo, faa Dage tilforn, havde fundet den 
ftjenne Anlema. De tanke at det er den Vej, 
Helten maa have tager; og overgivende sig til 
Himlens Fsrelfe, omvanke de i denne udstrakte 
Gkygge. 
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Morket dcrkkete Jorden; Natten, midt paa ssn 
Bane, tvede allerede »nod Vesten, da de to V.m-

! dringsmand komme til Foden af et bejt Bierg, 
I b>kla?ot med »Ligelige Graner. Enrren af en 
> overfladende Kilde, dcr nedfalder imellem Klip-
e perne, blander st^ med klnntende Snsen af Traer, 
i som Vinden bevcrger, med i'orqeliqe Cklig af 

Narl.ns Fugle paa Klippernes Top. Helten 
s standser ved denne Kilde, for at stille sin Gan-
> gers Terst. Pedro betragter opmcrrksomt Srid-
j sen af delte Bjerg; og det svage Kkin af et eneste 
/ Lns. som straaler igjennem det stmnrige?evverk, 
t tilkjendeqiver Pedro at en Eremit beboer denne 
? rad somme Arken. 

Strar foreflaaer ban ?ara at stige op til 
) Eneboligen, at hvile sig der nogle Aeblik. 
z giver efler for hans Villie. De ssge tilsammen 

at finde en Stie; men den er saa brat, ar de 
n maae stige af deres Heste. Pedro leder begge 
6 disse. Lara afhngger en stcrrk Green, stytter paa 
6 den sine vaklende Skridt, og gaaer foran den 
g gamle Tjener. 

Lcrnge for ham naaer Helten frem, og op-
6 dager iblandt Klipperne en lav og nssel Hytte, 
^ hvorfra det svage LyS udstap. Den surrende Kilde 
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randt ved Indgangen. Udenfor Doren var en 
Steen, beklcvdt med Mos og Siv. Ni'ppe var 
Lara kommen til Stenen, fer han stanoser, for 
gt hore en Stemme der sang disse fede Ord: 

Mit Hjertes eneste Veninde, 

Du Elstovs Vffer i Din Vaar: 
min Taare stal ustandftt rinde, 
kun at Du Livet ei forimaaer. 
For mig, for mig anraabes Dut 
lev, at jeg leve kan envnu. 

De Ord tidt fra Diu Labe lode>. 
«t mig Dit Hjerte havde kjer; 
wig Jorden uden Dig er ede, 
vg kun at doe Du dog begjer! 
For mig, for mig anraabes Du:: 
lev, at jeg leve kan endnu. 

Min Skjebne er i Dnw Hamder,, 
det ingen Lindnidg giver Dig; 
min Ulylke jeg deri fjender, 
at jeg er mere lykkelig. 
For mig, for mig anraabes Du:/ 
lev , gt jeg leve kan endnu. 

Stemmen tier; en anden Stemme fvarer med 

HWey; Veninde,, eneste Veninde, hold op at fors 
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sege Trestninger, som bledgiere mig uden at lin­
dre. Dn veed om mine Taarer knnne terres; Du 
veed om jeg ber glemme baade de Ulykker jeg har 
liidt, og de end sierre Ulykker jeg har voldt. Lad 
mig, lad mig dog ncrreenalr forretmassigVmerte. 
V^r tilfreds med mit levende og emme Venstabs 
pinlige Anspendelser; jeg har levet til i Dag; det 
er aldeles nok, min eneste Veninde. Troer Du, 
at jeg uden Dig havde benyttet mig af Laras be-

drovelige Velgierning? 

Ved disse sidste Ord, ved fil Navn, som Lara 
med Forundring herer, lader han sig here, nar-
mes, og beder om Gæstfrihed. Han seer to for­
stokkede Fruentimmer, som, uden at svare, tage 

Flugten, 

Helten beroliger dem, felger dem indtil De­
len af deres Hytte. Snart kommer en af dem til-

^ baqe med en Lampe i Haanden. Hnu ftcr Lara i 
Slnsiglet; da lwstoder hun et Gladesstrig, og siger 
med Taarer: 

Er det Eder, som jeg ikke haabede mere at 
see, som reddede min Frne og gjengav mig mit dy­
rebarefie Gode? At! Zoraive, kom, iil at omfavne 

EderS Befrier, 
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Lara, som nu qjenkjender Granadas ulykke­
lige Dronninq, stvndkr sig at fl.)ve benoe i-node, 
og hinvrer heiwe fra at falde for hans Fodder. 
Han kysser med SElbodighcd hendes Huund, mvd-
sinter sig deu Hyl^ing hun vil yde ham; men han 
kan ikie unddrage sig den omrfolende Inefes Hen-
rykkel>er. Han maa foje hende, og folge Aoraide 
ind i den lave Hytte. Dronningen indbyder ham 
til Hvile; sinter til ham en plump bearbejdet Srol, 
som Jnes bedcrkker med en Matte. Jnes lober 
at foge Melk, Daddeler og Rosiner ril ham. En 
Krukke af Oliventræ fylder hun ved Kilden; hun 
kommer tilbage og byder Helten det; for fsrste 
Gang beklager hun Savnet af de vellugtende Vine 
fra Andalusiens stjonne Havbredde. 

I!en med om Medlidenhed blandet Forbau-
selfe fcrfter Lara O.'nene paa Dronningen, og for-
maaer neppe ar gzenkjende hendes Tr^rk. Det er 
ikke mere hine tindrende Ojne, hois Glands var 
dcrmpet af Blidhed, hiin saa indtagende, faa be­
skedne Pande, hvor Blufærdighed forenede sig med 
Unde: en evig Bleghed beocrkker denne af Kum­
mer tyngede Pande; Taarer, som aldrig torres, 

have sinkt disse Oj"es Ild: Aoraide har af sig 
selv ikkun sin Kjerligbed og sine Dyder tilbage.. 
Sukkende betragter Lara den Vaamng, en Drou-. 
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ninq beboer« Disse moskladte Mure, dette Tag af 
Rcr og Srraa, A l forund! er, Alt forvirrer ham. 

Dronningen seer det og Miler. 
Alhambra er ikke her, siger hun til ham med 

cn sagte stemme: me.: give Gud Joraide aldrig 
havde kjendt andet Pal.r! Da Eders Tapperhed 
hav.e reddet mig, troede jeg at kunne leve i Car-
thame miot ibla»rdt Abencerragerne, mine Brodre 
og nnne Venner. Jeg erfarede mart at de Ulykke­
lige tnn med Nod og neppe kan taale hinanden^ 
og at en Arken er det eneste Tilflugtssted hvor 
Smerte ter oppebie Doden. Jeg tog Flugten med 
min Inev, som jeg forgjeves havde henfaldet om 
ar vende tilbage til sit Fædreneland. Vi gik dvbt 
ind iblandt Bjergene; og da jeg imod min Villie 
styrede mine Skridt imod del ulvkkelige Granada, 
kom jeg i Taarernes Skov, bvor jeg vidste den 
brave Almanzor 'de ydet Abenhameds ^ig cn 
Grav. Gud stee <^ak for min Omhvggeligbed, 
for Ineses — l sparede hverken ændringer 
eller Besværlighed, r; — jeg opdagede omsider det 
Sted, hvor denne ulvkkclige Clster hviler. Den­
ne Opdagelse var for mit Hrerte en storre Begiven­
hed, en mere levende og >00 Gl»rde, end den jeg 
fornam da I kom og udrev mig af buerne. Jeg 
bestaltede aldrig at forlade dette min Kjerlighed 
saa dyrebare Slev. Del Haab, ar IneS snart 



( 140 ) 

fiulde kunne forene mit kolde Lug med Abenha-
meds; men Frygt for at antraffes i denne Skov 
saa nar Staden, Angest for atter ar falde i Boab-
dils barbariske Hander, tvang mig til at opsoge 
en mere stjult Vaaning. Jeg vovede ikke at ud-
marke denne Grav uden ved mine Taarer: jeg var 
stkker paa at gjenfi'nde den, ligesom Fuglen i Sko­
ven altid gjenfinder sin R^des Tra. Jnes opdage­
de disse Klipper, Jnes fastede der min Bolig. Hnn 
samlede detre Tag as Ror, hun indrettede den kunsts 
lose Vaaning, hvori jeg idag modtog Eder. De 
vilde Frugter hun plukker ere tilstrækkelige til vor 
Fede; Kildens Vm,d still r vor Torst. Hun sover 
paa dette Leje af Siv; jeg grader paa disst terre 
Blade, og alle Aftener, saajnart Morker kan stjnle 
mine fryg!somme Skridt, gaaer jeg til Abenhameds 
Grav at yde hans Ded nye Taarer, at gjentage 
de gamle Eeder m t Hjerte aldrig har forraadt, og 
at bede den almagtige Gud forkorte min alt for 
lange Marter. — Stands Eders Taarer, adle 
Lara; denne Gud vil snart bonhore mig. Jeg har 
det Haab, jeg bar den Vished inden foje Tid igjen 
at vare forenet med ham, hvis Dod jeg har vol­
det. Det er mig sodt endnn at see Eder for dette 
efterhigede Ojeblik, at tale til Eder om min Tak­
nemmelighed, at underrette mig hos Eder Selv 
vm Eders Dyver gjore Eder lykkelig. 



< 14! ) 

Ak! svarer Lara sende, d?t er ikke selende 
Hjerrer Ly ken stal tilhore. Eistov have voldet 
Eders Ulykker, Venstab ene foraarsager mine» 
Lange stilt fra Gonsalvo, fra denne saa beromte, 
ar hele Verden saa agtede, af mit emme Hjerke 
saa elstede Helt, saae jeg ham igjen, var jeg 
hos ham; Gonsalv->er med eet forsvunden. Man 
veed ikke hanS Skjebne. Uvisse Rygter have ud­
bredt sig om, at Maurerne have gjort ham til 
Fange. Jeg troer ingenlunde disse falste Tiden­
der; Gonsalvo er ikke en Kriger som man kan gjort 
til Fange. Skjent jeg selv saaret, lidende, med 
Ned holder mig oprejst, soger ieg min Ven. Jeg 
vil, om det er nodvendigt, gaae ind i selve Grana­
da, hvor jeg frygter at en ulykkelig Kjerlighed 
maastee har fort ham hen. Jeg vil gaae — ikke for 
at forsvare banS Liv, min Svaghed rover mig Haa-
bet derom — men for at dele hauv Farer, for i det 
mindste at doe med ham. 

O Himmel! udbryder nu Jnes, I fylder mit 
Hjerte med Frygt. Viid at i Aften har en Hyrde 
fra disse Bjerge sagt: Vogt Eder, Jnes, vogt Eder 
vel for at gaae ind i Taarernes Skov, den er fuld 
af vcrbnede Soldater. De ere ved AlmanzorS 
Grav, hvor man imorgen vil opossre den grusom­
ste, den strakkeligste, den meest frygtede iblandt 



( 142 ) 

de Christne. Hylden kunde ikke forklare sig videre. 
Zoraide har ikke vovet at gaae ud, og jeg stjelver 

for at den store Gmu^a er den Helt, hvorom han 
talede til mig> 

Ines havde ikke fuldendt, da Lara ssielvende 
kalder paa Prdro. H.n be^jerer fin Gangere; 
den gamle Tjener fremlejer dem. Lara kan med 
Nev sige den ulykkelige Dronning Farvel; han sti­
ger hurtig ril Hest, og ledet af den elstvardige 
Ines, der vifer Oldingen en let Sti, iler han til 
Taarernes Skov. 

Vsten begyndte at farve sig med Purpur, da 
Lara, allerede i Skoven, igjennem Trcrerne ojner 

Fakler, Sabler > Lanvser. Han fremstynder sitt 
Fart, naaer aandelos frem, styrter sig midt iblandt 
Soldaterne, og seer — retfærdige Himmel! Hvil­
ket SyU! — sin Ven betynget med Lamker, lcrnet 
til Graven. Hans blottede Hoved var bojet > 
Svcrrder allerede loftet over det; Mnlei befalede 
at flaae til^., Lara nd oder gjennemtmngende 
Skrig, nedspringer paa Jorden, holder Svcrroet 
tilbage, og henvender sig i Dydens/ Venstabs 
kraftfulde Tone til den forbavsede Mulei saaledes L 

Ulykkelige Fader, Du vil bcrvne din Sons 

Dod; jeg bifalder din retfardige Havn: men ud-
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gyd her den Skyldiges ?lod, og fordunkl ikke t eea 
Dag Glandsen as din !auge ane ved at opofre 
en Ustyldig. Gonsa.'vo, som Dn vil falde, fugte­
de aldng med den kjekke Almanzor; jeg kalder til 
Vidne denne HeltS Skrqge, der berer mig dybt 
fra sin (H>av! jxg kaldet til Vidne Himlens Gud, 
de castilianste H.iss?re og Hovdinger. Det er mig, 
mig allene der overvandt den frygteligste blandt 
Maurerne; det er mig, fem, idet jeg faldt for 
hans Hug, tilfojcde ham Banefaaret. Jeg tog 
Gons.'lvoS Vaaben; jeg benyttede mig af et Fra-
vcrrelfes øjeblik for at stuffe din Sons Sjne, for 
at bedrage begge Hårenes, for at prove Kræfter 
nud en Helt, hvis ilands gjorde mig stinfyg. 
Konge af Granada, Dn kjender min Brede; jeg 
kommer ikkun for at afsone den. Lar nu at kjende 
hvad Gousalvo har gjort, og lad ham modtage 
kemien derfor: det er ham der overleverede din 
Sons ig til de Alabezer der l,ere paa miq; det er 
hani der medte Dig aliene, angreben af fire Spa­
niere, der reddede Dig fra deres Rafenhed, gav 
Dig sin egen Ganger, aadnede Dig Veien til Gra-

i nada. Mulei, nu veed Du Alt; din Retfærdighed 
» sfsige Dommen. 

Den er afsagt, falder Gonfalvo ind' hans Be-
> « »ti>bag«kald»,!g. Mauxr, iron j„,cn-
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tunde denne Helt. Det er min Ven, det er min 
Vaabenbrvder: han anklager sig ikkun selv for 
at redde mig. Det er mig Almanzor udastede; 
det var mig som burde tilbringe ham Doden. 
Havner Eder, iler med min Straf; men sparer 
den adelmodige Lara. Erindrer Eder, at hans 
Tapperhed reddeve Aorawe fra Voabdil; erindrer 
Eder, tjekke Venner af den ulykkelige Abender-
tager, at Lara beseirede Jegrierne. Vder ham 
den Agtelse, den LEre enhver Dodelig skylder 
hans Dyder; beundrer, uden at troe paa den, hans 
Vensiabs ophojede Usandhed. Og Du, Lara, til­
giv din Broder, at han afflorer dem dine Planer. 

Ved disse Ord befalede Mulei og Alabezerne 
Tara at Nakke sig tilbage. Nei, udbryder han 
med Fortvivlelse, S ftal ikke suldsore Forbrydel­
sen; I stal vare mindre barbariste end denne 
Utaknemmelige. Seer I da ikke at han attraaer 
Doden, at han ikke stjelver uden for sin Ven? 
Maurer, jeg svarger ved den Evige, jeg er M-
manzors Morder; jeg er den som bor opoffres. 
Tvivle I endnu derpaa, gjor Eoers Had imod 
Gonsalvo mine Ceder unyttige, saa gjenkalder 
Eder hiin soigclige Kamp, hvortil 3 have varet 
Vidner; gjenkalder Eder at Seiecherrcn blev lig­
gende i S-.ovet/ henstrakt, badet i sit Blod, og 
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gjenkjender denne Sejer^erre... Nsrmei' Eder, 
seer mioe Saar, betragter denne heelr blodige 
Varm. Seer der Edeis AlmanzorS Hng, seer 
der hvorledes jeg nncflap af hans frygtelige Hcrn-
der, seer der de friste Vidnesbyrd om min smer­
telige Sejr: denne Grusomme kan ikke vise dem. 

Saa ta^er han, blotter sit Bryft, afriver 
sine Binlfler, lader sine Saar fee, og beder paa 
Hmr om Deden. Uden for siq selv trykker Gon-
salvo sin Ven i sine Arme, oversvommer ham 
med Taarer, vil tale, vedbliver endnu at erklcrre 
sig ene styldig. Lara afbryder h.im ved sine Skrig. 

Mulei var dydig, Alabezerne vare ikke Bar­
barer. De ere rorte, de grade selv ved denne 
Venskabets S.r>d. Oldingen kan ikke modstaae 
pn Sjels ? ^agelser; han laser i sir FolgeS 
Vine det L' aad l?an bor antage. Han lader 
Gonsalvos ^ ,ter lese, byder Lara at reise sig; 
faster paa b<gge Heltene kummersyldte Blik, 
og siger: 

En af Eder har drcrbt min Sen; jeg vil 
ikke vide den Skyldige; en af Eder har reddet 
mit Liv, jeg vil stylde begge det. Jeg betaler 
en stmlkelig Velgjerning, idet jeg gjengwer Eder 

K 
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en Frihed, der vil vcrre iorqelig for m?t Fædre­
neland : men jeg troer at hore Almanzors Stem­
me i delte Acblik hefale mig. Gaaer, Mensier 
paa Venner, som jeg benndrer og som jeg af-
stvcr, qaaer og siger Eders Spaniere, at det er 
for bedre at hcrvne min Sen, for mere vcrrdigen 
at h^rdre hans Aste, ar jeg har gjort den Attraa 
at ligne ham et Offer af mit Had. Jeg svær­
ger her ves Guds N.'vn, ved den Hells Navn 
jeg begraver, at I stulle finde mig paa Bressen, 
at jeg overalt for Eocrs Svard vil fremstille 
den Olding, der idag redder Eders Liv, og at 
I ikke stal komme ind i Granada, uden at trcr-

de under Fodder, Du Lara, Gonsalvos Befrier, 
Du Gonsalvo, den omme Zulemas ulykkelige 

Fader, 

Idet Mule! fuldender disse Ord drager han, 
uden at opholde sig, uden at ville hore de to 
Helte, bort med Alabezerne. Gvnsalvo og Lara 
omfavne hinanden endnu: de kunne ikke troe at 
de ere gjenforeyede;. de gjere hinanden kjerlige 
Bebrejdelser. Den gode Pedro, som Glæden for« 
vidder, kommer, og blander fin Graad med deres 
fode Taarer. Han giver sn Herre fin Ganger, 
vg tager med dem Vejen ad Santa?Fe. 
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O! hvilke Henrvskel'er, hvilken RnnS frem­
kalder deres Gjcnkomft ril Hcrren! Ved atter at 
sce dem glemme Seldarerne deres s'd,1e Ulykler. 
De have faaet de to Hel'.e igien: fra nu af ere 
de uovervinde iqe. Alamar, Abcneenaqerne ind­
jage dem ingen Rædsel mere. Fra dette Ojeblik 
af er Gramida indraget, intet kan mere forhale 
dels Tab, og alle begjere med hojmalede Skrig 
strar ar vandre ril Voldene. 

Smig'et med deres Tillid bifalder og foler 
Gonsalvo samme Ild. Uden Lpkor sysselsat med 
Anlema, med de Farer, hvori han har efterladt 
hende, stjelver han for ar den rasende Alamar 
vil beflurre sig ril der yderste Skridt. Han bran­
der efter ar see sig i Kamp med denne forhadte 
Medbejler, ar frie Jorden fra et Udyr, hviS 
blotre Navn indjager Skrcrk; men Mnleis Trn-
fel overalt ar frembyde sig fer Gonfalvo, stadse 
med sir Legeme ar bedakke den Bresse, han moarre 
angribe, bringer den folende Helt til at iSne, og 
noder ham ril ar frygte et Stormlob. 

JmedenS han med sin Ven overligger at 
udcrste den africanste Prins, at drage ham uden, 
f o r  h a n s  M u r e ,  k o m m e r  K o n g  F e r d i n a n d  t i l  o g  
afbryder dem med denne smigrende Tiltale: 

K » 
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Unge Helte, Spaniens TEre; jeg vover ikke 
at b klage mig over Skicetnen, der ei tillader 
mig at seire nden Eder; mm denne Skjcrbne by­
der mig paa nve at ftille Eder ad. Abencerra-
gerne, Herrer af Carthame, ere komne at fcrgte 
lige ind under diss- Mure: de kunde komme igjen 
engang. Forend jeg giver disse allerede vaklende 
Taarne de sivste Stod, maae vi bemestre os Car-
thame, maae vi sirlde eller fange enhver Fiende 
der kan so: styrre os. Gonsalvo, jeg har valgt 
Eoer til denne vigrige Erobring. Den tappre 
Laras S^ar hindrer ham fra at folge med. 
Tag Kjernen af mine Krigere, gaae med dem 
imod Carthame« Jeg overlader til Eder at gri­
be de Mioler, der kunne sstte Eder i Besiddelse 
af dets Volde. Bring mig Noglerne dertil in­
den ser Dage. Denne Tid maa vcrre tiMrskke-
lig fer Gonsalvo: jeg har bestemt den, ikke efter 
Pladsens Styrke, men efter min Feldtherres Ta­
lenter. 

Gonsalvo fsler ved disse Ord sm brændende 
Lidenftab for LEren at vaagne. Han lover Kon­
gen at lyde; ncrste Dag vil han reise. Hans 
Kjerlighed sukker i Len over at drage langere 
borl fra Granada; mcn hans Kjcrkhed giver ham 
Haab at komme tilbage inden sex Dage. Han 
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fjender de radsomme Klipper der fra alle Kan­
ter forsvare Carthame; han vced at Overrump­
ling allene kan staffe ham Benovelsen af disse 
sieile Bjerge. Allerede penser han paa en Plan, 
der stal betrygge hanS Sejr, og begjerrr til Zsl-

ge de troe Astnriere. 

Sertusinde Fodfolk ere ham nok; men Gon-
salvo har valgt dem. Alle ere edic paa Pme-
naerne; alle liave virret Hyrder, Jagere i P as­
serne, paa Stejlhederne af Lievanas Bjerge. Oer 
paa Klipperne stjulte i Skner, paa Spidse»ne 
glimrende as' IiS, paa utilgængelige Toppe, hvor 
Sneen, forvandlet til Demanter, narhos trod­
ser Solens Ild — have de fra Barndom af for­
fulgt Hrnene og Daadyrene. Beoatkcde itlun 
med Huden af en Ulv, hvis Strube tjener dem 
til Hj.lm, bare de et brert Belte, hvorved han-
ge tre Staalhegter; deres Fodder ere vabnede 
med J rngriffer, deres hoire Haand med er tveæg­
get Kastespyd. To hvasse Dolke ere ved de»es 
Side, en lang Slynge omsvobt deres Hoved. 
Dristige, lette, utrættelige, alle as hoi Vart, af 

en Styrke, der overgaser deres Forlighed, knnde 
de antages for hine stolte Kamper, der forsegle 

paa at bestorme Himlene. 
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Den kjekke Pegnaflor befaler over dem, Pe-
gnaflor, hvis Forfadre floges med Pelasgns, og 
som ikke har vanslægtet fra deres gamle Tapper­
hed. Denne saa frogtelige Trop, stolt af ar see 
sig valgt af den heimodige Gonfaivo, ordner sig 
unoer de ferste »panste Kongers gamle Banner; 
den venter nu ik>nn paa sin Anfeier. Han vi-

^ sig, fulgt af Vara, fom fnkker over at miste 
ham 'gjen; han siger ham et emt Farvel, tryk­
ker ham til sir Bryst, og giver Tegn til Afrejse. 

Han rykker frem, kommer fsr Nat i liden 
ANand fra Cartkame. Han ffjnler sine Krigere 
i en Skov, beordrer dem at hvile sig. Ene sti­
ger han op paa en Hoi, hvorfra han fiernt fpeider 
Stedet, og opdager det midt paa en Klippe, der 
udmarker sig fremfor de omliggend?WMe. En 
trang og steil Stie, hvorad en Hest med Nod 
kan gaae, forer til deres Metalporte. I Ste­
nen ndffaarne Mnurtinder have sig paa Stejlhe­
der fom Ojct ikke kan maale. En hastig Strem 
ruller med Bragen v"d Foden af den Klippe der 
barer Carthame. Denne Klippes nmaalelige Top 
taber sig i Skyerne, gaaer frem over Staden, 
vg fynes at ville forsvare den imod HimleuS 
Angreb. 
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Gonsalvos Ojne hvile kun paa denne for­

færdelige Klippe. Han troer alt muligt sor Mo­

det; han kjeuder sine Asturiers. Han bemcrlker 
med er sikkert Bl k Bjerqenes Stilling, islger i 
deres Mellemrnm Strømmens rivende ^sl>, det 
han dog ikke seer, flutter hvor dens udvidede 
Seng maa gjt^re Overfarten let, og vis paa 
hvad han formoder, gaaer han tilbage til sine 

Krigere. 

ZEdle Efterkcmmere, saa talede han til dem, 
af hine hæderlige Christne, som havde dragtt lig 
tilbage i disse Huler og uden anden Hjelp 
end Gud og deres Med reddede vort Kadrens-
land fra Manrernes Aag; detme retfaid ge Gnd 
tillader, at Ransmændene i Dag omsiver ere ind-
sirankede til det Tilflugtssted I dengaug havde. 
Jeg har valgt Eder fremfor den hele Har til at 
frarive dem det, til at sikre Granadas Fald, til 
at lade hele Verden gjentage ar Spanieu stedse 
ftylder de ubetvingelige Astnriere sine Sejre. I 
fee denne uhyre Klippe der sveder sit Hoved i 

Skyerne; Arnen „ hørige for at sinte sig der 

* En med PelaguS rll Capagondcs Hale henflnqktt Haanb« 

fuld Cainabrert Dedrisltr os Sejr »re naonkondise ^ 

Spaniens Hiflvric. 
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til Hln'le. Der stal I hen at seire. Den halve 
Deel af Eder blive hos mig; den anden halve 
Deel gaaer, under Peanaflors Anforfel, i lang 
Afstand om Bjerget; jeg stak afstikke den Vejen. 
I komme ril denne Bjergtop; hvortil kommer 

ikke Standhafugbed? I stal amande tre Ild for 
at underrette mig om Eders Ankomst: I stal 
lagge stenen i Eders Slynger, og oppebie mit 
Signal. 

Saa taler ban. Fulde af Ild fvcrrge Astns 

rierne at Kaae Klippens Spidse. Alle vil vove 
Fo» foget; for at ene dem lover Helten dem Fa­
rer der ville blive tilbage. Han ferer i øjeblik-

ker Peqnaflor p^a den Hei, hvorfra man einer 
Strommens Bugter; han udvikler ham sine dri­
stige Anflag. Eftcrat vcrre bleven underrettet væl­
ger Pegnastor tre tufende Mand, de starkeste og 
behandigste, lader dem tage Levnetsmidler med 
for to Dage; og faasna^t Natren har indfundet 
sig, bortdrager han med sine Krigere. 

Gonfalvo bestemmer denne Nat og den ncrste 
Dag til Hvile. Han har beregnet den Omver 
Pegnaflor maa taae, de Hmdringer der kmme 
mode ham, hvad Vilblik hans Ankomst maa ind­
træffe. Urolig, fsvnles tilbringer han den an-
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den Nat paa Hejen, med Vi'^ne fastede paa 
Klippen. Intet sees, Alt er roligt. Maancn 
siraaler paa Himlen: dens Skin vorder Afturier-
nes Arbciver gunstigt; det maa paastvnde deres 
Fremgang; men Helten frygter og jukker. En­
delig for Dagens Frembrud seer han de tre Ild 
ai'tcrndte Han udsteder et Zrvdestrig, iler til 
sin Trop, laver staae Allarm, opstiller sine Sols 
dater og rykter ad Stien. 

Han fvommer i Spidsen af sine Astmier 
igjennem Snemmen. Ved ferste Larm flye Ala-
bezerne i Vaaben til deres Mnuniuder. En Pi-
lestne falder for Heltens Fedder. Ene, bedcrkket 
af sit Skjold, gaaer han frem, bestiger en Klip­
pe, hugger en Green af et vildt Oliventra, og 
lefler den over sit Hoved, gjor Tegu at han be-
gjerer at tale. 

Strar bvder den brave Aeir sine Brødre at 
tilbageholde deres P?le. StadenS Porte aabnes. 
Fulgt af flere Krigere nedstiger Omar ad den 
bratte Sti: vandrer stolteligen hen imod Gon-
salvo; men da lian flnr gjenkjcrnder hanS Trak, 
standser ban, tvivler, vakler, og veed ikke mere 

vm han stal indlade sig med ham. 
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Kom narmere, sig r Helten til ham, jeg 
provede dit Mod; det bor borge Dig for min 

Agtelse. Jeg lommer ingenlunde her at f»rgte 
for mit Hjertes Sag; jeg ksmmer, i Ferdinands 

Navn, at tilbyde Eder en Zreo der er novven-

^dig, der er Abencerrage-ne vcrrdig, vg hvis Vil-
kaar denne Edle Stamme tan forcskiive mig. 
Jeg er Herre over dette Fordrag. 

Du er det ikke over Carchame, afbryder 
Omar ham i en hej Tone; og val selv Grana­
da faldet, stnlde vi dog inden vore Mure trodse 
dine Regenter, din Hccr dig selv. Betragt paa 
hvilke Grundvolde vor Hrihed hviler; betragt hine 
skrækkelige Klipper, hine ntilg^rngel ge Volde, 
hine Taarne hvorhen Oj^t ikke kan naae, og 
giv dine Krigere Vinger, forend Du taler til oS 
vm Fred. 

Mine Krigere beheve dem ikke, svarer Gon-
salvo med et Smiil: betragt Du selv hiin Klippe 
som fremrager over Eders Stad, mine Krigere 
ere komne did. Seer Du hiin talrige Trop, rede 
til over Eders Hoveder at lade nedfalde de Stene 
der forsvarede Eder? Den venter kun mit Tegn 
for at nedbryde Eders eneste Tilflugtssted. Vcrl-
ger derfor i øjeblikket: falder alle under Eders 
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Ruiner, eller »nder,egner den hæderlige Fred jeg 

tilbyder Eder som Venner. 

Fordanser betragter Omar Bjerget, og seer 
dets Top besat af de tre tuse de Asturier. Han 
kan ikke troe sine Ol"e, bestvrtet, sinm, ubevæ­
gelig, anseer lian det for en sorgelig Drem. 
Endelig, nedt til at troe det Ansiag han ikke 
fatter, svarer han Hellen mcv minvre Hovmod, 
og begjerer nogle Acblik for at underrette sine 
Brodre. 

Snart ere Voldene forladte, en radsom Taus-
lied herster i Staden. Dcn ntaalmodige Gonsalvo 
lader stede i Trompeterne, lavende sig til at be« 
siiqe Bjerger, da han seer 'den tappre Aeir, Os­
man, Omar og Velid, de fornemste af Abencer-
ragerne tråde ud af CarthameS Porte. De kom­
me til ham, uden Vaaben; ikke nedbeje de Ho­
veder, men deres Aasvn er bedakket med HeltenS 
Rodme. De fremssride med langsom og rolig 
G.mg. Gonsalvo gaaer dem imode. Aeir hen­
vender til ham disse Ord: 

Du har overvundet os, Gonsalvo. Va?r vis 
paa at vi stnlde vide at dse, saafremt vore Ko­
ner, vore Bern kunde undgaae ver Skjcbne; 
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mm vi give efter for Naturen, for Lykken, for 
din Overmagt. Pi komme at overgive D'g Ear-
thame; vi begzere kun Frihcoen. Det vare vor 
Slagt tilladt stedse at »elqe fin Neliqion, i Hreis 
at beboe de Sletter Ferdinaiid maatte ville stienke 
os: paa dette Vilkaar ere vi haus troe Under-
saatter; jeg giver Dig vore Negler og mit Ord. 

Gonfalvo rakker ham Haanden og tilstaaer 
ham mere end han for'anger. Han behandler 
Slbence,-ragerne arefnldr, stiger midt iblandt dem 
vp til Carthame, tråder ino i Byen fom en 
Bundsforvandt, foreffriver sine Spaniere den 
strengeste Tugt, og tiloosler dem Belonninger, 
for at bringe dem til at glemme at de ere Sejer-
herrer. Peguaflor vorder Befalingsmand over den 
nye Erobring. Helten overlader ham de ftrtu« 
sende Asturier; og ene, fnlgr af Abeucerragerue, 
tager han Vejen tilbage til Santa-Fe. 

Lara torde ikke vente ham endnu, og dog 
gik Lara hver Dag at mode ham« Langtfra bli­
ver ban Gonfalvo vaer; kan flyver, trykker ham 
lange til fin Varm, cg betragter det adle Folge, 
hvoraf hans Broder er omringet. Han hilser 
Llbencerraqerne; delaer for dem en Glade, der 

kan forstyrre dem; og af Agtelse for dem opfat-
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ter ban at tale til sin Ven om hans Sejr, men 

iler at mclde dem for sine Negrmer. 

Den lykkelige Ferdinand, den ophejede Isa­
bella knnne neppe stjnle deres Forundring, de 
modtage de nye Fanger som gamle lroe Unders 
saatter. De bckrafte det haderlige Forbund de­
res Feldtberre bar undertegnet-: lade den derende 
Stamme beholde dens Gudsdyrkelse, dens Ejen­
dele, denS Rigdomme, og lagge til saamange 
Velqjeruiuger en Bye i Audalusien, som stal gaae 

i Arv til deres adle Efterkommere. 

Imedens det kongelige SEgtepar saaledeS 
lankebinder deres Hjerter, som deres Vaaben 
have overvundet, sporger en Soldat efter Gon« 
salvo, og vil tale med kam allene. Han kommer 
at overlevere ham en fra Granavas Mure udsendt 
Pul, der bar med sig en forseglet Seddel, hvor­
på« man seer HeltenS Navn. Forundret griber 
Gonsalvo denne Seddel, aabner den med stjel-
vende Haand, og laser med Nod disse af Taarer 

nasten udflettede Ord: 

"Jeg narmer mig mit sidste Ojeblik, thi 
Alamar qiver mig Aalget imellem LEgteskab vg 
Dov. Var mit Fald Tyrannen nok, stulde jeg 
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ikke anraabe mit Fadrene ands Fiende; jeg stl»l-
de ndaande nden ar beklage mig, og mir sidste 
Suk fluide vare for ham. Men min Fader er 
lagt i Lanker; for at have revoet vit Liv er min 
Fader med mig i det samme Fangsel, hvor m'n 
Kjerligbev forte mig ned. Hin stal knn ombytte 
det med Retterstedet. Gonsalvo, kom og bcsiie 
ham: mit H^rie sta! ikke vare din Belonning; jeg 
giver det ikke togange; min Haand ene stal kun­
ne betale det Du vil gjoie for min Fader,,. 

Bleq, forvirret laser Gonsalvo togange dette 
Brev, og vender tilbage til Isabella. Dronnin­
gen bliver hans Bevarelse vaer. Tael, siger 
hun, store Hovding! Hvad Kummer kan merkne 
Eders af Lanrbar bedakkede Pande? Hvad On-
ster kan Eders Sjel danne sig? Jeg svarger at 
opfylde dem. Forklar Eder tillidsfuldt; hvad Be-
lonning begjerer I for saamarge Bedrifler. 

Storm, svarer strar Gonsalvo, den sidste, 
den strakkelige Storm der stal mdtaqe Granada, 
der stal styrte den stiandige og grusomme Boab-
dil fra Tronen, den stal havne den af Barba­
ren Alamars Forbrydelser trattede Himmel. Be­
fal Stormlobet ved Dagens Anbrud; der er min 
kjereste Belenning, det er den eneste jeg begjerer 
for Alt hvad jeg har gjort for Eder. 
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Ved disse Ord, som han fremsorer med funk­
lende Ane, med Rafenheds Stemme, med El-
stovS Forvildelse, reiser Ferdinand sig henrrkt, 
og siger til ham: Du stal vorde fornojet, imor-
gen kan Du efter Behag straffe de nedrige Fjen­
der, der have forurettet Dig. Udgiv Du selv 
Befaling derom, opflam mine brave Soldater 
med den Ild der straaler i dine Blik; siig dem 
at Du vil fagte; da ere de sikkre paa Sejeren. 

Han sammenkalder ufortovet sine Hsvdinge, 
og forklarer dem sit store Forehavende. Han un­
derkaster Gonfalvo sin Angrebsplan, som han for­
bedrer efter hans Raad. Tvende lange beredte 
Miner stal ved Morgenroden springe, og omkaste 
tvende ligeoverfor staaende, de Belejredes sta»keste, 
Taarne. Deelt i to Eorpscr stal Haren paa een-
gang rykke mod disse Taarne. Kongen selv, den 
unge Cortez, den adle Lara, hvis Saar ere lagte, 
skulle ansore ArragonierneS, Catalanernes Kolon­
ner til Angreb paa det heire. Den kloge Medina, 
den uovervindelige Gonsalvo, i Spidsen for Casti­
lianerne, Leoneserne, AndalnsiernestullelebtStorm 
imod det venstre. De tv.n^e Kroners Tropper, 
der i saamange Aarhnndrede havde varet Medtei-
lerinder til LEren, stulle, da de see sig saaledet 
»eelte, fvrdUnkle hinanden indbyrdes. Isabella 
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gaaer at besee dem, opmuntrer, opflammer dem. 
Gonsalvo !edf ger Dronningen; Cids Svard glim­
rer fra hans Side. Alt er rede. Alt er i Orden; 

enhver Soldat brander af Langsel efter Morgen­
roden. 

Endelig frembryder den, denne store Dag der 

stal bestraale de Christnes stjenneste Sejr, vig!igste 
Erobring over Mnffelmannerne, der stal ha<.ne 
vtte Aarbundredes Fornærmelser og gjengive hele 
Spanien dcts Frihed, den sande Gud hans gamle 
Templer, og begynde denne lcmge Rakke af Sejr ', 
der med det castlllianste Navn opfyldte de tre Dele 
af den bekjendce Verden, og den rige Verden som 

de opdagede. 

Ferst bevabnet, kalder, vakker Gonsalvo sine 
Stridsfaller. Tilfods som de gaaer han ud af 
Byen og opstiller dem paa Sletten. Utaalmodig 
efter Tegnet bestylder han Ferdinand for Langsom­
hed, vender tilbage til Posten, paaftynder Batal­
jonernes Marsch, viser dem Solen, der nys har 
begyndt at straale, og troer allerede at see den 
dale. Han stal befrie sin Elstede, han stal 
straffe en forhadt Medbeiler, han stal feire for sir 
Fædreneland; Kjerlighed, Havn, Dvd, Alt for­
ener sig i hans Hjerte, AU oplpfter ham over sig 



selv. Hans store Sjel er ikke de Henrykkelser 

voren der overvcrlde den. Han iler, han flyver 
i Gelederne, omarmer enhver Kriger, tumler i 
sinc Hander sit forfatdelige Svard, og betrag­
ter Granadas Mure, som en Vandringsmand 
midt iblandt kener, martret af en blandende 
Terst, betragter en Kilde han opdager og endnu 
ikke kan narme sig. 

Den viise Medina damper hans Ild; han 
viser ham langtborte Ferdinand at ordne Arrago-
nierne, Isabella paa er hsit Taarn, knalende 
og med ndstrakre Arme, at anraabe HavnenS 
Gud; den brave Lara, den unge Cortez, i Spid­
sen for deres Kolonner; Maurerne paa deres Vol­
de, med spendt Bue, Pilen i Haanden, stolteli-
gen at vcnle Angrebet. Boabdil er ikke hos dem, 
hanS Saar og hans Blodagtighed holde ham til­
bage i Alhambra; men den vilde Alamar, våb­
net med en Jernkolle, udmarker sig, midt iblandt 
Zegricrne. Underviist ved den sidste Storm, 
frygtende end eet Foretagende, har Alamar i Gra­
vene afledt Darros rivende Vande. Han har 
baaret Omsorg for at berede Kar fyldte med 

Beeg, med Salpeter, med svdend« Olie, med 

Pile, med antandte Remme. Af alle Fortviv­
lelses, RascnhedS, Radsels Tilflugtskiider har 

L 
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Alamar Intet forsomt; og saamange DodenS 
Redstaber true allevegne Gonsalvo. 

Kongen af Arragonien udsender strar to Ryt-
terkorpser, der, forsynede med Fastiner, fremfin­
de for at fylde ro Dele af Gravene. De fuld-
fore deres Forehavende midt igjennem de fjendt­
lige Pile. Haren bevager sig nu, mcn med lang­
somme og rolige Skridt. Alamar sender nye For­
stærkninger til de truende Taarne, hvorhen man 
styrer Marschen. Maurerue merkne Luften med 
deres Pile; de ndstode forfærdelige Skrigs Spa­
nierne fremvandre tause uuder deres Skioldes 
Beskyttelse. Da de ere komne narved Voldstraa-
,ungen standse de, nedboje deres Landser, og 
vente det sidste Signal. 

I samme Ojeblik og fra to Sider hores med 
eet en strakkelig, forfardelig Larm. Jorden ba­
der, Bjergene rystes. Dalene gjentage der langt 
borte. Stromme af en wk Damp stjule Grana­
das Volde, Hvirvler af Stov have sig til Sky­
erne. Radselstrig, Suk blande sig med denne 
gyselige Larm: og igjennem de fordeelte Hvirvler 
seer man de tvende starke Taarne oprevne fra de-
reS Grund, nedbrudte, forvandlede i Stov, at 
bedakke Faskinerne med deres Gruus og med de 
Ulykkeliges adspredte og blodige Lemmer der for­
svarede dem. 

Nu lyde Trompeterne, og Gonsalvo udsts-
der et strakkeligt Skrig. Han stnrter ned med 
Svardet i Haanden, satter over Graven, besti­
ger Bresten, omkaster, nedsabler, tilbagestoder 
de Musselmanner der stimle frem imod ham; 
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kalder paa fine Castilianere, der flvve uden dog 
at kunne folge ham, og ene paa Murenes Hsj-
de opdynger kan doende Legemer. Under Abads 
Anforsel samle Almoraderne sig imod Helten; 
hellen angriber, bryder deres Bataillon, jaaer 
Offre rundt om sig, adspreder, odelagger, jager 
paa Flugten Alt hvad mods.Nter sig hans Hng, 
og da hans egne endelig igjen stede til ham ta­
ger han Laftiliens Banner, fremiler over Vigene, 
Gruset, Ruinerne, og planter det paa Volden« 

Alamar med Jegrierne kæmpede ved den 
anden Voldaabning. Alamar havde udholdt den 
kiakke LaraS Angreb; hans strakkelige KsUe l>av-
de nedkastet den forvovne Cortez; og Ferdinand, 
to Gange tilbagedreven, kunde ikke komme op 
paa Volden. Den stolte Alamar baancde de 
Christne; han troede sig allerede Sejerherre, da 
han langt borte ejner det af Gonsalvo plantede 
Banner, og horer dette hadrede Navn gjema-
get af Spanierne. 

Ved dette Syn, ved disie Sejersraab blegner 
Africaneren af Rafenhed. Han siaaer ^?k^en 
med sin Kolle, nedbojer Hovedet, er et i^je^lir 
i Tvivl om hvad Beslutning han har at tage. 
Snart kaster han vilde Blik paa Zegrierne, som 
omringe ham, og siger til deres Hovding! tiakke 
Maaz, bliv ved denne Breste med Eve, s B.e-
dre; falder Alle indtil sidste Mand heller end at 
forlade den. Jeg iler med Alabeznne at dn-
ve Fienden fra Volden: jeg iler at 'nass., at ud­
rydde den afskyelige... Hin kan irke ful:ni?e, 
hans Harme tillader bam ikke at udsige det 
han afstyer« Han kaster den tunge Kolle paa >me 
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Skuldre, scrtter sig i Spidsen for Mabezerne, 
bestiger den lange Mellemvold der forenede de lo 
Taarne, og vandrer med store Skridt imod Ca­
stilianerne. 

Gonsalvo kom ham imede: neppe var Gon-
salvo Sejerherre, fer han vil gaae at bcfrie Zu-
lema; men underrettet om at dans Ven endnu 
strider ved den and.u Breste, forandrer Helten 
Veflutninq, og sivver med Leoneserne den tappre 
Lara til Hjelp. Hans Tordenstemme kalder Lila-
war, han udcrster ham: Air^caneren horer det, 
og svarer lanqtborte. Begge gjenkjende Stem­
merne og styrte imod hinanden; endelig ejnes de, 
fare frem foran deres Tropper, og medes midr 
Paa Volden. 

Kampenes Gud, hvo ffulde kunne male disse 
uforsonlige Medbejleres Slyrke, Had, Rasenhed? 
hvo udtrykke det blinde Afsind, den bvdende Trang 
til Hevn, den brcrndende Terst efter Blod, der for­
tårer dem begge? Uden at bekymre sig om, uden 
at tamke paa deres Skjolde, lefter Lllamar sin 
Kolle, Gonsalvo sit ffarpe Svard; de bolde dem 
j begge Hcrnder, nærmes hinanden og flaae til. 
Deres forenede Hug udgjore knn eet, Cchoerne 
.qjenlyde deraf. Gonsalvos Hjelm er synderbrudt. 
Slangehuden er overhugget. Blodet udstremmer 
igjennem de tvende Heltes Mund og Næseborer. 
Overrumplet vakler Spanieren, Africaneren fal­
der paa det ene Kncr. Men flur reiser Alamar 
sig og trakter sin Sabel, Gonsalvo angribe ham 
ncermere, og deres Rustninger omflyve i Stykker; 
Metallet, Skjellene falde for Sverdet. Hnggeneaf-
le>e hinanden uafbrudt; man stulde troe at hundrede 
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Soldater sioges i eet Ojeblik. Isnede a, Frygt 
betragte Leoneserne, Alabezerne dem: al anden 
Kamp ophorer; alle Ojue, alle Sjele cre fcrstece 
paa de lo Krigere. 

Nisten blottede for V.iaben afbode de med 
Evardet alere; mattede, men ikke mindre blan­
dende, nccrmes de stedse mere; men Spanieren 
driver Africaneren til Brystværner af Volden. Ala-
mar, som ikke mere kan slye, kaster sig nu ever 
sin Fiende, knnger sig tat til ham, snoer sig om 
ham og vil qvcrle hain i sine senestarte Arnie. Gon-
salvo modtager ham, klemmer ham, trvrier ham 
til sin Staalbarm, fordobbler Anspendelsen, bevæ­
ger ham som en nhyre Eeg den Jorden holder tilba­
ge, og omkaster ham over Brystværnet. Han vil 
fuldende sin Sejr; han styrter ham sra Mm eneo 
Hojde; men Alamar, som holder ham bunden, 
river ham med i det strakkelige Fald. Begge falde 
midt iblandt Bolgerne, som derved opfprnd.'e; beg­
ge synke under, men komme snart igjen adskilte 
frem. ' Vcrbnede med dereS forfærdelige Svard, 
som en Kjade lamker til Armen , fvomme de med 
den ene Haand, gjore med ny Ra'enhed Angreb 
med den anden, og farve Vandene med deres Blod. 
Alamars sivder i Strommen, hans Simke svarer 
ikte mere til bans Harme. Gonsalvo bemarker 
det, og foler sin fordobbles. H.in kaster sig over 
sin Fiende, flutter sig til ham, steder ba.n i ̂ rv-
stet, drager sit Glavind nd igjen og stikker det end 
dvbere ind. Begge forsvinde nok engang; smt 
Blod bruser op over Bolgerne; men efter negle 
Ojeblik seer man Alamar med udstrakte Arme at 
flyde midt iblandt de rodfarvede Dolger. Se:n 
Sejrherre naaer Helten igjen til Havbredden, 
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vandrer imod Bresten, og uden at drage Aande 
flyver han ad Fangster. 

Han kommer med Fakler, bryder Kobber­
portene, trcenger ind til Fyrstinden, der ved Mn-
lei Hassms Kna ikkun ventede Doden. I er 
fri, nddryber Gonsalvo, idet han styrter sig for 
hendes Fec-der: Alamar er ikke mere, I er hev-
ner... Og I, haderliae Olding, som jeg ffyl-
der Livet, tilgiv de smgelige Bedrifter, min Pligt 
foreskrev mig. Jeg bar tjent mine Regenter, 
mit ^adreneland: min Gjeld til dem har jeg be­
talt, ikke ^en til Eder; bestemme I nu min 
Sljebne. Vil I hadre Ferdinand ved af ham at 
modtage de Hadersbeviioninger Esers Dyd for­
tjener? Vil I flv.qte f,a det indtagne Granada, 
og'fo!vise Eder selv til andre Egne? Jeg kan, 
og jeg vil gjere Alt for at forsede Eders Ulyk-
k r, for at felge Eder som Slave, for af Eder 
at faae et Venstabs Blik, der er mit Hjerte 
mere dyrebart end min Krigerare. 

Mnlei herer ham, og iagttager en lang 
Tansbed. Han haver sine Ojne mod Himlen, 
anklager den i sit Hjer-es Inderste, og sukker 
vver at have levet alt for lange. Endelig un­
derkaster han sig Skjebnens Villie, omarmer sin 
Datter, trykker hende gradende til sin Barm, 
viser for Goinalvo paa hende, og taler til ham 
faaledes: Bestyr hende mod vore grusomme Fjen­
der! bun leve, hun vare fri..., og rank ikke 
paa mig. 

De gaae nn nd af det radsomme Fanqsel; 
de vandre, ledsagede af Gonsalvo, ad, Alham-
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bras Pala. Ferdinand havde det allerede inde; 
Sejrherre saasnart Alamar havde forladt Bie« 
sten, havde Ferdinand sendt Lara at bemægtige 
sig Kong Boabdil. Denne svage Monark ven­
tede , midt iblandt Gildingerne, skjalvende paa 
Lanker, og udgjod unyttige Taarer. Hans ?.co-
der Aira, som stod ved hans Side, betragtede, 
med Viet gnistrende af Harme, sin uvardige 
Son, og sagde til ham: ja. Du bor grade. 
Du bor grade som eu Ovmde, siden Du itte 
har vidst som en Mand at forsvare dine Forfæ­
dres Trone. 

Lara viser sig i dette øjeblik; han befaler 
Boabdil at folge, og ferer ham til Ferdinands 
Fodder. Deu aftronede Konge bojcr Kna. F^'r-
dinand skjuler sin Ringeagt under cn loriult 
Skaansel : han lofter denne jvage Fiende op, som 
han fjender alt for godt til at frygte ham, og 
fijenker ham Friheden. 

Endelsg er Granada overalt erobret; overalt 
reiser den seirende Spanier Casriliens Taamc, og 
kroner saamange lnkkelige Jvratker ved Menne­
skelighed imod de Overvundne. Lara, Medina, 
alle Hovdinge lade staane et Folk der stielver, 
gjore de Ulnkkeliges Tilflugtssteder hellige i Sol­
daternes Ajne. Voldene ere bedakkede med 
Blod; men Staden bliver roelig. Ferdinand hav-
der Maurerne dereS Gudsdyrkelse, deres Frihed, 
deres Ejendomme. Han modtager af GemalvoS 
Hander den dydige Mulei, den emme ?ulema, 
som en elsket Datter, som en Konge han laine !,av-
de baaret Agtelse for. Han rilodsler dem de ?Eres-
beviisninger han skylder dereS Ulykke, den Hader 
han skylder deres Stand; og da han vilgivc Gou« 
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salvo den eneste Belonning, det er hans Bedrifter 
vandig, ^aa viser han Helten sin Erkjcndtlighed 
vcv Velgjerninger imod Znlema. 

Den folgende Dag bestiger den majestcrtis?e 
Isabella, omrinet af sit Hof, en hvid Ganger som 
man ikke kan see for SEdelstene, og begiver sig til 
Stadens Porte, hvor Ferdinand rakker hende 9iog-
lerne» Hnn gjor sit Sejrsindtog midt iblandt den 
hele Hcrr, der velsigner hendes glandsfulde Navn, 
igjennem et Folk, der forundres ved at see faa 
staanfomme Sejrherrer. Stille og besteden efter 
fejlen bestytter hnn Maurerne, »rrer Spanierne. 
Gonsalvo og Lara, som have Plads ved hendes 
Side, fere bende til-den store Moskee, som er ble­
ven Christi Tempel. Dronningen takker Havnens 
Gud, og bonfalder ham om alrid at vaage over 
de: Herredomme han betroede hende, og beder ham, 
ilte ar udvide dette Herredomme, men at give hen­
de d? Dyder, der kunne lykkeliggjsre hendes Un­
dersåtter. 

Ved samme Alter, i samme Tempel, modta­
ger Gonsalvo faa Dage efter Anlemas Haand.. 
Overvuuden ved hans Dyder samtykker Mulei i at ' 
kalde ham Svigcrsen, og elskede sin Datter ikke 
desmindre, ftjsnt huu fulgte de Christnes Love. 

.Dronningen selv og Ferdinand vare Vidner til den­
ne saa sove Forening. Lara, hvis Lykke maastee 
var lige med Gonsalvos, trnkkede sin Ven nl sit 
Hjerte; og den stoiste blandt Helte, den trofasteste 
blandt Venner, den elskeligste blandt Hustrner be­
gyndte en lang Rakke af lykkelige og hæderfulde 
Dage. 
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